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ประกาศกรมศุลกากร 
ที่  ๑๖๓/2560 

เร่ือง  หลักเกณฑ์และพิธีการการยกเว้นอากรและลดอัตราอากรศุลกากร 
สําหรับเขตการค้าเสรีอาเซียน - สาธารณรัฐอินเดีย 

 
 

เพื่อปฏิบัติตามข้อผูกพันตามความตกลงว่าด้วยการค้าสินค้าภายใต้กรอบความตกลงว่าด้วย 
ความร่วมมือทางเศรษฐกิจที่ครอบคลุมด้านต่าง  ๆ  ระหว่างสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้และ
สาธารณ รัฐอิ นเดี ย  (Agreement  on  Trade  in  Goods  under  the  Framework  Agreement  on  
Comprehensive  Economic  Cooperation  between  the  Association  of  Southeast  Asian  Nations  
and  the  Republic  of  India)  ตามประกาศกระทรวงการคลัง  เร่ือง  การยกเว้นอากรและลดอัตราอากร
ศุลกากรสําหรับเขตการค้าเสรีอาเซียน - สาธารณรัฐอินเดีย  ลงวันที่  ๑๐  พฤศจิกายน  พ.ศ.  ๒๕60 

อาศัยอํานาจตามความในมาตรา  7  มาตรา  51  และมาตรา  63  แห่งพระราชบัญญัติศุลกากร   
พ.ศ.  2560  อธิบดีกรมศุลกากร  จึงออกประกาศไว้  ดังต่อไปนี้   

ข้อ ๑ หลักการทั่วไป   
(1) ให้ยกเว้นอากรและลดอัตราอากรสําหรับของในภาค  ๒  แห่งพิกัดอัตราศุลกากรท้ายพระราชกําหนด

พิกัดอัตราศุลกากร  พ.ศ.  ๒๕๓๐  ซึ่งแก้ไขเพิ่มเติมโดยพระราชกําหนดพิกัดอัตราศุลกากร  (ฉบับที่  ๖)   
พ.ศ.  ๒๕๕๙  ที่มีถิ่นกําเนิดจากประเทศสมาชิกสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้และสาธารณรัฐอินเดีย  
ตามบัญชีอัตราอากร  ๑  และบัญชีอัตราอากร  ๒  ท้ายประกาศกระทรวงการคลัง  เร่ือง    การยกเว้นอากรและ
ลดอัตราอากรศุลกากรสําหรับเขตการค้าเสรีอาเซียน-สาธารณรัฐอินเดีย  ลงวันที่  ๑๐  พฤศจิกายน  พ.ศ.  ๒๕60 

(2) การยกเว้นอากรและลดอัตราอากรตามข้อ  ๑  (๑)  ให้ผู้นําของเข้าแสดงหนังสือรับรองถิ่นกําเนิด
สินค้า  (Form  AI)  ที่ออกตามความตกลงว่าด้วยการค้าสินค้าภายใต้กรอบความตกลงว่าด้วยความร่วมมือทาง
เศรษฐกิจที่ครอบคลมุด้านต่าง  ๆ  ระหว่างสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้และสาธารณรัฐอินเดีย 

(3) ในกรณีที่ผู้นําของเข้าไม่สามารถแสดงหนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้า  (Form  AI)  ก่อนนําของ
ออกจากอารักขาของศุลกากร  แต่ประสงค์จะใช้สิทธิพิเศษทางภาษีศุลกากรในการขอยกเว้นอากรหรือลดอัตรา
อากรศุลกากร  ให้แจ้งความประสงค์  และชําระค่าอากรในอัตราปกติไปก่อน 

ข้อ 2 หลักเกณฑ์การได้ถิ่นกําเนิดสนิค้า    
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ต้องเป็นไปตามภาคผนวก  2  กฎว่าด้วยถิ่นกําเนิดสินค้าสําหรับเขตการค้าเสรีอาเซียน-สาธารณรัฐอินเดีย  
(เอไอเอฟทีเอ)  แนบท้ายประกาศนี้  (ภาคผนวก  2  กฎว่าด้วยถิ่นกําเนิดสินค้าสําหรับเขตการค้าเสรีอาเซียน - 
อินเดีย  (เอไอเอฟทีเอ))   

(1) เกณฑ์ถิ่นกําเนิดสินค้าภายใต้ความตกลงว่าด้วยการค้าสินค้าภายใต้กรอบความตกลงว่าด้วย 
ความร่วมมือทางเศรษฐกิจที่ครอบคลุมด้านต่าง ๆ  ระหว่างสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้และ
สาธารณรัฐอินเดีย 

 (1.1) กรณีใช้เกณฑ์ถิ่นกําเนิดสินค้าที่ของนั้นได้มาหรือผลิตขึ้นทั้งหมดในประเทศภาคี 
ผู้ส่งออก  (Wholly  Obtained  or  Produced:  WO)  ต้องเป็นไปตามกฎว่าด้วยถิ่นกําเนิดสินค้าภายใต้ความตก
ลงว่ าด้ วยการค้ าสิ นค้ าภายใต้ กรอบความตกลงว่าด้ วยความร่วมมือทางเศรษฐกิจที่ ครอบคลุ ม 
ด้านต่าง ๆ  ระหว่างสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้และสาธารณรัฐอินเดีย  หรือ   

 (1.๒) กรณีใช้เกณฑ์การคํานวณสัดส่วนมูลค่าการผลิตที่มีถิ่นกําเนิดจากเอไอเอฟทีเอ  ไม่น้อยกว่า
ร้อยละ  ๓๕  ของมูลค่า  เอฟ  โอ  บี  และมีการเปลี่ยนพิกัดศุลกากรในระดับ  ๖  หลัก  (การเปลี่ยนประเภทย่อย)  
ตามพิกัดศุลกากรระบบฮาร์โมไนซ์  ต้องเป็นไปตามกฎว่าด้วยถิ่นกําเนิดสินค้าภายใต้ความตกลงว่าด้วยการค้า
สินค้าภายใต้กรอบความตกลงว่าด้วยความร่วมมือทางเศรษฐกิจที่ครอบคลุมด้านต่าง ๆ   ระหว่างสมาคมประชาชาติ
แห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้และสาธารณรัฐอินเดีย  แนบท้ายประกาศน้ี  (ภาคผนวก  เอ  วิธีการคํานวณสัดส่วน
มูลค่าที่เกิดขึ้นในเอไอเอฟทีเอ  และภาคผนวก  ซี  บัญชีของสิ่งทอและผลิตภัณฑ์สิ่งทอ)   

(2) กรณีของที่มีเง่ือนไขการได้ถิ่นกําเนิดสินค้าในข้อ  ๒  (1) 
 (2.๑) เง่ือนไขการได้ถิ่นกําเนิดสินค้าเป็นไปตามประเภทและประเภทย่อยของพิกัดศุลกากร

ระบบฮาร์โมไนซ์  ฉบับปี  ๒๐๐๒  (HS  2002) 
 (2.๒) หากของท่ีนําเข้าเป็นไปตามเกณฑ์ในข้อ  ๒  (1)  ข้อ  2  (2)  (2.1)  และ  ข้อ  2  (3)  

ให้ถือว่าได้รับสิทธิยกเว้นอากรและลดอัตราอากรศุลกากร  โดยตรวจสอบพิกัดศุลกากรตามบัญชีอัตราอากรท้าย
ประกาศกระทรวงการคลัง  เร่ือง  การยกเว้นอากรและลดอัตราอากรศุลกากรสําหรับเขตการค้าเสรีอาเซียน - 
สาธารณรัฐอินเดีย  โดยใช้ตารางเปรียบเทียบพิกัดศุลกากร  (Correlation  Table)  แนบท้ายประกาศนี้   
(เอกสารแนบ  ๕ - ๑  ตารางเปรียบเทียบพิกัดศุลกากรระบบฮาร์โมไนซ์  ฉบับปี  ๒๐๐๒  (HS  2002)  เป็นพิกัด
ศุลกากรระบบฮาร์โมไนซ์  ฉบับปี  ๒๐๐๗  (HS  2007)  และ  เอกสารแนบ  ๕ - ๒  ตารางเปรียบเทียบพิกัด
ศุลกากรระบบฮาร์โมไนซ์ฉบับปี  ๒๐๐๗  (HS  2007)  เป็นพิกัดศุลกากรระบบฮาร์โมไนซ์  ฉบับปี  ๒๐๑๒   
(HS  2012)  และเอกสารแนบ  ๕-3  ตารางเปรียบเทียบพิกัดศุลกากรระบบฮาร์โมไนซ์ฉบับปี  ๒๐12   
(HS  2012)  เป็นพิกัดศุลกากรระบบฮาร์โมไนซ์  ฉบับปี  ๒๐๑7  (HS  2017)) 
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(3) เง่ือนไขและการระบุเกณฑ์ถิ่นกําเนิดสินค้า  เป็นไปดังต่อไปนี้ 
เง่ือนไขการได้ถิ่นกําเนิดสินค้า การระบุเกณฑ์ถิ่นกําเนิดสินค้าในช่องที่  ๘ 
ก. ของน้ันได้มาหรือผลิตขึ้นทั้งหมดในประเทศภาคีผู้ส่งออก  

(Wholly  Obtained  or  Produced) 
WO 

ข. ของนั้นเป็นไปตามกฎข้อ  ๔  (Not  Wholly  Produced  
or  Obtained  Products)  ของกฎว่าด้วยถิ่นกําเนิดสินค้า  
สํ าหรับ เขตการค้ า เสรีอาเซี ยน -สาธารณ รัฐ อิน เดีย  
(AIFTA  ROO) 

RVC  [  ]%  +  CTSH 

 
ข้อ 3 หลักเกณฑ์เก่ียวกับหนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้า  (Form  AI)     
ต้องเป็นไปตามระเบียบปฏิบัติเก่ียวกับหนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้าภายใต้เขตการค้าเสรี

อาเซียน-อินเดียแนบท้ายประกาศนี้  (ภาคผนวก  ดี  ระเบียบปฏิบัติเก่ียวกับหนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้า)   
(1) หนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้า  (Form  AI)  ตามแบบฟอร์มแนบท้ายประกาศน้ี  จะต้อง

ออกโดยหน่วยราชการของประเทศภาคีที่ส่งของออก  และต้องมีตราประทับพร้อมกับลงลายมือชื่อ 
ด้วยตนเอง  โดยผู้มีอํานาจของหน่วยงานดังกล่าว  ซึ่งได้มีการแจ้งบัญชีรายช่ือ  ที่อยู่  ตัวอย่างลายมือชื่อ
และตัวอย่างตราประทับทางราชการของหน่วยงานผู้มีอํานาจในการออกหนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้า 
ไว้ต่อกรมศุลกากรแล้ว  การเปล่ียนแปลงชื่อ  ที่อยู่  ลายมือชื่อหรือตราประทับของหน่วยงานต้องแจ้งให้
กรมศุลกากรทราบทันที     

 ในกรณีหนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้า  (Form  AI)  ที่ออกโดยเจ้าหน้าที่ที่ไม่ได้อยู่ในบัญชี
ที่อ้างถึงในวรรคหน่ึงจะไม่ได้รับการยอมรับจากกรมศุลกากร   

(๒) หนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้า  (Form  AI)  ต้องใช้กระดาษสีขาว  ขนาดมาตรฐาน   
ไอ  เอส  โอ  เอสี่  และต้องจัดพิมพ์เป็นภาษาอังกฤษ  การแก้ไข  เปลี่ยนแปลงข้อความกระทําโดยขีดฆ่า
ข้อความที่ไม่ถูกต้องออกและพิมพ์ข้อความที่ต้องการใหม่  การเปล่ียนแปลงและแก้ไขดังกล่าวจะต้องได้รับ
ความเห็นชอบและรับรองโดยเจ้าหน้าที่ของหน่วยงานผู้มีอํานาจออกหนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้า   
ที่ได้รับมอบอํานาจให้ลงนามในหนังสือรับรองถ่ินกําเนิดสินค้านั้น  ช่องว่างที่ไม่ได้ใช้ให้ขีดเส้นปิดก้ัน   
เพื่อป้องกันการเพิ่มข้อความใด  ๆ  ในภายหลัง 

(๓) หนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้า  (Form  AI)  จะออกให้โดยหน่วยงานท่ีมีอํานาจในการออก
หนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้าของประเทศภาคีผู้ส่งออกในขณะเวลาที่ส่งออกหรือภายใน  ๓  วันทําการ
นับจากวันที่รับบรรทุกสินค้า  เม่ือของที่จะส่งออกได้รับการพิจารณาว่ามีถิ่นกําเนิดในประเทศภาคีนั้น   

 กรณีออกหนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้าไม่ทันในขณะเวลาที่ส่งออกหรือภายใน  ๓  วันทําการ
นับจากวันที่รับบรรทุกสินค้า  ด้วยเหตุผลอันสมควรอาจออกให้ย้อนหลัง  แต่ทั้งนี้ต้องไม่เกิน  ๑๒  เดือน
นับแต่วันที่ รับบรรทุกสินค้า  โดยต้องมี คําว่า  “ISSUED  RETROACTIVELY”  ในหนังสือ รับรอง 
ถิ่นกําเนิดสินค้า   
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(๔) กรณีหนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้า  (Form  AI)  ถูกโจรกรรม  สูญหายหรือ  ถูกทําลาย  
หน่วยงานผู้มีอํานาจในการออกหนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้าจะออกสําเนาที่ได้รับการรับรองความถูกต้อง
ของต้นฉบับและสําเนาฉบับที่สองของหนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้า  โดยมีการรับรองด้วยคําว่า  
“CERTIFIED  TRUE  COPY”  ในช่องที่  ๑๒  และต้องระบุวันที่ออกหนังสือรับรองถ่ินกําเนิดสินค้า
ต้นฉบับ  แต่ทั้งนี้  การออกสําเนาหนังสือรับรองถ่ินกําเนิดสินค้าดังกล่าวต้องกระทําภายในระยะเวลา 
ที่หนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้าต้นฉบับยังมีผลบังคับใช้อยู่   

(๕) อายุของหนังสือรับรองถ่ินกําเนิดสินค้า  (Form  AI)  ให้ใช้ได้ภายในกําหนด  ๑๒  เดือน
นับจากวันที่ออกหนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้า   
  (๖) การระบุเกณฑ์ถิ่นกําเนิดสินค้าอย่างหน่ึงอย่างใดของของแต่ละรายการในช่องที่  8  ของ
หนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้า  (Form  AI)  ต้องเป็นไปตามหลักเกณฑ์การได้ถิ่นกําเนิดสินค้าในข้อ  2 

(7) หนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้าฉบับเดียวอาจสําแดงรายการของหลายรายการได้และแต่ละ
รายการจะได้คุณสมบัติโดยสิทธิของตนเองแยกจากกัน     

(8) พิกัดศุลกากรที่ระบุในหนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้า  (Form  AI)  ต้องเป็นพิกัดศุลกากร
ระบบฮาร์โมไนซ์  (HS  Code)  (ระดับ  ๖  หลัก)  ของประเทศภาคีผู้นําเข้า  และรายละเอียดของของ  
ปริมาณและน้ําหนักของของ  เคร่ืองหมายและเลขหมายของหีบห่อ  จํานวนและชนิดของหีบห่อให้เป็นไป
ตามของที่ส่งออก 

(9) ในกรณีที่มีของที่ไม่ได้รับสิทธิพิเศษทางภาษีศุลกากรระบุรวมอยู่กับของท่ีได้รับสิทธิพิเศษ
ทางภาษีศุลกากรในหนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้าฉบับเดียวกัน  ให้หนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้านั้นยังคง  
มีผลใช้ได้กับของที่ได้รับสิทธิพิเศษทางภาษีศุลกากร   

ข้อ 4 วิธีปฏิบัติสําหรับผู้นําของเข้า 
(๑) ให้ผู้นําของเข้าต้องแสดงหนังสือรับรองถ่ินกําเนิดสินค้า  (Form  AI)  ที่ออกตามความตกลง 

ว่าด้วยการค้าสินค้าภายใต้กรอบความตกลงว่าด้วยความร่วมมือทางเศรษฐกิจที่ครอบคลุมด้านต่าง ๆ  
ระหว่างสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้และสาธารณรัฐอินเดีย  และข้อกําหนดเพิ่มเติม 
ที่ออกตามความในกฎดังกล่าว  โดยย่ืนต้นฉบับ  (Original)  หนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้า  (Form  AI)  
ตามแบบฟอร์มแนบท้ายประกาศนี้  (ภาคผนวก  ๑  หนังสือรับรองถ่ินกําเนิดสินค้า)  ที่ผู้นําของเข้าได้
เขียนหรือประทับตราเลขที่ใบขนสินค้าขาเข้าไว้ที่ มุมบนด้านขวาของหนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้า 
ต่อสํานักงานศุลกากรหรือด่านศุลกากรที่นําของเข้าก่อนนําของออกจากอารักขาของศุลกากร 

 ทั้งนี้  ให้ใช้หนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้า  (Form  AI)  หนึ่งฉบับต่อการนําเข้าหนึ่งคร้ัง 
(๒) ในกรณีที่ผู้นําของเข้าไม่สามารถแสดงหนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้าต่อสํานักงานศุลกากร

หรือด่านศุลกากรที่นําของเข้า  แต่ประสงค์จะขอใช้สิทธิพิเศษทางภาษีศุลกากรในการขอยกเว้นอากรหรือ
ลดอัตราอากรศุลกากร  ให้แจ้งความประสงค์และชําระค่าอากรอัตราในปกติก่อนนําของออกจากอารักขา
ศุลกากร  โดยให้ระบุรหัสเหตุผลในช่อง  Argumentative  Reason  Code  เป็น  “P14”  และระบุรหัส



 หน้า   ๕ 
เล่ม   ๑๓๔   ตอนพิเศษ   ๒๗๕   ง ราชกิจจานุเบกษา ๑๒   พฤศจิกายน   ๒๕๖๐ 
 

 
 

(เล่ม  ๘) 

สิทธิพิเศษในช่อง  Argumentative  Privilege  Code  เป็น  “AIN"  ตามข้อ  ๔  (๓)  (๓.๒)  ของแต่ละรายการ 
ในใบขนสินค้าขาเข้านั้น  และส่งข้อมูลเข้าสู่ระบบคอมพิวเตอร์ของกรมศุลกากร 

 หากผู้นําของเข้าได้ส่งข้อมูลเข้าสู่ระบบคอมพิวเตอร์ของกรมศุลกากรแล้ว  แต่ไม่ได้บันทึก
ข้อมูลแจ้งความจํานงว่าประสงค์จะขอใช้สิทธิพิเศษทางภาษีศุลกากรในการขอยกเว้นอากรหรือลดอัตรา
อากรศุลกากรของแต่ละรายการในใบขนสินค้าขาเข้านั้น  ให้ผู้นําของเข้าย่ืนคําร้องขอผ่อนผันโดยชี้แจง
เหตุผลประกอบ  ก่อนนําของออกจากอารักขาของศุลกากร 

(๓) ให้ผู้นําของเข้าจัดทําข้อมูลใบขนสินค้าขาเข้าตามมาตรฐานที่กรมศุลกากรกําหนด  ดังนี้ 
 (๓.1) ให้ตรวจสอบการขอใช้สิทธิยกเว้นอากรและลดอัตราอากรศุลกากรสําหรับของที่มี

ถิ่นกําเนิดจากเขตการค้าเสรีอาเซียน-อินเดีย  ตามข้อ  ๑  หลักการทั่วไป 
 (๓.2) ในแต่ละรายการของข้อมูลใบขนสินค้าขาเข้า  (Import  Declaration  Detail)   

ในช่องรหัสสิทธิพิเศษ  (Privilege  Code)  ให้ระบุเป็น  “AIN”   
 (๓.3) ในแต่ละรายการของข้อมูลใบขนสินค้าขาเข้าในส่วนใบอนุญาต  (Import  Declaration  

Detail  Permit) 
   (๓.3.๑) ให้ ระบุ เลขที่ หนั งสือรับรองถิ่ นกําเนิ ดสินค้าในช่องเลขที่ ใบอนุญาต   

(Permit  No.) 
   (๓.3.๒) ให้ระบุวันที่ออกหนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้าในช่องวันที่ออกใบอนุญาต  

(Issue  Date) 
   (๓.3.๓) ให้ระบุรหัสประเทศในเขตการค้าเสรีอาเซียน-สาธารณรัฐอินเดียผู้ส่งออก  

ที่ขอรับสิทธิพิเศษฯ  ในช่องเลขประจําตัวของหน่วยงานผู้ออกใบอนุญาต  (Permit  Issue  Authority) 
(๔) การจัดทําและยื่นใบขนสินค้าขาเข้าในรูปแบบเอกสาร  ให้ผู้นําของเข้าย่ืนแบบรายละเอียด

ข้อมูลใบขนสินค้าขาเข้า  พร้อมย่ืนต้นฉบับหนังสือรับรองถ่ินกําเนิดสินค้า  (Form  AI)  โดยสําแดงเลขที่
หนังสือรับรองถ่ินกําเนิดสินค้า  ชื่อหน่วยงานท่ีออกหนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้า  และการใช้สิทธิตามบัญชี 
แนบท้ายประกาศกระทรวงการคลัง  เร่ือง  การยกเว้นอากรและลดอัตราอากรศุลกากรสําหรับเขตการค้า
เสรีอาเซียน  –  สาธารณรัฐอินเดีย  ไว้ในใบขนสินค้าขาเข้า  และประทับตราหรือเขียนตัวบรรจงด้วย 
หมึกสีแดงไว้อย่างชัดเจน  ที่มุมบนด้านขวาของต้นฉบับใบขนสินค้าขาเข้าและสําเนาทุกฉบับว่า  “AIN” 

(๕) กรณีที่ผู้นําของเข้าย่ืนหนังสือรับรองถ่ินกําเนิดสินค้า  (Form  AI)  ภายหลังกําหนดอายุ
เวลา  ๑๒  เดือนนับแต่วันที่ออกหนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้า  (Form  AI)  โดยมีเหตุตามที่ได้กําหนดในกฎ
ข้อ  ๑๔  (ซี)  แนบท้ายประกาศนี้  (ภาคผนวก  ดี  ระเบียบปฏิบัติเก่ียวกับหนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้า)  
ให้ผู้นําของเข้าย่ืนคําร้องขอผ่อนผันต่อสํานักงานศุลกากรหรือด่านศุลกากรที่นําของเข้าพร้อมทั้งชี้แจง
เหตุผลประกอบ 

(6) กรณีที่ของถูกระงับการให้สิทธิพิเศษทางภาษีศุลกากร  ในระหว่างการตรวจสอบไว้เป็นการชั่วคราว  
ให้ผู้นําของเข้าดําเนินการวางประกันแล้วแต่กรณี  ดังต่อไปนี้ 
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(เล่ม  ๘) 

 (6.1) กรณีรายการข้อมูลในใบขนสินค้าขาเข้า  เอกสารประกอบ  และต้นฉบับ  
(Original)  หนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้า  (Form  AI)  ไม่ถูกต้องตรงกัน  และมีเหตุที่สงสัยหรือ
จําเป็นต้องสอบถามไปยังหน่วยงานที่ออกหนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้า  และหากของนั้นมิได้เป็นของ
ต้องห้ามหรือต้องกํากัดในการนําเข้าและไม่มีข้อสงสัยเก่ียวกับการฉ้อฉล  พนักงานศุลกากรที่มีอํานาจ
หน้าที่หรือที่ได้รับมอบหมายจะสั่งการให้ปล่อยของนั้นไปก่อนและอาจให้ชักตัวอย่างไว้  และให้ผู้นําของเข้า 
ดําเนินการวางประกันให้คุ้มค่าอากรในอัตราปกติ   

 (6.2) กรณีพบปัญหาในของรายการหน่ึงรายการใดในหลายรายการที่สําแดงภายใต้
หนังสือรับรองถ่ินกําเนิดสินค้า  (Form  AI)  ฉบับเดียวกัน  จะระงับสิทธิพิเศษทางภาษีศุลกากรเฉพาะ
รายการที่มีปัญหา  และหากของนั้นมิได้เป็นของต้องห้ามหรือของต้องกํากัดในการนําเข้าและไม่มีข้อสงสัย
เก่ียวกับการฉ้อฉล  พนักงานศุลกากรที่มีอํานาจหน้าที่หรือที่ได้รับมอบหมายจะสั่งการให้ปล่อยของนั้นไป
ก่อนและอาจให้ชักตัวอย่างไว้  และให้ผู้นําของเข้าวางประกันเฉพาะรายการที่มีปัญหาให้คุ้มค่าอากร 
ในอัตราปกติ 

 (6.3) กรณีที่มีเหตุอันควรสงสัยในถิ่นกําเนิดสินค้าว่า  ของที่นําเข้าไม่อยู่ในข่ายได้รับ 
การยกเว้นอากรหรือลดอัตราอากรศุลกากร  หากจําเป็นต้องสอบถามไปยังหน่วยงานที่ออกหนังสือรับรอง 
ถิ่นกําเนิดสินค้า  หรืออยู่ระหว่างรอผลการพิจารณาของส่วนกฎว่าด้วยถิ่นกําเนิดสินค้า  สํานักพิกัดอัตรา
ศุลกากร  และหากของนั้นมิได้เป็นของต้องห้ามหรือของต้องกํากัดในการนําเข้าและไม่มีข้อสงสัยเก่ียวกับ
การฉ้อฉล  พนักงานศุลกากรที่มีอํานาจหน้าที่หรือที่ได้รับมอบหมายจะส่ังการให้ปล่อยของนั้นไปก่อน  
และให้ผู้นําของเข้าวางประกันให้คุ้มค่าอากรในอัตราปกติ 

 (6.4) กรณีมีปัญหาการจําแนกประเภทพิกัดศุลกากรของของในหนังสือรับรองถิ่นกําเนิด
สินค้า  (Form  AI)  กับประเภทพิกัดศุลกากรของของที่ตรวจพบไม่ตรงกัน  หากเป็นที่แน่ชัดว่าของนั้น 
มีถิ่นกําเนิดในอาเซียนหรืออินเดียตามหลักเกณฑ์การได้ถิ่นกําเนิดสินค้าในข้อ  2  (1)  ของของนั้น   
ให้ผู้นําของเข้าวางประกันให้คุ้มค่าอากรในอัตราปกติตามประเภทพิกัดศุลกากรของของท่ีตรวจพบ   
และดําเนินการเช่นเดียวกับใบขนสินค้าที่มีปัญหาพิกัดศุลกากร 

(7) การผ่อนผันให้ใช้หนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้า  (Form  AI)  ในกรณีที่ มีข้อเท็จจริง
สอดคล้องถูกต้องตรงกับของท่ีนําเข้าและต้องไม่มีข้อสงสัยในถิ่นกําเนิดสินค้า  ให้ผ่อนผันได้ในกรณี
ดังต่อไปนี้ 

 (7.1) กรณีตรวจพบความผิดพลาดเพียงเล็กน้อยจากการพิมพ์ข้อความที่ระบุในหนังสือ
รับรองถิ่นกําเนิดสินค้า  (Form  AI)  กับข้อความในเอกสารต่าง  ๆ  ที่ ย่ืนต่อหน่วยงานศุลกากรของ
ประเทศสมาชิกผู้นําเข้า 

 (7.2) กรณีที่ปริมาณของของที่นําเข้าน้อยกว่าในหนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้า  (Form  AI)  
ให้ผ่อนผันใช้หนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้า  (Form  AI)  ได้เท่ากับปริมาณที่นําเข้าจริง  ในกรณีที่ปริมาณ
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(เล่ม  ๘) 

ของของนําเข้าจริงเกินกว่าที่ระบุในหนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้า  (Form  AI)  ปริมาณที่เกินให้ชําระ 
ค่าอากรในอัตราปกติ 

(8) กรณีของได้นําเข้าในสํานักงานศุลกากรหรือด่านศุลกากรตามที่ระบุในหนังสือรับรอง 
ถิ่นกําเนิดสินค้า  (Form  AI)  แต่ผู้นําของเข้าประสงค์จะเปลี่ยนสํานักงานศุลกากรหรือด่านศุลกากรที่ 
นําของเข้าของของทั้งหมดหรือบางส่วน  ให้ผู้นําของเข้าย่ืนคําร้องต่อสํานักงานศุลกากรหรือด่านศุลกากรท่ี
นําของเข้า  โดยคําร้องนั้นต้องมีคําชี้แจงเหตุผลประกอบ  และเม่ือสํานักงานศุลกากรหรือด่านศุลกากรที่
นําของเข้าพิจารณาอนุมัติแล้ว  ให้ผู้นําของเข้ารับหนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้า  (Form  AI)  ดังกล่าวคืน 

(9) กรณีซื้อขายผ่านประเทศที่สาม  นอกจากจะต้องปฏิบัติตามข้อ  4  (๑)  หรือข้อ  4  (๒)  แล้ว  
ให้ผู้นําของเข้าแนบบัญชีราคาสินค้า  (Sale  Invoice)  ที่ออกโดยบริษัทที่ตั้งอยู่ในประเทศที่สามหรือ 
โดยผู้ส่งออกในประเทศ  เอไอเอฟทีเอ  ที่รับผิดชอบต่อบริษัทที่ตั้งอยู่ในประเทศที่สาม  หากของนั้นมีคุณสมบัติ
ตรงตามข้อกําหนดของกฎว่าด้วยถิ่นกําเนิดสินค้าตามความตกลงว่าด้วยการค้าสินค้าภายใต้กรอบความตกลง
ว่าด้วยความร่วมมือทางเศรษฐกิจที่ครอบคลุมด้านต่างๆ  ระหว่างสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้
และสาธารณรัฐอินเดีย  และต้องมีเคร่ืองหมายในช่อง  “THIRD-COUNTRY  INVOICING”  ที่อยู่ในช่องที่  ๑๓  
ของหนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้า  (Form  AI)  พร้อมทั้งระบุชื่อและประเทศของบริษัทที่เป็นผู้ออกบัญชี
ราคาสินค้าดังกล่าวในช่องที่  ๗  ของหนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้า  (Form  AI)   

(10) กรณีหนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้า  ภายใต้เง่ือนไข  แบค  ทู  แบค  (Back  –  to  –  
Back  Form  AI)  ที่ออกโดยประเทศภาคีผู้ส่งออกซึ่งมิใช่เป็นประเทศภาคีผู้ส่งออกประเทศแรก  
(Intermediate  Party)  โดยใช้ข้อมูลจากหนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้า  (Form  AI)  ต้นฉบับที่ออกโดย
ประเทศภาคีผู้ส่งออกประเทศแรก  (ภาคผนวก  ดี  ระเบียบปฏิบัติเก่ียวกับหนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้า)  
นอกจากจะต้องเป็นไปตามหลักเกณฑ์เก่ียวกับหนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้าตามข้อ  ๓  แล้วให้ปฏิบัติดังนี้   

 (10.๑) ย่ืนหนังสือรับรองถ่ินกําเนิดสินค้า  ภายใต้เง่ือนไข  แบค  ทู  แบค  (Back  –  to  
–  Back  Form  AI)  ที่ออกโดยประเทศภาคีผู้ส่งออกซึ่งมิใช่เป็นประเทศภาคีผู้ส่งออกประเทศแรก  
(Intermediate  Party)  ต้องมีรายละเอียดข้อมูลครบถ้วนสมบูรณ์  และต้องมีเคร่ืองหมายในช่อง  
“BACK-TO-BACK  CO”  ที่อยู่ในช่องที่  ๑๓  พร้อมทั้งระบุวันที่ออกและหมายเลขอ้างอิง  (Reference  
Number)  ของหนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้า  (Form  AI)  ต้นฉบับที่ออกโดยประเทศภาคีผู้ส่งออก
ประเทศแรก  ไว้ในช่องที่  ๗  และระบุชื่อของประเทศภาคีที่ออกหนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้า  (Form  AI)  
ต้นฉบับที่ออกโดยประเทศภาคีผู้ส่งออกประเทศแรก  ไว้ในช่องที่  ๑๑  ของหนังสือรับรองถ่ินกําเนิดสินค้า
ที่ออกโดยประเทศภาคีผู้ส่งออกซึ่งมิใช่เป็นประเทศภาคีผู้ส่งออกประเทศแรก  ภายใต้เง่ือนไข  แบค  ทู  แบค  
(Back  –  to  –  Back  Form  AI)   

 (10.๒) การมีผลใช้ได้ของหนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้าที่ออกโดยประเทศภาคีผู้ส่งออก 
ซึ่งมิใช่เป็นประเทศภาคีผู้ส่งออกประเทศแรก  ภายใต้เง่ือนไข  แบค  ทู  แบค  (Back  –  to  –  Back  
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Form  AI)  จะมีวันที่สิ้นสุดเป็นวันเดียวกันกับวันที่สิ้นสุดของหนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้า  (Form  AI)  
ต้นฉบับที่ออกโดยประเทศภาคีผู้ส่งออกประเทศแรก   

 (10.๓) ของที่ถูกส่งกลับออกไปเต็มจํานวนหรือเพียงบางส่วนของจํานวนเต็มทั้งหมด   
โดยใช้หนังสือรับรองถ่ินกําเนิดสินค้า  ภายใต้เง่ือนไข  แบค  ทู  แบค  (Back  –  to  –  Back  Form  AI)  
ของนั้นจะต้องอยู่ในเขตศุลกากรของประเทศภาคีผู้ส่งออกซึ่งมิใช่เป็นประเทศภาคีผู้ส่งออกประเทศแรก  
รวมทั้งเขตปลอดอากรและบริเวณทัณฑ์บนที่ศุลกากรให้ความเห็นชอบและของดังกล่าวต้องมิได้เข้าสู่
การค้าหรือการบริโภคในประเทศภาคีผู้ส่งออกซึ่งมิใช่เป็นประเทศภาคีผู้ส่งออกประเทศแรก  รวมทั้งไม่ได้
ผ่านกระบวนการใด  ๆ  ในประเทศภาคีผู้ส่งออกซึ่งมิใช่เป็นประเทศภาคีผู้ส่งออกประเทศแรก  นอกจาก
การบรรจุหีบห่อใหม่และกิจกรรมด้านโลจิสติกส์ตามกฎข้อ  ๘  ของกฎว่าด้วยถิ่นกําเนิดสินค้าภายใต้ 
ความตกลงว่าด้วยการค้าสินค้าภายใต้กรอบความตกลงว่าด้วยความร่วมมือทางเศรษฐกิจที่ครอบคลุม 
ด้านต่าง ๆ  ระหว่างสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้และสาธารณรัฐอินเดียแนบท้าย
ประกาศนี้  (ภาคผนวก  2  กฎว่าด้วยถิ่นกําเนิดสินค้าสําหรับเขตการค้าเสรีอาเซียน-อินเดีย  (เอไอเอฟทีเอ))     

 (10.๔) ในกรณีที่ข้อความไม่ครบสมบูรณ์และ/หรือสงสัยว่ามีการสวมสิทธิในถิ่นกําเนิด
สินค้า  (Circumvention)  พนักงานศุลกากรที่มีอํานาจหน้าที่หรือที่ได้รับมอบหมายอาจขอให้ผู้นําของเข้า
ย่ืนสําเนาหนังสือรับรองถ่ินกําเนิดสินค้า  (Form  AI)  ต้นฉบับที่ออกโดยประเทศภาคีผู้ส่งออกประเทศแรก 
โดยอาจจะระงับการให้สิทธิพิเศษทางภาษีศุลกากรเป็นการชั่วคราวก่อน  และหากของนั้นมิได้เป็น 
ของต้องห้ามหรือของต้องกํากัดในการนําเข้า  จะตรวจปล่อยของน้ันโดยให้วางประกันให้คุ้มค่าอากรในอัตรา
ปกติไปก่อนได้   

(11) ของที่นําเข้ามาแล้วจะส่งกลับออกไปยังประเทศสมาชิกอาเซียนอื่นหรือสาธารณรัฐอินเดีย  
นอกจากจะต้องปฏิบัติตามระเบียบพิธีการปกติแล้ว  ให้ปฏิบัติเพิ่มเติม  ดังนี้   

 (11.๑)  กรณีที่ได้ชําระค่าภาษีอากรขาเข้าแล้ว 
    (11.๑.๑) ให้ผู้ส่งของออกย่ืนคําร้องขอรับต้นฉบับหนังสือรับรองถิ่นกําเนิด

สินค้า  (Form  AI)  คืนต่อท่าหรือที่หรือด่านศุลกากรหรือสํานักงานศุลกากร  โดยบันทึกเพิ่มเติมในข้อมูล
ใบขนสินค้าขาออกช่องบันทึกอื่นๆ  (Remark)  ว่า  “เป็นของที่นําเข้าตามหนังสือรับรองถ่ินกําเนิดสินค้า
เลขที่  ..........  ออกโดย......”  และในแต่ละรายการของข้อมูลใบขนสินค้าขาเข้าในส่วนใบอนุญาต  
(Import  Declaration  Detail  Permit)   

      (11.๑.๑.๑) ให้ ระบุ เลขที่หนั งสือ รับรองถิ่น กําเนิดสิน ค้า  
(Form  AI)  ในช่องเลขที่ใบอนุญาต  (Permit  No.) 

      (11.๑.๑.๒) ให้ระบุวันที่ออกหนังสือรับรองถ่ินกําเนิดสินค้า  
(Form  AI)  ในช่องวันที่ออกใบอนุญาต  (Issue  Date) 
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      (11.๑.๑.๓) ให้ระบุรหัสประเทศสมาชิกอาเซียนหรือสาธารณรัฐ
อินเดียที่ขอรับสิทธิพิ เศษทางภาษีศุลกากร  ในช่องเลขประจําตัวของหน่วยงานผู้ออกใบอนุญาต   
(Permit  Issue  Authority) 

     (11.๑.๒) เม่ือของได้บรรทุกลงเรือแล้ว  ให้ผู้ส่งของออกมารับต้นฉบับ
หนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้า  (Form  AI)  จากท่าหรือที่หรือด่านศุลกากรหรือสํานักงานศุลกากรเพื่อ
นําไปย่ืนต่อกรมการค้าต่างประเทศให้ประทับตรารับรองต่อไป 

 (11.๒)  กรณีที่ยังไม่ได้ชําระภาษีอากรขาเข้า  ให้ผู้นําของเข้าย่ืนใบขนสินค้าขาเข้าและ 
ใบขนสินค้าขาออกพร้อมกัน  และให้ปฏิบัติตามข้อ  4  (๑)  และข้อ  4  (๑1)  (๑1.๑) 

(12) กรณีของจากประเทศภาคีผู้ส่งออก  นําเข้าประเทศไทยเป็นไปตามกฎข้อ  ๕  กฎว่าด้วย 
ถิ่นกําเนิดแบบสะสม  (Cumulative  Rule  of  Origin)  ของกฎว่าด้วยถิ่นกําเนิดสินค้าภายใต้ความตกลงว่า
ด้วยการค้าสินค้าภายใต้กรอบความตกลงว่าด้วยความร่วมมือทางเศรษฐกิจที่ครอบคลุมด้านต่าง ๆ  
ระหว่างสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้และสาธารณรัฐอินเดีย  แนบท้ายประกาศนี้  
(ภาคผนวก  ๒  กฎว่าด้วยถิ่นกําเนิดสินค้าสําหรับเขตการค้าเสรีอาเซียน-อินเดีย)  ต้องมีเคร่ืองหมายในช่อง  
“CUMULATION”  ที่อยู่ในช่องที่  ๑๓  ของหนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้า  (Form  AI)  ที่ออกโดย
ประเทศภาคีผู้ส่งออก   

(13) กรณีของนําเข้าโดยส่งผ่านประเทศที่มิใช่ภาคีเอไอเอฟทีเอ  นอกจากจะต้องปฏิบัติตามข้อ  4  (๑)   
หรือข้อ  4  (๒)  แล้ว  ผู้นําของเข้าต้องย่ืนใบตราส่งสินค้าชนิดส่งผ่านประเทศอื่น  (Through  Bill  of  Lading)  
ต้นฉบับบัญชีราคาสินค้าหรือสําเนา  และเอกสารที่เป็นหลักฐาน  (หากมี)  ซึ่งแสดงว่า   

 (13.๑) การส่งผ่านนั้น  เนื่องจากความจําเป็นทางภูมิศาสตร์  หรือเป็นเพราะเส้นทาง
ขนส่งบังคับ 

 (13.๒) ของนั้นมิได้นําไปเพื่อการซื้อขายหรือเพื่อการใช้บริโภคภายในประเทศที่ส่งผ่าน  และ 
 (13.๓) ของนั้นมิได้จัดทําด้วยประการใด ๆ  ในประเทศที่ส่งผ่าน  นอกจากขนถ่ายขึ้น

และลงจากยานพาหนะ  หรือดําเนินการใด ๆ  ที่จําเป็นเพื่อการเก็บรักษาของให้อยู่ในสภาพดี 
(14) กรณีของที่ส่งจากประเทศภาคีผู้ส่งออกไปแสดงในงานนิทรรศการการค้า  งานแสดงสินค้า

หรืองานโชว์ใด  ๆ  ที่คล้ายกัน  หรือการจัดแสดงสินค้าในร้านค้า  ณ  ประเทศภาคีที่จัดการแสดง  และ
ของนั้นยังอยู่ภายใต้ความควบคุมดูแลของศุลกากรประเทศนั้นในระหว่างการแสดง  แล้วได้มีการจําหน่าย
ในระหว่างหรือหลังจากการแสดงนั้นส่งต่อมายังประเทศไทย  ผู้นําของเข้าจะต้องย่ืนหนังสือรับรอง 
ถิ่นกําเนิดสินค้า  (Form  AI)    ที่ระบุชื่อและที่อยู่ของสถานที่จัดงานนิทรรศการ  ในช่องที่  ๒  และต้องมี
เคร่ืองหมายในช่อง  “EXHIBITION”  ที่อยู่ในช่องที่  ๑๓  ของหนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้า  (Form  AI)  
และให้ปฏิบัติตามข้อ  4  (๑)  และหากจําเป็นอาจขอให้ผู้นําของเข้าแสดงหนังสือรับรองที่ออกโดย
หน่วยงานที่มีอํานาจของประเทศภาคีที่มีการจัดนิทรรศการขึ้น  หรือเอกสารหลักฐานที่แสดงว่า   



 หน้า   ๑๐ 
เล่ม   ๑๓๔   ตอนพิเศษ   ๒๗๕   ง ราชกิจจานุเบกษา ๑๒   พฤศจิกายน   ๒๕๖๐ 
 

 
 

(เล่ม  ๘) 

 (14.๑) ผู้ส่งของออกได้ส่งของนั้นจากประเทศภาคีผู้ส่งออกไปยังประเทศภาคีที่มีงานแสดง
นิทรรศการหรืออื่น  ๆ  ข้างต้นและได้ตั้งแสดงในงานดังกล่าว 

 (14.๒) ผู้ส่งของออกได้ขาย  หรือโอนของนั้น  ให้แก่ผู้นําของเข้าในประเทศไทย 
 (14.๓) ของนั้นได้ส่งมายังประเทศไทยในระหว่างงานแสดงนิทรรศการ  หรือทันทีหลังจาก

งานแสดงนิทรรศการได้สิ้นสุดลง  และอยู่ในสภาพเดิมที่ส่งไปแสดง 
(15) กรณีที่ผู้นําของเข้าได้ปฏิบัติตามข้อ  4  (๒)  แล้ว  และประสงค์จะขอคืนอากรโดยขอใช้

สิทธิพิเศษทางศุลกากรภายหลังการนําเข้า  ผู้นําของเข้าต้องย่ืนต้นฉบับหนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้า  
(Form  AI)  พร้อมได้เขียนหรือประทับตราเลขที่ใบขนสินค้าขาเข้าไว้ที่มุมบนด้านขวาของหนังสือรับรอง
ถิ่นกําเนิดสินค้าต่อสํานักงานศุลกากรหรือด่านศุลกากรที่นําของเข้า 

ข้อ 5 กรมศุลกากรอาจจะปฏิเสธหนังสือรับรองถ่ินกําเนิดสินค้าที่ย่ืนเพื่อขอใช้สิทธิยกเว้น
อากรหรือลดอัตราอากร  หากตรวจพบว่ามีการหลีกเลี่ยงหรือฉ้อฉลค่าภาษีอากร 

ข้อ 6 ให้ผู้นําของเข้าจัดเก็บข้อมูลที่เก่ียวข้องกับการนําเข้าของที่ขอใช้สิทธิพิเศษทางภาษี
ศุลกากร  และสําเนาหนังสือรับรองถิ่นกําเนิดสินค้า  ในสื่อรูปแบบใด ๆ  หรือเอกสารไว้  เพื่อให้ตรวจสอบ
เป็นระยะเวลา  ๕  ปี  นับแต่วันนําของเข้า   

ข้อ 7 ประกาศนี้ให้ใช้บังคับ  ตั้งแต่วันที่  13  พฤศจิกายน  พ.ศ.  2560  เป็นต้นไป 
 

ประกาศ  ณ  วันที่  ๑๐  พฤศจิกายน  พ.ศ.  ๒๕๖๐ 
กุลิศ  สมบัติศิริ 

อธิบดีกรมศุลกากร 



ATTACHMENT TO THE OCP 
 

Original (Duplicate/Triplicate/Quadruplicate) 
 

           Reference No.     

1. Goods consigned from (Exporter's business name, ASEAN-INDIA FREE TRADE AREA 

     address, country)     PREFERENTIAL TARIFF 

       CERTIFICATE OF ORIGIN 

          (Combined Declaration and Certificate) 
      
2. Goods consigned to (Consignee's name, address,             FORM AI   

     country)           Issued in __________________ 
                   (Country) 

            See Notes Overleaf 
        
      
3. Means of transport and route (as far as known)   4. For Official Use   
      

     Departure date         Preferential Tariff Treatment Given Under ASEAN-India 
          Free Trade Area Preferential Tariff 
                
               

     Vessel's name/Aircraft etc.         Preferential Tariff Treatment Not Given (Please 
           state reason/s)   
                
      
      
     Port of Discharge            
      
          .................................................................................. 

        Signature of Authorised Signatory of the Importing 
        Country    
               
5. Item  6. Marks and 7. Number and type of  8. Origin criterion  9. Gross  10. Number and  
    number     numbers on     packages, description of     (see Notes     weight or        date of 
      Packages     goods (including quantity     overleaf)     other quantity       Invoices 
       where appropriate and HS         and value   
       number of the importing         (FOB)   
       country)            
        
                 
                 
                 
                      
      
11. Declaration by the exporter   12. Certification    
      
      The undersigned hereby declares that the above       It is hereby certified, on the basis of control 
      details and statement are correct; that all the goods       carried out, that the declaration by the 
      were produced in           exporter is correct.   
              

.............................................................        

(Country)        
              
      and that they comply with the origin requirements        
      specified for these goods in the ASEAN-INDIA          
      Free Trade Area Preferential Tariff for the goods        
      exported to            
              

.............................................................        

(Importing Country)        
              

............................................................. ................................................................................ 

Place and date, signature of Place and date, signature and stamp of 
authorised signatory certifying authority 

  

13. Where appropriate please tick:               

□ Third Country Invoicing □ Exhibition   □ Back-to-Back CO  □ Cumulation 
 

 

106892
Typewriter
                                                ภาคผนวก ๑
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OVERLEAF NOTES 
 
1. Parties which accept this form for the purpose of preferential tariff treatment under the 

ASEAN-INDIA Free Trade Agreement (AIFTA): 
 
 BRUNEI DARUSSALAM  CAMBODIA  INDONESIA 

INDIA                                    LAOS   MALAYSIA 
MYANMAR   PHILIPPINES  SINGAPORE 
THAILAND   VIETNAM  

 
2. CONDITIONS:  To enjoy preferential tariff under the AIFTA, goods sent to any Parties 

listed above: 
 

(i) must fall within a description of goods eligible for concessions in the Party of 
destination;  

 
(ii) must comply with the consignment conditions in accordance with Rule 8 of 

the AIFTA Rules of Origin; and 
 
(iii) must comply with the origin criteria in the AIFTA Rules of Origin. 

 
3. ORIGIN CRITERIA: For goods that meet the origin criteria, the exporter and/or 

producer must indicate in box 8 of this Form, the origin criteria met, in the manner 
shown in the following table: 

 
Circumstances of production or  manufacture in the first 
country named in Box 11 of this form 

Insert in Box 8 

(a) Goods wholly obtained or produced in the territory of 
the exporting Party 

”WO” 

(b)    Goods satisfying Rule 4 (Not Wholly Produced or 
Obtained Products) of the AIFTA  Rules of Origin 

“RVC [ ]% + CTSH” 

(c)    Goods satisfying Rule 6 (Product Specific Rules) of the 
AIFTA Rules of Origin 

Appropriate qualifying criteria 

 
4. EACH ARTICLE MUST QUALIFY: It should be noted that all the goods in a 

consignment must qualify separately in their own right. This is of particular relevance 
when similar articles of different sizes or spare parts are sent. 

 
5. DESCRIPTION OF GOODS: The description of goods must be sufficiently detailed to 

enable the goods to be identified by the Customs Officers examining them. Name of 
manufacturer, any trade mark shall also be specified. 

 
6. HARMONIZED SYSTEM NUMBER: The Harmonized System number shall be that of 

the importing Party. 
 
7. EXPORTER: The term “Exporter” in Box 11 may include the manufacturer or the 

producer. 
 
8. FOR OFFICIAL USE: The Customs Authority of the importing Party must indicate (√) 

in the relevant boxes in column 4 whether or not preferential tariff is accorded. 
 
9. THIRD COUNTRY INVOICING: In cases where invoices are issued by a third country, 

“Third Country Invoicing” in Box 13 should be ticked (√) and such information as name 
and country of the company issuing the invoice shall be indicated in Box 7. 

 
10. EXHIBITIONS: In cases where goods are sent from the territory of the exporting Party 

for exhibition in another country and sold during or after the exhibition for importation 
into the territory of a Party, in accordance with Article 21 of the Operational 
Certification Procedures, “Exhibitions” in Box 13 should be ticked (√) and the name 
and address of the exhibition indicated in Box 2. 

 
11. BACK-TO-BACK CERTIFICATE OF ORIGIN: In cases of Back-to-Back CO, in 

accordance with Article 11 of the Operational Certification Procedures, “Back-to-Back 
CO” in Box13 should be ticked (√). The name of original exporting Party to be 
indicated in Box 11 and the date of the issuance of CO and the reference number will 
be indicated in Box 7.  
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ASEAN-INDIA FREE TRADE AREA 

(AIFTA) 
 

������ก 	 

ก
����������ก���������������������ก����
�����������-������� (�� ���!"���) 

 

In determining the origin of products eligible for the 
preferential tariff treatment under ASEAN-India Free 
Trade Area pursuant to Article 4 of this Agreement, 
the following  Rules shall be applied: 

��ก�������	�
���ก��������������	�������������ก��
����������� !�����!� "�ก�ก���#�����ก��$��%��
��&�#�-�����#  ��)���  4  +,-�$.�)�ก��/�����0  �,��1�
ก2����-�����0  

RULE 1 
Definitions 

 
For the purposes of this Annex, the term: 
 

ก
�� 1 
�������% 

�3��$.�))"-����%�$������$��.ก��0 $��.-� 

(a)  CIF means the value of the good imported, and 
includes the cost of freight and insurance up to 
the port or place of entry into the country of 
importation; 

 

(�) &����6 ,)�#
7�  )8�$-����%��$��������������)�
+���.)
7�$-���.������"ก+��$-����ก����#��
7�
�-��3�,�3�%
��������)�ก�������� 	 ���� �8������� 

(b)   FOB means the free-on-board value as defined  in 
paragraph 1 of Appendix A; 

 

(��) �69��� ,)�#
7� )8�$-����%��$��  	 �-��3�������
��)��������#�)�.���.��$ 1 �����$��.ก� 

(c)  material means raw materials, ingredients, parts, 
components, subassembly and/or goods that 
are physically incorporated into another good or 
are subject to a process in the production of 
another good; 

 

(&�)   .�%�" ,)�#
7� .��
"��� %-.��%) %-.����ก�� 
��$����ก�� ��$����ก��#-�# +��/,�3� %��$�����
�����ก�#����.)�<�%-.�,�7�������.%��$���3��
,�3�
8ก�1���ก���.�ก������%��$���3�� 

(d)    originating products means products that 
qualify as originating in accordance with the 
provisions of Rule 2; 

 

(��) ������	��������
���ก����� ,)�#
7�������	�����)�
$"	%)�������
���ก�����%��$����)����==������ก2
��� 2 

(e)  production means methods of obtaining goods 
including growing, mining, harvesting, raising, 
breeding, extracting, gathering, collecting, 
capturing, fishing, trapping, hunting, 
manufacturing, producing, processing or 
assembling a good; 

 

(��) ก������ ,)�#
7� .�?�ก���,����)�&7��%��$�� �.)
7�
ก����8ก ก�����,)3�� ก��ก@�ก��#. ก����0#� ก��
������?"� ก��%ก�� ก���.��.) ก��ก@� ก����� 
ก�����)� ก����ก ก���-� ก��������9����� ก��
���� ก���-��ก���.�ก�� ,�3�ก�����ก��%��$�� 

(f)    Product Specific Rules are rules that specify that 
the materials have undergone a change in tariff 
classification or a specific manufacturing or 
processing operation, or satisfy an ad valorem 
criterion or a combination of any of these criteria; 

(�6) ก2/�����#������	�� ,)�#
7�  ก2���ก��,��.-�
.�%�"����-��ก���.�ก����)�ก������#�+���
�������ก�� "�ก�ก� ,�3��-��ก��������ก������ 
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 ,�3��-��ก���.�ก�����/��������  ,�3��-��
ก	��.-���.#)8�$-����)  ,�3�ก	����A ,�-���0
�-.)ก�� 

(g)    product means products which are wholly 
obtained/produced or being manufactured, 
even if it is intended for later use in another 
manufacturing operation; 

 

(��)  ������	�� ,)�#
7� ������	��������)�/����,�3�  
����70���0�,)� +)�.-���)�$.�)���%�$��3���1���
ก���.�ก�������3������#,��� 

(h)     identical and interchangeable materials 
means materials being of the same kind 
possessing similar technical and physical 
characteristics, and which once they are 
incorporated into the finished product cannot be 
distinguished from one another for origin 
purposes. 

 

(�1)  .�%�"���,)3��ก��+���1���+��ก����� ,)�#
7� 
.�%�"1�����#.ก�� )���ก!	�����$��$+�����
ก�#���,)3��ก�� +��)3��.�%�",�-���0����ก��
����<�%��$��%���@��8�+��. ���)-%�)��
+#ก+#�
$.�)+�ก�-��ก����� �3� �$.�))"- ����%�$����
ก��#.ก��
���ก�����%��$�� 

RULE 2 
Origin Criteria 

 
For the purposes of this Annex, products imported by 
a Party which are consigned directly within the 
meaning of Rule 8 shall be deemed to be originating 
and eligible for preferential tariff treatment if they 
conform to the origin requirements under any one 
of the following: 
 
 
 
 
 

(a)  Products which are wholly obtained or produced in 
the exporting Party as set out and defined in 
Rule 3; or 

 
 
 
(b)    Products not wholly produced or obtained in the 

exporting Party provided that the said products 
are eligible under Rule 4 or 5 or 6. 

 

ก
��  2  
�ก'()ก�� �����ก������ 

�3��$.�))"-����%�$������$��.ก��0  ������	�����������
9�#���� ��$����
8ก%-�)��9�#�����)$.�),)�#���
ก2���   8  ��
3�.-����
���ก�����+��)�%��?������������ก��
�����������  !�����!� "�ก�ก�,�ก������	����0�
%��$����ก�����ก��,��ก�����
���ก�������#�����������
,�7������-�����0 

(�)   ������	����0����)���0 �,)�,�3�)�ก�������70�
��0�,)�9�#�1�.��
"��������� ��$��8�%-���ก��0�
��)���ก��,��+����#�)�.���ก2���  3 ,�3� 

(��)   ������	����0�)���������70���0�,)�,�3����)���0�,)�
������ ��$��8�%-���ก +�-������	�����ก�-�.����
���,��กก	����#���ก2��� 4 ,�3���� 5 ,�3���� 6 
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RULE 3 

Wholly Produced or Obtained Products 
 
 

Within the meaning of Rule 2(a), the following shall 
be considered as wholly produced  or obtained in a 
Party: 
 
 
 
(a) plant1 and plant products grown and harvested in   

the Party; 
 
 
(b)    live animals2 born and raised in the Party; 
 
(c)   products3 obtained from live animals referred to in 

paragraph (b); 
 
 
(d)  products obtained from hunting, trapping, fishing, 

aquaculture, gathering or capturing conducted 
in the Party; 

ก
�� 3 
�+����'()"��%�ก���+��"�,-�%���.�"�� �%�"�,-�%�/�

0�1�"2���� 
��#���$.�),)�#���ก2���   2 (�)  ������	��
����-�����0  
3�.-��<�������	�����)�ก�������70���0�,)�
,�3����)���0�,)� ������ ��$�  
(�)  �311+��������	����ก�31�����8ก+��ก@�ก��#.��

���� ��$���0� 

(��)  %��.�)�1�.��
2 ���ก��+����0#����9������� ��$���0� 

(&�)  ������	��3 ��������ก%��.�)�1�.����)�������
7���     
��".��$ (��)  

(��)  ������	��������)���กก���-� ก����ก ก�����)� 
ก�������0#�%��.��0�� ก���.��.),�3� ก�����      

                                                 
1 Plant here refers to all plant life, including forestry products, fruit, flowers, vegetables, trees, seaweed, fungi and live 
plants. 
2 Animals referred to in paragraphs (b) and (c) covers all animal life, including mammals, birds, fish, crustaceans, 
molluscs, reptiles, and living organisms. 
3 Products refer to those obtained from live animals without further processing, including milk, eggs, natural honey, hair, 
wool, semen and dung. 
4 This would cover all scrap and waste including scrap and waste resulting from manufacturing or processing operations 
or consumption in the same country, scrap machinery, discarded packaging and all products that can no longer perform 
the purpose for which they were produced and are fit only for disposal for the recovery of raw materials. Such 
manufacturing or processing operations shall include all types of processing, not only industrial or chemical but also 
mining, agriculture, construction, refining, incineration and sewage treatment operations. 
1 �31 �������0,)�# 
7�%���)�1�.������<��31��0�,)� �.)
7�������	����ก�F� ���)� ��ก�)� �31��ก �31����.ก%�,�-�# ,@��� +���31)�
1�.�� 
2 %��.� �������
7���.��$ (��) +�� (&�) $���$�")
7�%���)�1�.������<�%��.���0�,)� &7���.)
7�%��.���0#��8ก��.#�) �ก ��� %��.��0��
����.ก$��%��&�#� %��.��0������.ก9)��"%ก� %��.��30�#$���+��������#����)�1�.�� 
3 ������	�� ,)�#
7� %�����������ก%��.�)�1�.��9�#�)-����-��ก���.�ก�� �.)��0� �) ��- �0���70�?��)1��� �) ��%��.� �%"�� +��)8�%��.� 
4 ก�	���0�,��.)
7��������1��)-���+�� !��0�,)��.)��0� !+�����%�#���ก����กก������,�3�ก���.�ก������,�3�ก�����9�$��
���� ��#.ก��  !$�3�����ก� ,��,-��1�+��. +��������	����0�,)�����)-�������1������)$.�))"-����%�$���)��)�����������70�
+��,)����#��3��ก��ก����� ก�����ก���$3�)�&7��.��
"����-���0� ก������,�3�ก���.�ก�����ก�-�.���.)
7�ก���.�ก���"ก1��� 
�)-��#�+�-�����"�%�,ก��),�3�$)��-���0�+�-�.)
7�ก�����,)3�� ก!��ก��) ก��ก-�%���� ก��ก���� ก���� +��ก��������  
%����G�ก8� 
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(e) minerals and other naturally occurring 
substances, not included in paragraphs (a) to 
(d), extracted or taken from the Party’s soil, 
waters, seabed or beneath the seabed; 

 

 
 
(f)  products taken from the waters, seabed or 

beneath the seabed outside the territorial 
waters of the Party, provided that that Party has 
the rights to exploit such waters, seabed and 
beneath the seabed in accordance with the 
United Nations Convention on the Law of the 
Sea, 1982; 

 
 
 
 
 

(g) products of sea-fishing and other marine 
products taken from the high seas by vessels 
registered with the Party and entitled to fly the 
flag of that Party; 

 

(h)    products processed and/or made on board 
factory ships registered with the Party and 
entitled to fly the flag of that Party, exclusively 
from products referred to in paragraph (g); 

 
 
 

(i)  articles collected in the Party which can no   
longer perform their original purpose nor are 
capable of being restored or repaired and are fit 
only for disposal or recovery of parts of raw 
materials, or for recycling purposes4; and 

 
 
 
 
 
 
(j)     products obtained or produced in the Party 

solely from products referred to in paragraphs 
(a) to (i) 

���ก����������� ��$���0� 
(��)  +�-?��"+��%���3����� ก���70���)?��)1��� &7���)-

�.)�#8-����".��$ (�) 
7� (��) ���%ก�� ,�3����)���ก
�3���� �-���0�� �30����������� ,�3�����30��������
���������� ��$���0� 

(�6)  ������	����������ก�-���0�� �30����������� ,�3� 
����30����������� ��ก�-���0����	������
���� ��$���0� 9�#)��3�����.-� ���� ��$���0� 
)�%��?���ก���1����9#1����ก�-���0�� �30��������
� �  � + � � � �� �30 � �� � �� � � � �  � �� � ก �- � . 9 � #
%��$����ก����"%�==�%,���1�1���.-���.#
ก2,)�#��� $. . 1982 

(��)  ������	�����)����+��������	�����)��3��    
������)���ก���,�.�  9�#�3�������������#�ก��
���� ��$�+��)�%��?�1�ก?�������� ��$���0�  

(�1)  ������	������-��ก���.�ก��+���8�+�� /,�3����
���3�9�����������������#�ก������ ��$�+��
)�%��?�1�ก?�������� ��$���0� /���������	��
������"�.�����".��$ (��)  

(��)   �������.��.)��������� ��$���0� &7���)-%�)��

�1�����-�����)$.�))"-����%�$���)��������0� 
,�3��)-%�)��
ก���$3�%8-%�����),�3�&-�)+&)��� 
+��,)��%��,���ก��ก����� ,�3�ก�����ก���)��1�
�<�%-.�,�7�����.��
"��� ,�3�ก�����ก���)��1���ก
�-���0�4+�� 

(�) ������	��������)�,�3����������� ��$���0�/���
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RULE 4 
Not Wholly Produced or Obtained Products 

 

(a) For the purposes of Rule 2(b), a product shall be deemed to be originating if: 
 

(i) the AIFTA content is not less than 35 per cent of the FOB value; and 
 
 

 
(ii) the non-originating materials have undergone at least a change in tariff sub-

heading (CTSH) level of the Harmonized System,  
  
 
 
provided that the final process of the manufacture is performed within the territory 
of the exporting Party. 

  
 

(b) For the purposes of this Rule, the formula for the 35 per cent AIFTA content is  
     calculated respectively as follows5: 
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5 The Parties shall be given the flexibility to adopt the method of calculating the AIFTA Content, whether it is the direct or indirect method. In order to promote transparency, consistency and 
certainty, each Party shall adhere to one method. Any change in the method of calculation shall be notified to all the other Parties at least six (6) months prior to the adoption of the new 
method. It is understood that any verification of the AIFTA content by the importing Party shall be done on the basis of the method used by the exporting Party. 
5 ก�"-)���� ��$���������$.�)#3�,#"-���ก���3�ก�1�.�?�$���.	%��%-.�)8�$-����ก���70�������6��� �)-.-����<�.�?�ก��$���.	������,�3�������) 9�#���� ��$�+�-��KF�#��#7�)���������1�.�?�ก����
.�?�ก��,�7���#-����#. �3��%-�%��)$.�)9��-��% $.�)%)���%)� +��$.�)+�-��� ,�ก)�ก������#�+���.�?�ก��$���.	������+����,����� ��$��3����0�,)������-.�,����#-�����#,ก (6) �3��ก-��ก��
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(i) Direct Method 
 
  

AIFTA 
Material 

Cost 

 
+ 

Direct 
Labour 
Cost 

 
+ 

Direct 
Overhead 

Cost 

 
+ 

Other 
Cost 

 
+ 

 
Profit 

FOB Price 

 
 

X 100% ≥ 35% 

 
 
(ii) Indirect Method 
 
 
Value of Imported  
Non-AIFTA Materials, 
Parts of Produce 

 
+ 

Value of Undetermined 
Origin Materials, 
Parts or Produce 

FOB Price 

 
 

X 100% ≤ 65% 

 
 

(c) The value of the non-originating materials shall be: 
 

(i) the CIF value at the time of importation of the materials, parts or  produce; or 
 

(ii) the earliest ascertained price paid for the materials, parts or produce of 
undetermined origin in the territory of the Party where the working or 
processing takes place. 

 
 
(d) The method of calculating the AIFTA content is as set out in Appendix A. 
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+ 
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������ 

  
+ 
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 + 

����"� 
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+ 
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��$��69��� 

 

X 100% ≥ 35% 
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+ 

)8�$-����������.�%�" %-.����ก�� 
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X 100% ≤ 65% 
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RULE 5 
Cumulative Rule of Origin 

 
Unless otherwise provided for, products which 
comply with origin requirements provided for in 
Rule 2 and which are used in a Party as materials 
for a product which is eligible for preferential 
treatment under the Agreement shall be 
considered as products originating in that Party 
where working or processing of the product has 
taken place. 
 

ก
�� 5 
ก
����������ก������5���1�% 
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RULE 6 
Product Specific Rules 

 
 

Notwithstanding the provisions of Rule 4, 
products which satisfy the Product Specific Rules 
shall be considered as originating from that Party 
where working or processing of the product has 
taken place. The list of Product Specific Rules 
shall be appended as Appendix B. 
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RULE 7 
Minimal Operations and Processes 

 
(a) Notwithstanding any provisions in this Annex, 

a product shall not be considered originating 
in a Party if the following operations are 
undertaken exclusively by itself or in 
combination in the territory of that Party: 

 
 
 
 

(i) operations to ensure the preservation of 
products in good condition during 
transport and storage (such as drying, 

ก
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freezing, keeping in brine, ventilation, 
spreading out, chilling, placing in salt, 
sulphurdioxide or other aqueous 
solutions, removal of damaged parts, and 
like operations); 

 
 
 
 
 
 

(ii) simple operations consisting of removal 
of dust, sifting or screening, sorting, 
classifying, matching (including the 
making-up of sets of articles), washing, 
painting, cutting; 
 
 

(iii) changes of packing and breaking up and 
assembly of consignments; 

 
 

(iv) simple cutting, slicing and repacking or 
placing in bottles, flasks, bags, boxes, 
fixing on cards or boards, and all other 
simple packing  operations; 

 
 
 

(v) affixing of marks, labels or other like 
distinguishing signs on products or their 
packaging; 

 
 
 

(vi) simple mixing of products whether or not 
of different kinds, where one or more 
components of the mixture do not meet 
the conditions laid down in this Annex to 
enable them to be considered as 
originating products; 

 
 
 
 

(vii) simple assembly of parts of products to 
constitute a complete product; 

 
 
 
 

ก����%-�+��ก��ก@���ก!� (1-� ก��
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(viii) disassembly; 
 

(ix) slaughter which means the mere killing of 
animals; and 

 
 

(x) mere dilution with water or another 
substance that does not materially alter 
the characteristics of the products. 

 

 
(b) For textiles and textile products listed in 

Appendix C, an article or material shall not be 
considered to be originating in a Party by 
virtue of merely having undergone any of the 
following: 

 
 

(i) simple combining operations, labelling, 
pressing, cleaning or dry cleaning or 
packaging operations, or any combination 
thereof; 
 
 
 

(ii) cutting to length or width and hemming, 
stitching or overlocking fabrics which are 
readily identifiable as being intended for a 
particular commercial use; 
 
 
 

(iii) trimming and/or joining together by 
sewing, looping, linking, attaching of 
accessory articles such as straps, bands, 
beads, cords, rings and eyelets; 

 
 
 

(iv) one or more finishing operations on 
yarns, fabrics or other textile articles, 
such as bleaching, waterproofing, decating, 
shrinking, mercerizing, or similar operations; 
or 
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(v) dyeing or printing of fabrics or yarns. 
 

 

��������#.ก�� ,�3� 
(,��)  ก��#��) ,�3�ก����)����# ���,�3����# 

 

RULE 8 
Direct Consignment 

 
The following shall be considered as consigned 
directly from the exporting Party to the importing 
Party: 
 
(a) If the products are transported passing 

through the territory of any other AIFTA 
Parties; 

 
(b) If the products are transported without 

passing through the territory of any non-
AIFTA Parties; 

 
(c) The products whose transport involves transit 

through one or more intermediate non-
Parties with or without transhipment or 
temporary storage in such non-Parties 
provided that: 

 
 

(i) the transit entry is justified for 
geographical reason or by consideration 
related exclusively to transport 
requirements; 

 
 
(ii) the products have not entered into trade 

or consumption there; and 
 
 

(iii) the products have not undergone any 
operation there other than unloading and 
reloading or any operation required to 
keep them in good condition. 
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RULE 9 
Treatment of Packing 

 
(a) Packages and packing materials for retail 
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sale, when classified together with the 
packaged product, shall not be taken into 
account in considering whether all non-originating 
materials used in the manufacture of a 
product fulfil the criterion corresponding to a 
change of tariff classification of the said 
product. 
 
 
 
 

(b) Where a product is subject to an ad valorem 
percentage criterion, the value of the 
packages and packing materials for retail 
sale shall be taken into account in its origin 
assessment, in case the packing is 
considered as forming a whole with 
products. 
 
 
 

 
(c) The containers and packing materials 

exclusively used for the transport of a 
product shall not be taken into account for 
determining the origin of any good. 
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RULE 10 
Accessories, Spare Parts, Tools and 

Instructional or Other Information Material 
 
 

The origin of accessories, spare parts, tools and 
instructional or other information materials 
presented with the products shall not be taken 
into account in determining the origin of the 
products, provided that such accessories, spare 
parts, tools and instructional or other information 
materials are: 
 

 
(a) in accordance with standard trade 

practices in the domestic market of the 
exporting Party; and 

(b) classified with the products at the time of 
assessment of customs duties by the 
importing Party. 
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However, if the products are subject to a 
qualifying AIFTA content requirement, the value 
of such accessories, spare parts tools and 
instructional or other information material shall be 
taken into account as originating or non-
originating materials, as the case may be, in 
calculating the qualifying AIFTA content. 
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RULE 11 
Indirect Materials 

 
In order to determine whether a product 
originates in a Party, any indirect material such 
as power and fuel, plant and equipment, or 
machines and tools used to obtain such products 
shall be treated as originating whether such 
material originates in non-Parties or not, and its 
value shall be the cost registered in the 
accounting records of the producer of the export 
goods. 
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RULE 12 
Identical and Interchangeable Materials 

 
For the purposes of establishing if a product is 
originating when it is manufactured utilising both 
originating and non-originating materials, mixed 
or physically combined, the origin of such 
materials can be determined by generally 
accepted accounting principles of stock control 
applicable/inventory management practised in the 
exporting Party. 
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Annex 2 

 
RULES OF ORIGIN FOR THE 

ASEAN-INDIA FREE TRADE AREA 
(AIFTA) 
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RULE 13 
Certificate of Origin 

 
A claim that a product shall be accepted as 
eligible for preferential tariff treatment shall be 
supported by a Certificate of Origin issued by a 
government authority designated by the exporting 
Party and notified to the other Parties in 
accordance with the Operational Certification 
Procedures as set out in Appendix D. 
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RULE 14 
Review and Modification 

 
This Annex and the Operational Certification 
Procedures may be reviewed and modified, as 
and when necessary, upon request of a Party 
and as may be agreed upon by the Joint 
Committee. 
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APPENDIX A 
 

 
METHOD OF CALCULATION FOR THE 

AIFTA CONTENT 
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1.  FOB price shall be calculated as follows: 
 

(a) FOB Price = Ex-Factory Price + Other Costs 
 

(b) Other Costs in the calculation of the FOB price 
shall refer to the costs incurred in placing the 
products in the ship for export, including but not 
limited to, domestic transport costs, storage and 
warehousing, port handling, brokerage fees, 
service charges, etc. 
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2.  Formula for ex-factory price:  

 
(a) Ex-Factory Price = Production Cost + Profit 

 
 (b)   Formula for production cost, 

 
(i) Production Cost = Cost of Raw Materials 

+ Labour Cost + Overhead Cost 
 

 
(ii) Raw Materials shall consist of: 

 
• Cost of raw materials 
• Freight and insurance 

 
 

(iii)  Labour Cost shall include: 
 

• Wages 
• Remuneration 
• Other employee benefits associated with 

the manufacturing process 
 
 
 
 

(iv) Overhead Costs, (non-exhaustive list) shall 
include, but not limited to: 

 

• real property items associated with the 
production process (insurance, factory 
rent and leasing, depreciation on buildings, 
repair and maintenance, taxes, interests 
on mortgage) 
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• leasing of and interest payments for plant 
and equipment 

 
 

• factory security 
 

• insurance (plant, equipment and 
materials used in the manufacture of the 
goods) 

 
• utilities (energy, electricity, water and other 

utilities directly attributable to the 
production of the good) 

 
 

• research, development, design and 
engineering 

 
 

• dies, moulds, tooling and the 
depreciation, maintenance and repair of 
plant and equipment 

 
 

• royalties or licenses (in connection with 
patented machines or processes used in 
the manufacture of the good or the right 
to manufacture the good) 

 

• inspection and testing of materials and 
the goods 

• storage and handling in the factory 
 

• disposal of recyclable wastes 
 

• cost elements in computing the value of 
raw materials, i.e. port and clearance 
charges and import duties paid for 
dutiable component 
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บัญชีของสิ่งทอและผลิตภัณฑส่ิงทอ 
(บนพื้นฐานของพิกัดศุลกากรฉบับป 2007)1 

 
เอ. เสนใยและดาย 

ประเภท 
HS 2007 

ประเภทยอย 
HS 2007  

รายการ 

50.04 5004.00 ดายไหม (นอกจากดายที่ปนจากเศษไหม) ไมไดจัดทําขึ้นเพ่ือการขายปลีก 
50.05 5005.00 ดายที่ปนจากเศษไหม ไมไดจัดทําขึ้นเพื่อการขายปลีก 
50.06 5006.00 ดายไหมและดายที่ปนจากเศษไหม จัดทําขึ้นเพ่ือการขายปลีก รวมทั้งไสตัวไหม 
51.05  ขนแกะและขนละเอียดหรือขนหยาบของสัตว สางหรือหวีแลว (รวมถึงขนแกะที่หวีแลวทําเปนเสนสั้น  

(แฟรกเมนต)) 
 5105.10 - ขนแกะที่สางแลว 
  - วูลทอป และขนแกะที่หวีแลวอื่นๆ 
 5105.21 - - ขนแกะที่หวีแลวทําเปนเสนสั้น 
 5105.29 - - อื่นๆ 
  - ขนละเอียดของสัตว ที่สางหรือหวีแลว 
 5105.31 - - ของแพะแคชเมียร 
 5105.39 - -  อื่นๆ 
 5105.40 - ขนหยาบของสัตวที่สางหรือหวีแลว 

51.06  ดายทําดวยขนแกะที่สางแลว ไมไดจัดทําขึ้นเพ่ือการขายปลีก 
 5106.10 - ที่มีขนแกะตั้งแตรอยละ 85 ขึ้นไปโดยน้ําหนัก 
 5106.20 - ที่มีขนแกะนอยกวารอยละ 85 โดยน้ําหนัก 

51.07  ดายทําดวยขนแกะที่หวีแลว ไมไดจัดทําขึ้นเพื่อการขายปลีก 
 5107.10 - ที่มีขนแกะตั้งแตรอยละ 85 ขึ้นไปโดยน้ําหนัก 
 5107.20 - ที่มีขนแกะนอยกวารอยละ 85 โดยน้ําหนัก 

51.08  ดายทําดวยขนละเอียดของสัตว (สางหรือหวีแลว) ไมไดจัดทําขึ้นเพ่ือการขายปลีก 
 5108.10 - ที่สางแลว 
 5108.20 - ที่หวีแลว 

51.09  ดายทําดวยขนแกะหรือขนละเอียดของสัตว จัดทําขึ้นเพ่ือการขายปลีก 
 5109.10 - ที่มีขนแกะหรือขนละเอียดของสัตวตั้งแตรอยละ  85  ขึ้นไปโดยน้ําหนัก 
 5109.90 - อื่นๆ 

51.10 5110.00 ดายทําดวยขนหยาบของสัตวหรือขนมา  (รวมถึงดายกิมพที่ทําดวยขนมา) จะจัดทําขึ้นเพื่อการขายปลีก
หรือไมก็ตาม 

52.04  ดายเย็บทําดวยฝาย จะจัดทําขึ้นเพื่อการขายปลีกหรือไมก็ตาม 
  - ไมไดจัดทําขึ้นเพ่ือการขายปลีก 
 5204.11 - - ที่มีฝายตั้งแตรอยละ 85 ขึ้นไปโดยน้ําหนัก 
 5204.19 - - อื่นๆ 
 5204.20 - จัดทําขึ้นเพื่อการขายปลีก 

52.05  ดายฝาย (นอกจากดายเย็บ) ท่ีมีฝายตั้งแตรอยละ 85 ขึ้นไปโดยน้ําหนัก ไมไดจัดทําขึ้นเพ่ือการขายปลีก 
  - ดายเดี่ยวทําดวยเสนใยที่ไมไดหวี 
 5205.11 - - วัดไดตั้งแต 714.29 เดซิเทกซขึ้นไป (ไมเกิน14 เมตริกนัมเบอร) 
 5205.12 - - วัดไดนอยกวา 714.29 เดซิเทกซ  แตไมนอยกวา 232.56 เดซิเทกซ  

      (เกิน 14 เมตริกนัมเบอร แตไมเกิน 43 เมตริกนัมเบอร) 
 5205.13 - - วัดไดนอยกวา 232.56 เดซิเทกซ  แตไมนอยกวา 192.31 เดซิเทกซ (เกิน 43 เมตริกนัมเบอร แตไม

เกิน 52 เมตริกนัมเบอร) 

                                                           
1 มติที่ประชุมคณะกรรมการการคาอาเซียนอินเดยีครั้งที่ 26 เห็นชอบใหเปลี่ยนแปลงพิกัดศุลกากรของบัญชีของสิ่งทอและ

ผลิตภณัฑสิ่งทอจาก HS 2002 เปน HS2007 

ภาคผนวก ซ ี



๒ 
 

ประเภท 
HS 2007 

ประเภทยอย 
HS 2007  

รายการ 

 5205.14 - - วัดไดนอยกวา 192.31 เดซิเทกซ  แตไมนอยกวา 125 เดซิเทกซ (เกิน 52 เมตริกนัมเบอร แตไมเกิน 
80 เมตริกนัมเบอร) 

 5205.15 - - วัดไดนอยกวา 125 เดซิเทกซ (เกิน 80 เมตริกนัมเบอร) 
  - ดายเดี่ยวทําดวยเสนใยที่หวีแลว 
 5205.21 - - วัดไดตั้งแต 714.29 เดซิเทกซขึ้นไป (ไมเกิน 14 เมตริกนัมเบอร) 
 5205.22 - - วัดไดนอยกวา 714.29 เดซิเทกซ แตไมนอยกวา 232.56 เดซิเทกซ (เกิน 14 เมตริกนัมเบอร แตไม

เกิน 43 เมตริกนัมเบอร) 
 5205.23 - - วัดไดนอยกวา 232.56 เดซิเทกซ  แตไมนอยกวา 192.31 เดซิเทกซ (เกิน 43 เมตริกนัมเบอร แตไม

เกิน 52 เมตริกนัมเบอร) 
 5205.24 - - วัดไดนอยกวา 192.31 เดซิเทกซ  แตไมนอยกวา 125 เดซิเทกซ (เกิน 52 เมตริกนัมเบอร แตไมเกิน 

80 เมตริกนัมเบอร) 
 5205.26 - - วัดไดนอยกวา 125 เดซิเทกซ  แตไมนอยกวา 106.38 เดซิเทกซ (เกิน 80 เมตริกนัมเบอร แตไมเกิน 

94 เมตริกนัมเบอร) 
 5205.27 - - วัดไดนอยกวา 106.38 เดซิเทกซ  แตไมนอยกวา 83.33 เดซิเทกซ (เกิน 94 เมตริกนัมเบอร แตไม

เกิน 120 เมตริกนัมเบอร) 
 5205.28 - - วัดไดนอยกวา 83.33 เดซิเทกซ (เกิน 120 เมตริกนัมเบอร) 
  - ดายควบ (ดายเกลียว) หรือดายเคเบิล ทําดวยเสนใยที่ไมไดหวี 
 5205.31 - - ดายเดี่ยวแตละเสนวัดไดตั้งแต 714.29 เดซิเทกซขึ้นไป (แตละเสนไมเกิน 14 เมตริกนัมเบอร)  
 5205.32 - - ดายเดี่ยวแตละเสนวัดไดนอยกวา 714.29 เดซิเทกซ  แตไมนอยกวา 232.56 เดซิเทกซ (แตละเสน

เกิน 14 เมตริกนัมเบอร แตไมเกิน 43 เมตริกนัมเบอร) 
 5205.33 - - ดายเดี่ยวแตละเสนวัดไดนอยกวา 232.56 เดซิเทกซ  แตไมนอยกวา 192.31 เดซิเทกซ (แตละเสน

เกิน 43 เมตริกนัมเบอร แตไมเกิน 52 เมตริกนัมเบอร) 
 5205.34 - - ดายเดี่ยวแตละเสนวัดไดนอยกวา 192.31 เดซิเทกซ แตไมนอยกวา 125 เดซิเทกซ (แตละเสนเกิน 

52 เมตริกนัมเบอร แตไมเกิน 80 เมตริกนัมเบอร) 
 5205.35 - - ดายเดี่ยวแตละเสนวัดไดนอยกวา 125 เดซิเทกซ (แตละเสนเกิน 80 เมตริกนัมเบอร)  
  - ดายควบ (ดายเกลียว) หรือดายเคเบิล ทําดวยเสนใยที่หวีแลว 
 5205.41 - - ดายเดี่ยวแตละเสนวัดไดตั้งแต 714.29 เดซิเทกซขึ้นไป (แตละเสนไมเกิน 14 เมตริกนัมเบอร) 
 5205.42 - - ดายเดี่ยวแตละเสนวัดไดนอยกวา 714.29 เดซิเทกซ  แตไมนอยกวา 232.56 เดซิเทกซ (แตละเสน

เกิน 14 เมตริกนัมเบอร แตไมเกิน 43 เมตริกนัมเบอร)  
 5205.43 - - ดายเดี่ยวแตละเสนวัดไดนอยกวา 232.56 เดซิเทกซ  แตไมนอยกวา 192.31 เดซเิทกซ (แตละเสน

เกิน 43 เมตริกนัมเบอร แตไมเกิน 52 เมตริกนัมเบอร) 
 5205.44 - - ดายเดี่ยวแตละเสนวัดไดนอยกวา 192.31 เดซิเทกซ  แตไมนอยกวา 125 เดซิเทกซ (แตละเสนเกิน 

52 เมตริกนัมเบอร แตไมเกิน 80 เมตริกนัมเบอร) 
 5205.46 - - ดายเดี่ยวแตละเสนวัดไดนอยกวา 125 เดซิเทกซ  แตไมนอยกวา 106.38 เดซิเทกซ (ดายเดี่ยวแตละ

เสนเกิน 80 เมตริกนัมเบอร แตไมเกิน 94 เมตริกนัมเบอร) 
 5205.47 - - ดายเดี่ยวแตละเสนวัดไดนอยกวา 106.38 เดซิเทกซ  แตไมนอยกวา  83.33 เดซิเทกซ (ดายเดี่ยว 

แตละเสนเกิน 94 เมตริกนัมเบอร  แตไมเกิน 120 เมตริกนัมเบอร) 
 5205.48 - - ดายเดี่ยวแตละเสนวัดไดนอยกวา 83.33 เดซิเทกซ (ดายเดี่ยวแตละเสนเกิน 120 เมตริกนัมเบอร) 

52.06  ดายฝาย (นอกจากดายเย็บ) ท่ีมีฝายนอยกวา รอยละ 85 โดยน้ําหนัก ไมไดจัดทําขึ้นเพื่อการขายปลีก 
  - ดายเดี่ยวทําดวยเสนใยที่ไมไดหวี 
 5206.11 - - วัดไดตั้งแต 714.29 เดซิเทกซขึ้นไป (ไมเกิน 14 เมตริกนัมเบอร) 
 5206.12 - - วัดไดนอยกวา 714.29 เดซิเทกซ  แตไมนอยกวา 232.56 เดซิเทกซ (เกิน 14 เมตริกนัมเบอร แตไมเกิน 

43 เมตริกนัมเบอร) 
 5206.13 - - วัดไดนอยกวา 232.56 เดซิเทกซ  แตไมนอยกวา 192.31 เดซิเทกซ (เกิน 43 เมตริกนัมเบอร แตไมเกิน 

52 เมตริกนัมเบอร) 
 5206.14 - - วัดไดนอยกวา 192.31 เดซิเทกซ แตไมนอยกวา 125 เดซิเทกซ (เกิน 52 เมตริกนัมเบอร แตไมเกิน 

80 เมตริกนัมเบอร) 
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 5206.15 - - วัดไดนอยกวา 125 เดซิเทกซ (เกิน 80 เมตริกนัมเบอร) 
  - ดายเดี่ยวทําดวยเสนใยที่หวีแลว  
 5206.21 - - วัดไดตั้งแต 714.29 เดซิเทกซขึ้นไป (ไมเกิน 14 เมตริกนัมเบอร) 
 5206.22 - - วัดไดนอยกวา 714.29 เดซิเทกซ  แตไมนอยกวา 232.56 เดซิเทกซ (เกิน 14 เมตริกนัมเบอร แตไมเกิน 

43 เมตริกนัมเบอร) 
 5206.23 - - วัดไดนอยกวา 232.56 เดซิเทกซ  แตไมนอยกวา 192.31 เดซิเทกซ (เกิน 43 เมตริกนัมเบอร แตไมเกิน 

52 เมตริกนัมเบอร) 
 5206.24 - - วัดไดนอยกวา 192.31 เดซิเทกซ  แตไมนอยกวา 125 เดซิเทกซ (เกิน 52 เมตริกนัมเบอร แตไมเกิน 

80 เมตริกนัมเบอร) 
 5206.25 - - วัดไดนอยกวา 125 เดซิเทกซ (เกิน 80 เมตริกนัมเบอร) 
  - ดายควบ (ดานเกลียว)  หรือดายเคเบิล ทําดวยเสนใยที่ไมไดหวี 
 5206.31 - - ดายเดี่ยวแตละเสนวัดไดตั้งแต 714.29 เดซิเทกซขึ้นไป (แตละเสนไมเกิน 14 เมตริกนัมเบอร) 
 5206.32 - - ดายเดี่ยวแตละเสนวัดไดนอยกวา 714.29 เดซิเทกซ  แตไมนอยกวา 232.56 เดซิเทกซ (แตละเสนเกิน 

14 เมตริกนมัเบอร แตไมเกิน 43 เมตริกนัมเบอร) 
 5206.33 - - ดายเดี่ยวแตละเสนวัดไดนอยกวา 232.56 เดซิเทกซ  แตไมนอยกวา 192.31 เดซิเทกซ (แตละเสนเกิน 

43 เมตริกนัมเบอร แตไมเกิน 52 เมตริกนัมเบอร) 
 5206.34 - - ดายเดี่ยวแตละเสนวัดไดนอยกวา 192.31 เดซิเทกซ แตไมนอยกวา 125 เดซิเทกซ (แตละเสนเกิน 

52 เมตริกนัมเบอร แตไมเกิน 80 เมตริกนัมเบอร) 
 5206.35 - - ดายเดี่ยวแตละเสนวัดไดนอยกวา 125 เดซิเทกซ (แตละเสนเกิน 80 เมตริกนัมเบอร) 
  - ดายควบ (ดายเกลียว) หรือดายเคเบิลทําดวยเสนใยที่หวีแลว 
 5206.41 - - ดายเดี่ยวแตละเสนวัดไดตั้งแต 714.29 เดซิเทกซขึ้นไป (แตละเสนไมเกิน 14 เมตริกนัมเบอร) 
 5206.42 - - ดายเดี่ยวแตละเสนวัดไดนอยกวา 714.29 เดซิเทกซ  แตไมนอยกวา 232.56 เดซิเทกซ (แตละเสนเกิน 

14 เมตริกนัมเบอร แตไมเกิน 43 เมตริกนัมเบอร) 
 5206.43 - - ดายเดี่ยวแตละเสนวัดไดนอยกวา 232.56 เดซิเทกซ  แตไมนอยกวา 192.31 เดซิเทกซ (แตละเสนเกิน 

43 เมตริกนัมเบอร แตไมเกิน 52 เมตริกนัมเบอร) 
 5206.44 - - ดายเดี่ยวแตละเสนวัดไดนอยกวา 192.31 เดซิเทกซ แตไมนอยกวา 125 เดซิเทกซ  (แตละเสนเกิน 

52 เมตริกนัมเบอร แตไมเกิน 80 เมตริกนัมเบอร) 
 5206.45 - - ดายเดี่ยวแตละเสนวัดไดนอยกวา 125 เดซิเทกซ (แตละเสนเกิน 80 เมตริกนัมเบอร) 

52.07  ดายฝาย (นอกจากดายเย็บ) จัดทําขึ้นเพ่ือการขายปลีก 
 5207.10 - ที่มีฝายตั้งแตรอยละ 85 ขึ้นไปโดยน้ําหนัก 
 5207.90 - อื่นๆ 

53.06  ดายปานลินิน 
 5306.10 - เสนเด่ียว 
 5306.20 - ดายควบ (ดายเกลียว) หรือเคเบิล 

53.07  ดายปอกระเจาหรือดายทําดวยเสนใยสิ่งทอจากเปลือกในของตนไมอื่นๆ ตามประเภทที่ 53.03 
 5307.10 - เสนเด่ียว 
 5307.20 - ดายควบ (ดายเกลียว) หรือเคเบิล 

53.08  ดายทําดวยเสนใยสิ่งทอจากพืชอื่นๆ รวมท้ังดายกระดาษ 
 5308.20 - ดายปานแท 
 5308.90 - อื่นๆ 

54.01  ดายเย็บทําดวยใยยาวประดิษฐ  จะจัดทําขึ้นเพ่ือการขายปลีกหรือไมก็ตาม 
 5401.10 - ทําดวยใยยาวสังเคราะห 
 5401.20 - ทําดวยใยยาวเทียม 

54.02  ดายใยยาวสังเคราะห (นอกจากดายเย็บ) ไมไดจัดทําขึ้นเพ่ือการขายปลีก รวมถึงใยยาวเดี่ยวสังเคราะห               
ที่มีขนาดนอยกวา 67 เดซิเทกซ 

  - ดายทนแรงดึงสูงทําดวยไนลอนหรือโพลิอะไมดอื่น ๆ 
 5402.11 - - ทําดวยอะรามิดส 
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 5402.19 - - อื่น ๆ 
 5402.20 - ดายทนแรงดึงสูงทําดวยโพลิเอสเทอร 
  - ดายเพื่อผิวสัมผัส 
 5402.31 - - ทําดวยไนลอนหรือโพลิอะไมดอื่นๆ และดายเดี่ยวแตละเสนวัดไดไมเกิน 50 เทกซ 
 5402.32 - - ทําดวยไนลอนหรือโพลิอะไมดอื่นๆ และดายเดี่ยวแตละเสนวัดไดเกิน 50 เทกซ 
 5402.33 - - ทําดวยโพลิเอสเทอร 
 5402.34 - - ทําดวยโพลิโพรพิลีน 
 5402.39 - - อื่นๆ 
  - ดายอื่นๆ ที่เปนเสนเดี่ยว ไมตีเกลียวหรือตีเกลียวไมเกิน 50 รอบตอเมตร 
 5402.44 - - ดายยืด 
 5402.45 - - อื่น ๆ ทําดวยไนลอนหรือโพลิอะไมดอื่น ๆ 
 5402.46 - - อื่น ๆ ทําดวยโพลิเอสเทอรชนิด “พารเชียลลีโอเรียนเต็ด” 
 5402.47 - - อื่น ๆ ทําดวยโพลิเอสเทอร 
 5402.48 - - อื่น ๆ ทําดวยโพลิโพรพิลีน 
 5402.49 - - อื่นๆ 
  - ดายอื่นๆ ที่เปนเสนเดี่ยว ตีเกลียวเกิน 50 รอบตอเมตร 
 5402.51 - - ทําดวยไนลอนหรือโพลิอะไมดอื่นๆ  
 5402.52 - - ทําดวยโพลิเอสเทอร 
 5402.59 - - อื่นๆ 
  - ดายอื่นๆ ที่เปนดายควบ (ดายเกลียว) หรือเคเบิล 
 5402.61 - - ทําดวยไนลอนหรือโพลิอะไมดอื่นๆ 
 5402.62 - - ทําดวยโพลิเอสเทอร 
 5402.69 - - อื่นๆ 

54.03  ดายใยยาวเทียม (นอกจากดายเย็บ) ไมไดจัดทําขึ้นเพื่อการขายปลีก รวมถึงใยยาวเดี่ยวเทียมที่มีขนาดนอยกวา 
67 เดซิเทกซ 

 5403.10 - ดายทนแรงดึงสูงทําดวยวิสโคสเรยอน 
  - ดายอื่นๆท่ีเปนเสนเด่ียว 
 5403.31 - - ทําดวยวิสโคสเรยอน ไมตีเกลียวหรือตีเกลียว ไมเกิน 120 รอบตอเมตร 
 5403.32 - - ทําดวยวิสโคสเรยอน ตีเกลียวเกิน 120 รอบตอเมตร 
 5403.33 - - ทําดวยเซลลูโลสอะซิเทต 
 5403.39 - - อื่นๆ 
  - ดายอื่นๆท่ีเปนดายควบ (ดานเกลียว) หรือเคเบิล 
 5403.41 - - ทําดวยวิสโคสเรยอน 
 5403.42 - - ทําดวยเซลลูโลสอะซิเทต 
 5403.49 - - อื่นๆ 

54.04  ใยยาวเดี่ยวสังเคราะหที่มีขนาดต้ังแต 67 เดซิเทกซขึ้นไป และไมมีขนาดภาคตัดขวางใดเกิน 1 มิลลิเมตร 
รวมท้ังแถบและของที่คลายกัน (เชน ฟางเทียม) ทําดวยวัตถุสังเคราะหที่มีความกวางปรากฏไมเกิน 5 
มิลลิเมตร 

  - ใยยาวเดี่ยว 
 5404.11 - - ที่ยืดได 
 5404.12 - - อื่น ๆ ทําดวยโพลิโพรพิลีน 
 5404.19 - - อื่น ๆ 
 5404.90 - อื่นๆ 

54.05 5405.00 ใยยาวเดี่ยวเทียมที่มีขนาดตั้งแต 67 เดซิเทกซขึ้นไป และไมมีขนาดภาคตัดขวางใด เกิน 1 มิลลิเมตร รวมทั้ง
แถบและของที่คลายกัน (เชน ฟางเทียม) ทําดวยวัตถุทอเทียมท่ีมีความกวางปรากฏไมเกิน 5 มิลลิเมตร 

54.06 5406.00 ดายใยยาวประดิษฐ (นอกจากดายเย็บ) จัดทําขึ้นเพ่ือการขายปลีก 
55.01  กลุมใยยาวสังเคราะห 
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 5501.10 - ทําดวยไนลอน หรือโพลิอะไมดอื่นๆ 
 5501.20 - ทําดวยโพลิเอสเทอร 
 5501.30 - อะคริลิกหรือโมดาคริลิก 
 5501.40 - ทําดวยโพลิโพรพิลีน 
 5501.90 - อื่นๆ 

55.02 5502.00 กลุมใยยาวเทียม 
55.03  เสนใยสั้นสังเคราะหที่ไมไดสาง หวี หรือผานกรรมวิธีอยางอื่น สําหรับการปนดาย 

  - ทําดวยไนลอนหรือโพลิอะไมดอื่น ๆ 
 5503.11 - - ทําดวยอะรามิดส 
 5503.19 - - อื่น ๆ 
 5503.20 - ทําดวยโพลิเอสเทอร 
 5503.30 - อะคริลิกหรือโมดาคริลิก 
 5503.40 - ทําดวยโพลิโพรพิลีน 
 5503.90 - อื่นๆ 

55.04  เสนใยสั้นเทียมที่ไมไดสาง หวี หรือผานกรรมวิธีอยางอื่น สําหรับการปนดาย 
 5504.10 - ทําดวยวิสโคสเรยอน 
 5504.90 -  อื่นๆ 

55.05  เศษของเสนใยประดิษฐ (รวมถึงเศษใยสางหรือหวี เศษดายและกลุมใยที่สางจากเศษวัตถุทําดวยเสนใย
ประดิษฐ) 

 5505.10 - ของเสนใยสังเคราะห 
 5505.20 - ของเสนใยเทียม 

55.06  เสนใยสั้นสังเคราะหที่สาง หวี หรือผานกรรมวิธีอยางอื่น สําหรับการปนดาย 
 5506.10 - ทําดวยไนลอนหรือโพลิอะไมดอื่นๆ 
 5506.20 - ทําดวยโพลิเอสเทอร 
 5506.30 - อะคริลิกหรือโมดาคริลิก 
 5506.90 - อื่นๆ 

55.07 5507.00 เสนใยสั้นเทียมที่สาง หวี หรือผานกรรมวิธีอยางอื่น สําหรับการปนดาย 
55.08  ดายเย็บทําดวยเสนใยสั้นประดิษฐ จะจัดทําขึ้นเพ่ือการขายปลีกหรือไมตองตาม 

 5508.10 - ทําดวยเสนใยสั้นสังเคราะห 
 5508.20 - ทําดวยเสนใยสั้นเทียม 

55.09  ดาย (นอกจากดายเย็บ) ทําดวยเสนใยสั้นสังเคราะห ไมไดจัดทําขึ้นเพ่ือการขายปลีก 
  - ที่มีเสนใยสั้นทําดวยไนลอนหรือโพลิอะไมดอื่นๆ ต้ังแตรอยละ 85 ขึ้นไปโดยน้ําหนัก 
 5509.11 - - ดายเดี่ยว 
 5509.12 - - ดายควบ (ดายเกลียว) หรือดายเคเบิล 
  - ที่มีเสนใยสั้นโพลิเอสเทอรตั้งแตรอยละ 85 ขึ้นไป โดยน้ําหนัก 
 5509.21 - - ดายเดี่ยว 
 5509.22 - - ดายควบ (ดายเกลียว) หรือดายเคเบิล 
  - ที่มีเสนใยสั้นอะคริลิกหรือโมดาคริลิกตั้งแตรอยละ 85 ขึ้นไปโดยน้ําหนัก 
 5509.31 - - ดายเดี่ยว 
 5509.32 - - ดายควบ (ดายเกลียว) หรือดายเคเบิล 
  - ดายอื่นๆ ที่มีเสนใยสั้นสังเคราะหตั้งแตรอยละ 85 ขึ้นไปโดยน้ําหนัก 
 5509.41 - - ดายเดี่ยว 
 5509.42 - - ดายควบ (ดายเกลียว) หรือดายเคเบิล 
  - ดายอื่นๆ ทําดวยเสนใยสั้นโพลิเอสเทอร 
 5509.51 - - ผสมกับเสนใยสั้นเทียมลวนหรือเปนสวนใหญ 
 5509.52 - - ผสมกับขนแกะหรือขนละเอียดของสัตวลวนหรือเปนสวนใหญ 
 5509.53 - - ผสมกับฝายลวนหรือเปนสวนใหญ 
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 5509.59 - - อื่นๆ 
  - ดายอื่น ๆ ทําดวยเสนใยสั้นอะคริลิกหรือโมดาคริลิก 
 5509.61 - - ผสมกับขนแกะหรือขนละเอียดของสัตวลวนหรือเปนสวนใหญ 
 5509.62 - - ผสมกับฝายลวนหรือเปนสวนใหญ 
 5509.69 - - อื่นๆ 
  - ดายอื่นๆ 
 5509.91 - - ผสมกับขนแกะหรือขนละเอียดของสัตวลวนหรือเปนสวนใหญ 
 5509.92 - - ผสมกับฝายลวนหรือเปนสวนใหญ 
 5509.99 - - อื่นๆ 

55.10  ดาย (นอกจากดายเย็บ) ทําดวยเสนใยสั้นเทียม ไมไดจัดทําขึ้นเพื่อการขายปลีก 
  - ที่มีเสนใยสั้นเทียมตั้งแตรอยละ 85 ขึ้นไปโดยน้ําหนัก 
 5510.11 - - ดายเดี่ยว 
 5510.12 - - ดายควบ (ดายเกลียว) หรือดายเคเบิล 
 5510.20 - ดายอื่นๆ ผสมกับขนแกะหรือขนละเอียดของสัตวลวนหรือเปนสวนใหญ 
 5510.30 - ดายอื่นๆ ผสมกับฝายลวนหรือเปนสวนใหญ 
 5510.90 - ดายอื่นๆ 

55.11  ดาย (นอกจากดายเย็บ) ทําดวยเสนใยสั้นประดิษฐ จัดทําขึ้นเพื่อการขายปลีก 
 5511.10 - ทําดวยเสนใยสั้นสังเคราะหที่มีเสนใยดังกลาว ตั้งแตรอยละ 85  ขึ้นไปโดยน้ําหนัก 
 5511.20 - ทําดวยเสนใยสั้นสังเคราะหที่มีเสนใยดังกลาว นอยกวารอยละ 85 โดยน้ําหนัก 
 5511.30 - ทําดวยเสนใยสั้นเทียม 

 

บี. ผาผืน/พรม และสิ่งทอปูพื้นอื่นๆ ดายชนิดพิเศษ เชือกชนิดทไวน ชนิดคอรเดจ และชนิดโรป และเคเบิล และ
ของทําดวยสิ่งดังกลาว 

ประเภท 
HS 2007 

ประเภทยอย 
HS 2007 

รายการ 

50.07  ผาทอ ทําดวยไหมหรือเศษไหม 
 5007.10 - ผาทอ ทําดวยขี้ไหม 
 5007.20 - ผาอื่น ๆ ที่มีไหมหรือเศษไหม (นอกจากขี้ไหม) ตั้งแตรอยละ 85 ขึ้นไปโดยน้ําหนัก 
 5007.90 - ผาอื่น ๆ 

51.11  ผาทอทําดวยขนแกะหรือขนละเอียดของสัตวท่ีสางแลว 
  - ที่มีขนแกะหรือขนละเอียดของสัตวตั้งแตรอยละ 85 ขึ้นไปโดยน้ําหนัก 
 5111.11 - - น้ําหนักไมเกิน 300 กรัมตอตารางเมตร 
 5111.19 - - อื่น ๆ 
 5111.20 - อื่นๆ ผสมดวยใยยาวประดิษฐลวนหรือเปนสวนใหญ 
 5111.30 - อื่นๆ ผสมดวยเสนใยสั้นประดิษฐลวนหรือเปนสวนใหญ 
 5111.90 - อื่นๆ 

51.12  ผาทอทําดวยขนแกะหรือขนละเอียดของสัตวท่ีหวีแลว 
  - ที่มีขนแกะหรือขนละเอียดของสัตวตั้งแตรอยละ 85 ขึ้นไปโดยน้ําหนัก 
 5112.11 - - น้ําหนักไมเกิน 200 กรัมตอตารางเมตร 
 5112.19 - - อื่นๆ 
 5112.20 - อื่นๆ ผสมดวยใยยาวประดิษฐลวนหรือเปนสวนใหญ 
 5112.30 - อื่นๆ ผสมดวยเสนใยสั้นประดิษฐลวนหรือเปนสวนใหญ 
 5112.90 - อื่นๆ 

51.13 5113.00 ผาทอทําดวยขนหยาบของสัตวหรือขนมา 
52.08  ผาทอทําดวยฝายที่มีฝายตั้งแตรอยละ 85 ขึ้นไปโดยน้ําหนัก และหนักไมเกิน 200 กรัมตอตารางเมตร 

  - ไมไดฟอก 



๗ 
 

ประเภท 
HS 2007 

ประเภทยอย 
HS 2007 

รายการ 

 5208.11 - - ทอลายขัด หนักไมเกิน 100 กรัมตอตารางเมตร 
 5208.12 - - ทอลายขัด หนักเกิน 100 กรัมตอตารางเมตร 
 5208.13 - - ทอลายสองแบบ 3 เสนหรือแบบ 4 เสน รวมถึงทอลายสองแบบครอส 
 5208.19 - - ผาอื่นๆ 
  - ฟอกแลว 
 5208.21 - - ทอลายขัด หนักไมเกิน 100 กรัมตอตารางเมตร 
 5208.22 - - ทอลายขัด หนักเกิน 100 กรัมตอตารางเมตร 
 5208.23 - - ทอลายสองแบบ 3 เสนหรือแบบ 4 เสน รวมถึงทอลายสองแบบครอส 
 5208.29 - - ผาอื่นๆ 
  - ยอมสี 
 5208.31 - - ทอลายขัด หนักไมเกิน 100 กรัมตอตารางเมตร 
 5208.32 - - ทอลายขัด หนักเกิน 100 กรัมตอตารางเมตร 
 5208.33 - - ทอลายสองแบบ 3 เสนหรือแบบ 4 เสน รวมถึงทอลายสองแบบครอส 
 5208.39 - - ผาอื่นๆ 
  - ทอดวยดายสีตางๆ 
 5208.41 - - ทอลายขัด หนักไมเกิน 100 กรัมตอตารางเมตร 
 5208.42 - - ทอลายขัด หนักเกิน 100 กรัมตอตารางเมตร 
 5208.43 - - ทอลายสองแบบ 3 เสนหรือแบบ 4 เสน รวมถึงทอลายสองแบบครอส 
 5208.49 - - ผาอื่นๆ 
  - พิมพ 
 5208.51 - - ทอลายขัด หนักไมเกิน 100 กรัมตอตารางเมตร 
 5208.52 - - ทอลายขัด หนักเกิน 100 กรัมตอตารางเมตร 
 5208.59 - - ผาอื่นๆ  

52.09  ผาทอทําดวยฝาย ที่มีฝายตั้งแตรอยละ 85 ขึ้นไป โดยน้ําหนักและหนักเกิน 200 กรัมตอตารางเมตร 
  - ไมไดฟอก 
 5209.11 - - ทอลายขัด 
 5209.12 - - ทอลายสองแบบ 3 เสนหรือแบบ 4 เสน รวมถึงทอลายสองแบบครอส 
 5209.19 - - ผาอื่นๆ 
  - ฟอกแลว 
 5209.21 - - ทอลายขัด 
 5209.22 - - ทอลายสองแบบ 3 เสนหรือแบบ 4 เสน รวมถึงทอลายสองแบบครอส 
 5209.29 - - ผาอื่นๆ 
  - ยอมสี 
 5209.31 - - ทอลายขัด 
 5209.32 - - ทอลายสองแบบ 3 เสนหรือแบบ 4 เสน รวมถึงทอลายสองแบบครอส 
 5209.39 - - ผาอื่นๆ 
  - ทอดวยดายสีตางๆ 
 5209.41 - - ทอลายขัด 
 5209.42 - - เดนิม 
 5209.43 - - ผาอื่นๆ ทอลายสองแบบ 3 เสนหรือแบบ 4 เสน รวมถึงทอลายสองแบบครอส 
 5209.49 - - ผาอื่นๆ 
  - พิมพ 
 5209.51 - - ทอลายขัด 
 5209.52 - - ทอลายสองแบบ 3 เสนหรือแบบ 4 เสน รวมถึงทอลายสองแบบครอส 
 5209.59 - - ผาอื่นๆ 

52.10  ผาทอทําดวยฝาย ที่มีฝายนอยกวารอยละ 85 โดยน้ําหนักผสมดวยเสนใยประดิษฐลวนหรือเปนสวนใหญ และ
หนักไมเกิน 200 กรัมตอตารางเมตร 



๘ 
 

ประเภท 
HS 2007 

ประเภทยอย 
HS 2007 

รายการ 

  - ไมไดฟอก 
 5210.11 - - ทอลายขัด 
 5210.19 - - ผาอื่นๆ 
  - ฟอกแลว 
 5210.21 - - ทอลายขัด 
 5210.29 - - ผาอื่นๆ 
  - ยอมสี 
 5210.31 - - ทอลายขัด 
 5210.32 - - ทอลายสองแบบ 3 เสนหรือแบบ 4 เสน รวมถึงทอลายสองแบบครอส 
 5210.39 - - ผาอื่นๆ 
  - ทอดวยดายสีตางๆ 
 5210.41 - - ทอลายขัด 
 5210.49 - - ผาอื่นๆ 
  - พิมพ 
 5210.51 - - ทอลายขัด 
 5210.59 - - ผาอื่นๆ 

52.11  ผาทอทําดวยฝาย ที่มีฝายนอยกวารอยละ 85 โดยน้ําหนักผสมดวยเสนใยประดิษฐลวนหรือเปนสวนใหญ และ
หนักเกิน 200 กรัมตอตารางเมตร 

  - ไมไดฟอก 
 5211.11 - - ทอลายขัด 
 5211.12 - - ทอลายสองแบบ 3 เสนหรือแบบ 4 เสน รวมถึงทอลายสองแบบครอส 
 5211.19 - - ผาอื่นๆ 
 5211.20 - ฟอกแลว 
  - ยอมสี 
 5211.31 - - ทอลายขัด 
 5211.32 - - ทอลายสองแบบ 3 เสนหรือแบบ 4 เสน รวมถึงทอลายสองแบบครอส 
 5211.39 - - ผาอื่นๆ 
  - ทอดวยดายสีตางๆ 
 5211.41 - - ทอลายขัด 
 5211.42 - - เดนิม 
 5211.43 - - ผาอื่นๆ ทอลายสองแบบ 3 เสนหรือแบบ 4 เสน รวมถึงทอลายสองแบบครอส 
 5211.49 - - ผาอื่นๆ 
  - พิมพ 
 5211.51 - - ทอลายขัด 
 5211.52 - - ทอลายสองแบบ 3 เสนหรือแบบ 4 เสน รวมถึงทอลายสองแบบครอส 
 5211.59 - - ผาอื่นๆ 

52.12  ผาทออื่นๆทําดวยฝาย 
  - หนักไมเกิน 200 กรัมตอตารางเมตร 
 5212.11 - - ไมไดฟอก 
 5212.12 - - ฟอกแลว 
 5212.13 - - ยอมสี 
 5212.14 - - ทอดวยดายสีตาง ๆ 
 5212.15 - - พิมพ 
  - หนักเกิน 200 กรัมตอตารางเมตร 
 5212.21 - - ไมไดฟอก 
 5212.22 - - ฟอกแลว 
 5212.23 - - ยอมสี 



๙ 
 

ประเภท 
HS 2007 

ประเภทยอย 
HS 2007 

รายการ 

 5212.24 - - ทอดวยดายสีตาง ๆ 
 5212.25 - - พิมพ 

53.09  ผาทอทําดวยปานลินิน 
  - มีปานลินินต้ังแตรอยละ 85 ขึ้นไปโดยน้ําหนัก 
 5309.11 - - ไมไดฟอกหรือฟอกแลว 
 5309.19 - - อื่นๆ 
  - มีปานลินินนอยกวารอยละ 85 โดยน้ําหนัก 
 5309.21 - - ไมไดฟอกหรือฟอกแลว 
 5309.29 - - อื่นๆ 

53.10  ผาทอทําดวยปอกระเจาหรือเสนใยสิ่งทอจากเปลือกในของตนไมอื่นๆ ตามประเภทที่ 53.03 
 5310.10 - ไมไดฟอก 
 5310.90 - อื่นๆ 

53.11 5311.00 ผาทอทําดวยเสนใยสิ่งทอที่ไดจากพืชอื่นๆ   ผาทอทําดวยกระดาษ 
54.07  ผาทอทําดวยดายใยยาวสังเคราะห รวมถึงผาทอท่ีไดจากวัตถุตามประเภทที่ 54.04 

 5407.10 - ผาทอไดจากดายทนแรงดึงสูงที่ทําดวยไนลอน หรือโพลิอะไมดอื่นๆ  หรือโพลิเอสเทอร  
 5407.20 - ผาทอไดจากแถบหรือของที่คลายกัน   
 5407.30 - ผาตามที่ระบุไวในหมายเหตุ  9  ของหมวด  11 
  - ผาทออื่นๆ ท่ีมีใยยาวทําดวยไนลอนหรือโพลิอะไมดอื่นๆ ต้ังแตรอยละ 85 ขึ้นไปโดยน้ําหนัก  
 5407.41 - - ไมไดฟอกหรือฟอกแลว 
 5407.42 - - ยอมสี 
 5407.43 - - ทอดวยดายสีตาง ๆ 
 5407.44 - - พิมพ 
  - ผาทออื่นๆ ท่ีมีใยยาวโพลิเอสเทอรชนิดเพื่อผิวสัมผัส ต้ังแตรอยละ 85 ขึ้นไปโดยน้ําหนัก 
 5407.51 - - ไมไดฟอกหรือฟอกแลว 
 5407.52 - - ยอมสี 
 5407.53 - - ทอจากดายสีตาง ๆ 
 5407.54 - - พิมพ 
  - ผาทออื่นๆ ท่ีมีใยยาวโพลิเอสเทอร ตัง้แตรอยละ 85 ขึ้นไปโดยน้ําหนัก 
 5407.61 - - ที่มีใยยาวโพลิเอสเทอรที่ไมใชชนิดเพื่อผิวสัมผัส ต้ังแตรอยละ 85 ขึ้นไปโดยน้ําหนัก 
 5407.69 - - อื่นๆ 
  - ผาทออื่นๆ ทีมีใยยาวสังเคราะห ต้ังแตรอยละ 85 ขึ้นไปโดยน้ําหนัก 
 5407.71 - - ไมไดฟอกหรือฟอกแลว 
 5407.72 - - ยอมสี 
 5407.73 - - ทอดวยดายสีตาง ๆ 
 5407.74 - - พิมพ 
  - ผาทออื่นๆ ท่ีมีใยยาวสังเคราะหนอยกวารอยละ 85 โดยน้ําหนัก ผสมกับฝายลวนหรือเปนสวนใหญ 
 5407.81 - - ไมไดฟอกหรือฟอกแลว 
 5407.82 - - ยอมสี 
 5407.83 - - ทอดวยดายสีตาง ๆ 
 5407.84 - - พิมพ 
  - ผาทออื่นๆ 
 5407.91 - - ไมไดฟอกหรือฟอกแลว 
 5407.92 - - ยอมสี 
 5407.93 - - ทอดวยดายสีตาง ๆ 
 5407.94 - - พิมพ 

54.08  ผาทอทําดวยดายใยยาวเทียม รวมถึงผาทอที่ไดจากวัตถุตามประเภทที่ 54.05 
 5408.10 - ผาทอไดจากดายทนแรงดึงสูงที่ทําดวยวิสโคสเรยอน 



๑๐ 
 

ประเภท 
HS 2007 

ประเภทยอย 
HS 2007 

รายการ 

  - ผาทออื่นๆ ท่ีมีใยยาวเทียมหรือแถบหรือของที่คลายกันตั้งแตรอยละ 85 ขึ้นไปโดยน้ําหนัก 
 5408.21 - - ไมไดฟอกหรือฟอกแลว 
 5408.22 - - ยอมสี 
 5408.23 - - ทอดวยดายสีตาง ๆ 
 5408.24 - - พิมพ 
  - ผาทออื่นๆ 
 5408.31 - - ไมไดฟอกหรือฟอกแลว 
 5408.32 - - ยอมสี 
 5408.33 - - ทอดวยดายสีตาง ๆ 
 5408.34 - - พิมพ 

55.12  ผาทอทําดวยเสนใยสั้นสังเคราะหที่มีเสนใยสั้นสังเคราะหตั้งแตรอยละ 85 ขึ้นไปโดยน้ําหนัก 
  - ที่มีเสนใยสั้นโพลิเอสเทอรตั้งแตรอยละ 85 ขึ้นไปโดยน้ําหนัก 
 5512.11 - - ไมไดฟอกหรือฟอกแลว 
 5512.19 - - อื่นๆ 
  - ที่มีเสนใยสั้นอะคริลิกหรือโมดาคริลิกตั้งแตรอยละ 85 ขึ้นไปโดยน้ําหนัก 
 5512.21 - - ไมไดฟอกหรือฟอกแลว 
 5512.29 - - อื่นๆ 
  - อื่นๆ 
 5512.91 - - ไมไดฟอกหรือฟอกแลว 
 5512.99 - - อื่นๆ 

55.13  ผาทอทําดวยเสนใยสั้นสังเคราะหที่มีเสนใยดังกลาวนอยกวารอยละ 85 โดยน้ําหนัก ผสมดวยฝายลวนหรือเปน
สวนใหญ และหนักไมเกิน 170 กรัมตอตารางเมตร 

  - ไมไดฟอกหรือฟอกแลว 
 5513.11 - - ทําดวยเสนใยสั้นโพลิเอสเทอร ทอลายขัด 
 5513.12 - - ทําดวยเสนใยสั้นโพลิเอสเทอร ทอลายสองแบบ 3 เสนหรือแบบ 4 เสน รวมถึงทอลายสองแบบครอส 
 5513.13 - - ผาทออื่นๆ ทําดวยเสนใยสั้นโพลิเอสเทอร 
 5513.19 - - ผาทออื่นๆ 
  - ยอมสี 
 5513.21 - - ทําดวยเสนใยสั้นโพลิเอสเทอร ทอลายขัด 
 5513.23 - - ผาทออื่นๆ ทําดวยเสนใยสั้นโพลิเอสเทอร 
 5513.29 - - ผาทออื่นๆ 
  - ทําดวยดายสีตางๆ 
 5513.31 - - ทําดวยเสนใยสั้นโพลิเอสเทอร ทอลายขัด 
 5513.39 - - ผาทออื่นๆ 
  - พิมพ 
 5513.41 - - ทําดวยเสนใยสั้นโพลิเอสเทอร ทอลายขัด 
 5513.49 - - ผาทออื่นๆ 

55.14  ผาทอทําดวยเสนใยสั้นสังเคราะหที่มีเสนใยดังกลาวนอยกวารอยละ 85 โดยน้ําหนัก ผสมกับฝายลวนหรือ เปน
สวนใหญ และหนักเกิน 170 กรัมตอตารางเมตร 

  - ไมไดฟอกหรือฟอกแลว 
 5514.11 - - ทําดวยเสนใยสั้นโพลิเอสเทอร ทอลายขัด 
 5514.12 - - ทําดวยเสนใยสั้นโพลเิอสเทอร ทอลายสองแบบ 3 เสนหรือแบบ 4 เสน รวมถึงทอลายสองแบบครอส    
 5514.19 - - ผาทออื่นๆ 
  - ยอมสี 
 5514.21 - - ทําดวยเสนใยสั้นโพลิเอสเทอร ทอลายขัด 
 5514.22 - - ทําดวยเสนใยสั้นโพลิเอสเทอร ทอลายสองแบบ 3 เสนหรือแบบ  4 เสน รวมถึงทอลายสองแบบครอส     
 5514.23 - - ผาทออื่นๆ ทําดวยเสนใยสั้นโพลิเอสเทอร 
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 5514.29 - - ผาทออื่นๆ  
 5514.30 - ทําดวยดายสีตางๆ 
  - พิมพ 
 5514.41 - - ทําดวยเสนใยสั้นโพลิเอสเทอร ทอลายขัด 
 5514.42 - - ทําดวยเสนใยสั้นโพลิเอสเทอร ทอลายสองแบบ 3 เสนหรือแบบ 4 เสน รวมถึงทอลายสองแบบครอส 
 5514.43 - - ผาทออื่นๆ ทําดวยเสนใยสั้นโพลิเอสเทอร 
 5514.49 - - ผาทออื่นๆ 

55.15  ผาทออื่นๆ ทําดวยเสนใยสั้นสังเคราะห 
  - ทําดวยเสนใยสั้นโพลิเอสเทอร 
 5515.11 - - ผสมกับเสนใยสั้นวิสโคสเรยอนลวนหรือเปนสวนใหญ 
 5515.12 - - ผสมกับใยยาวประดิษฐลวนหรือเปนสวนใหญ 
 5515.13 - - ผสมกับขนแกะหรือขนละเอียดของสัตวลวนหรือเปนสวนใหญ 
 5515.19 - - อื่นๆ 
  - ทําดวยเสนใยสั้นอะคริลิกหรือโมดาคริลิก 
 5515.21 - - ผสมกับใยยาวประดิษฐลวนหรือเปนสวนใหญ 
 5515.22 - - ผสมกับขนแกะหรือขนละเอียดของสัตวลวนหรือเปนสวนใหญ 
 5515.29 - - อื่นๆ 
  - ผาทออื่นๆ 
 5515.91 - - ผสมกับใยยาวประดิษฐลวนหรือเปนสวนใหญ 
 5515.99 - - อื่นๆ 

55.16  ผาทอทําดวยเสนใยสั้นเทียม 
  - ที่มีเสนใยสั้นเทียมตั้งแตรอยละ 85 ขึ้นไปโดยน้ําหนัก 
 5516.11 - - ไมไดฟอกหรือฟอกแลว 
 5516.12 - - ยอมสี 
 5516.13 - - ทอดวยดายสีตาง ๆ 
 5516.14 - - พิมพ 
  - ที่มีเสนใยสั้นเทียมนอยกวารอยละ 85 โดยน้ําหนัก ผสมกับใยยาวประดิษฐลวนหรือเปนสวนใหญ 
 5516.21 - - ไมไดฟอกหรือฟอกแลว 
 5516.22 - - ยอมสี 
 5516.23 - - ทอดวยดายสีตาง ๆ 
 5516.24 - - พิมพ 
  - ที่มีเสนใยสั้นเทียมนอยกวารอยละ 85 โดยน้ําหนัก ผสมกับขนแกะหรือขนละเอียดของสัตวลวนหรือเปนสวนใหญ 
 5516.31 - - ไมไดฟอกหรือฟอกแลว 
 5516.32 - - ยอมสี 
 5516.33 - - ทอดวยดายสีตาง ๆ 
 5516.34 - - พิมพ 
  - ที่มีเสนใยสั้นเทียมนอยกวารอยละ 85 โดยน้ําหนัก ผสมกับฝายลวนหรือเปนสวนใหญ 
 5516.41 - - ไมไดฟอกหรือฟอกแลว 
 5516.42 - - ยอมสี 
 5516.43 - - ทอดวยดายสีตาง ๆ 
 5516.44 - - พิมพ 
  - อื่นๆ 
 5516.91 - - ไมไดฟอกหรือฟอกแลว 
 5516.92 - - ยอมสี 
 5516.93 - - ทอดวยดายสีตาง ๆ 
 5516.94 - - พิมพ 

56.01  แวดดิ้งทําดวยวัตถุทอและของทําดวยแวดดิ้งดังกลาว รวมท้ังเสนใยสิ่งทอที่มีความยาวไมเกิน 5 มิลลิเมตร (ฟล็อก) 
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ผงสิ่งทอและมิลเน็ป 
 5601.10 -  ผาอนามัยและแทมพอน  แนปคินและแนปคินไลเนอรสําหรับเด็กออน และของใชเพื่อการอนามัยที่คลายกัน 

ทําดวยแวดดิ้ง 
  - แวดดิ้งและของอื่น ๆ ทําดวยแวดดิ้ง 
 5601.21 - - ทําดวยฝาย 
 5601.22 - - ทําดวยเสนใยประดิษฐ 
 5601.29 - - อื่นๆ 
 5601.30 - ฟล็อก ผงสิ่งทอ และมิลเน็ป 

56.02  สักหลาด จะอาบซึม เคลือบ หุมหรืออัดเปนชั้นหรือไมก็ตาม 
 5602.10 - สักหลาดที่ไดจากเครื่องจักรติดเข็มและผาที่ไดจากการยึดเสนใยโดยกรรมวิธีสติชบอนดิ่งดวยเสนใย จากแผนเยื่อเอง 
  - สักหลาดอื่นๆ ไมอาบซึม เคลือบ หุมหรืออัดเปนชั้น 
 5602.21 - - ทําดวยขนแกะหรือขนละเอียดของสัตว 
 5602.29 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 
 5602.90 - อื่นๆ 

56.03  ผาไมทอ จะอาบซึม เคลือบ หุมหรืออัดเปนชั้นหรือไมก็ตาม 
  - ทําดวยใยยาวประดิษฐ 
 5603.11 - - หนักไมเกิน 25 กรัมตอตารางเมตร 
 5603.12 - - หนักเกิน 25 กรัมตอตารางเมตร แตไมเกิน 70 กรัมตอตารางเมตร 
 5603.13 - - หนักเกิน 70 กรัมตอตารางเมตร แตไมเกิน 150 กรัมตอตารางเมตร 
 5603.14 - - หนักเกิน 150 กรัมตอตารางเมตร 
  - อื่นๆ 
 5603.91 - - หนักไมเกิน 25 กรัมตอตารางเมตร 
 5603.92 - - หนักเกิน 25 กรัมตอตารางเมตร  แตไมเกิน 70 กรัมตอตารางเมตร 
 5603.93 - - หนักเกิน 70 กรัมตอตารางเมตร แตไมเกิน 150 กรัมตอตารางเมตร 
 5603.94 - - หนักเกิน 150 กรัมตอตารางเมตร 

56.04  ดายยางและดายยางชนิดคอรด ท่ีหุมดวยสิ่งทอ รวมท้ังดายสิ่งทอและแถบและของที่คลายกันตามประเภทที่ 
54.04 หรือ 54.05 ท่ีอาบซึม เคลือบ หุมหรือหุมปลอกดวยยางหรือพลาสติก 

 5604.10 - ดายยางและดายยางชนิดคอรด ท่ีหุมดวยสิ่งทอ 
 5604.90 - อื่นๆ 

56.05 5605.00 ดายที่มีโลหะอยูดวย จะทําแบบกิมพหรือไมก็ตาม ที่เปนดายสิ่งทอหรือแถบหรือของที่คลายกัน ตามประเภทท่ี 
54.04 หรือ 54.05 ประกอบเขากับโลหะที่มีลักษณะเปนเสน  แถบ หรือเปนผง หรือหุมดวยโลหะ 

56.06 5606.00 ดายกิมพ แถบและของที่คลายกันตามประเภทที่ 54.04 หรือ 54.05 ที่ทําแบบกิมพ (นอกจากของตามประเภท
ที่ 56.05 และดายกิมพที่ทําดวยขนมา) ดายเชนิลล (รวมถึงดายฟล็อกเชนิลล) และลูปเวลยารน 

56.07  เชือกชนิดทไวน คอรเดจ โรป และชนิดเคเบิล จะถักตามยาวหรือถักแบบเปยหรือไมก็ตาม และจะอาบซึม เคลือบ 
หุมหรือหุมปลอก ดวยยางหรือพลาสติกหรือไมก็ตาม 

  - ทําดวยปานศรนารายณ หรือเสนใยสิ่งทอของพืชอื่นๆในตระกูลอะกาเว 
 5607.21 - - เชือกชนิดทไวนที่ใชผูกหรือมัดของ 
 5607.29 - - อื่นๆ 
  - ทําดวยโพลิเอทิลีนหรือโพลิโพรพิลีน 
 5607.41 - - เชือกชนิดทไวนที่ใชผูกหรือมัดของ 

 5607.49 - - อื่นๆ 
 5607.50 - ทําดวยเสนใยสังเคราะหอื่นๆ 
 5607.90  - อื่นๆ 

56.08  ตาขายแบบผูกปมทําดวยเชือกทไวน ชนิดคอรเดจ หรือโรป รวมทั้งตาขายจับปลาและตาขายอื่นๆ ท่ีจัดทําแลว 
ทําดวยวัตถุทอ 

  - ทําดวยวัตถุทอประดิษฐ 
 5608.11 - - ตาขายจับปลาที่จัดทําแลว 
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 5608.19 - - อื่นๆ 
 5608.90 - อื่นๆ 

56.09 5609.00 ของทําดวยดาย แถบหรือของที่คลายกันตามประเภทที่ 54.04 หรือ 54.05 และของทําดวยเชือกชนิดทไวน 
ชนิดคอรเดจ ชนิดโรป หรือเคเบิล  ที่ไมไดระบุหรือรวมไวในที่อื่นๆ 

57.01  พรมและสิ่งทอปูพื้นอื่นๆทําโดยวิธีผูกปม จะจัดทําแลวหรือไมก็ตาม 
 5701.10 - ทําดวยขนแกะหรือขนละเอียดของสัตว 
 5701.90 - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 

57.02  พรมและสิ่งทอปูพื้นอื่น ๆ ทําโดยวิธีทอ ไมไดทําปุยแบบทัฟตหรือแบบฟล็อก จะจัดทําแลวหรือไมก็ตาม รวมถึง 
“เคเลม” “ชูแม็ก” “คารามานี” และพรมผืนทอดวยมือที่คลายกัน 

 5702.10 - "เคเลม"  "ชูแม็ก"  "คารามานี" และพรมผืนทอดวยมือที่คลายกัน 
 5702.20 - สิ่งปูพื้นทําจากเสนใยมะพราว (กาบมะพราว) 
  - อื่น ๆ ที่ทําขนแบบไพล ยังไมไดจัดทํา 
 5702.31 - - ทําดวยขนแกะหรือขนละเอียดของสัตว 
 5702.32 - - ทําดวยวัตถุทอประดิษฐ 
 5702.39 - - ทําดวยวัตถุทออื่น ๆ 
  - อื่น ๆ ที่ทําขนแบบไพล จัดทําแลว 
 5702.41 - - ทําดวยขนแกะหรือขนละเอียดของสัตว 
 5702.42 - - ทําดวยวัตถุทอประดิษฐ 
 5702.49 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 
 5702.50 - อื่นๆ ท่ีไมทําขนแบบไพล ยังไมไดจัดทํา 
  - อื่น ๆ ที่ไมทําขนแบบไพล จัดทําแลว 
 5702.91 - - ทําดวยขนแกะหรือขนละเอียดของสัตว 
 5702.92 - - ทําดวยวัตถุทอประดิษฐ 
 5702.99 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 

57.03   พรมและสิ่งทอปูพ้ืนอื่นๆทําปุยแบบทัฟต จะจัดทําแลวหรือไมก็ตาม 
 5703.10 - ทําดวยขนแกะหรือขนละเอียดของสัตว 
 5703.20 - ทําดวยไนลอนหรือโพลิอะไมดอื่นๆ 
 5703.30 - ทําดวยวัตถุทอประดิษฐอื่น ๆ  
 5703.90 - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 

57.04  พรมและสิ่งทอปูพื้นอื่นๆทําดวยสักหลาด ไมไดทําปุยแบบทัฟตหรือแบบฟล็อก จะจัดทําแลวหรือไมก็ตาม 
 5704.10 - เปนแผนที่มีพื้นที่ผิวไมเกิน 0.3 ตารางเมตร 
 5704.90 - อื่นๆ 

57.05 5705.00 พรมอื่นๆ และสิ่งทอปูพ้ืนอื่นๆ จะจัดทําแลวหรือไมก็ตาม 
58.01  ผาทอมีขนแบบไพลและแบบเชนิลล นอกจากผาตามประเภทที่ 58.02 หรือ 58.06 

 5801.10 - ทําดวยขนแกะหรือขนละเอียดของสัตว 
  - ทําดวยฝาย 
 5801.21 - - ผาทอชนิดท่ีไมไดตัดดายพุงสวนที่ลอยพนผืนผาใหเปนขน 
 5801.22 - - ผาคอรดูรอยที่ตัดดายพุงแลว 
 5801.23 - - ผาทออื่นๆ ชนิดท่ีตัดดายพุงสวนที่ลอยพนผืนผาใหเปนขน 
 5801.24 - - ผาทอชนิดท่ีไมไดตัดดายยืนสวนที่ลอยพนผาใหเปนขน 
 5801.25 - - ผาทอชนิดท่ีตัดดายยืนสวนที่ลอยพนผืนผาใหเปนขน 
 5801.26 - - ผาทอแบบเชนิลล 
  - ทําดวยเสนใยประดิษฐ 
 5801.31 - - ผาทอชนิดท่ีไมไดตัดดายพุงสวนที่ลอยพนผืนผาใหเปนขน 
 5801.32 - - ผาคอรดูรอยที่ตัดดายพุงแลว 
 5801.33 - - ผาทออื่นๆ ชนิดท่ีตัดดายพุงสวนที่ลอยพนผืนผาใหเปนขน 
 5801.34 - - ผาทอชนิดท่ีไมไดตัดดายยืนสวนที่ลอยพนผืนผาใหเปนขน 
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 5801.35 - - ผาทอชนิดท่ีตัดดายยืนสวนที่ลอยพนผืนผาใหเปนขน 
 5801.36 - - ผาทอแบบเชนิลล 
 5801.90 - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 

58.02  ผาทอแบบผาขนหนูและผาทอที่คลายกัน นอกจากผาหนาแคบตามประเภทท่ี 58.06 ผาสิ่งทอที่ทําดวยปุย
แบบทัฟต นอกจากผลิตภัณฑตามประเภทท่ี 57.03 

  - ผาทอแบบผาขนหนูและผาทอที่คลายกัน ทําดวยฝาย 
 5802.11 - - ไมไดฟอก 

 5802.19 - - อื่นๆ 
 5802.20 - ผาทอแบบผาขนหนู และผาทอที่คลายกัน ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 
 5802.30 - ผาสิ่งทอที่ทําปุยแบบทัฟต 

58.03 5803.00 ผาโปรง นอกจากผาหนาแคบตามประเภทท่ี  58.06 
58.04  ผาโปรงชนิดทูลลและผาตาขายอื่นๆ ไมรวมถึงผาทอ และผาถักแบบนิตหรือแบบโครเชต แตรวมถึงผาลูกไมที่เปนผืน 

เปนแถบ หรือเปนลวดลาย สําหรับใชประดับ นอกจากผาตามประเภทที่ 60.02  ถึง  60.06 
 5804.10 - ผาโปรงชนิดทูลลและผาตาขายอื่นๆ 
  - ผาลูกไมที่ทําดวยเครื่องจักร 
 5804.21  - - ทําดวยเสนใยประดิษฐ 
 5804.29  - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 
 5804.30  - ผาลูกไมที่ทําดวยมือ 

58.05 5805.00 เทเพสทรีทอดวยมือชนิดโกบีลิน ฟลานเดอร ออบัสซัน บิวเวียส และชนิดที่คลายกัน รวมท้ังเทเพสทรีท่ีปก
ลวดลาย (เชน แบบเพทิตพอยต แบบครอสสติตซ) จะจัดทําแลวหรือไมก็ตาม 

58.06  ผาทอหนาแคบนอกจากของตามประเภทที่ 58.07 ผาหนาแคบที่มีดายยืนโดยไมมีดายพุงประกอบเขาดวยกัน 
โดยใชสารยึดติด (บอลดัก) 

 5806.10 - ผาทอแบบมีขน (รวมถึงผาทอแบบผาขนหนูและผาทอท่ีคลายกัน) และผาทอแบบเชนิลล    
 5806.20 - ผาทออื่นๆ ท่ีมีดายยืดหรือดายยาง ตั้งแตรอยละ 5 ขึ้นไปโดยน้ําหนัก 
  - ผาทออื่นๆ 
 5806.31 - - ทําดวยฝาย 
 5806.32 - - ทําดวยเสนใยประดิษฐ 
 5806.39 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 
 5806.40 - ผาที่มีดายยืนโดยไมมีดายพุงประกอบเขาดวยกัน โดยใชสารยึดติด (บอลดัก) 

58.07  ปาย ตรา และของที่คลายกัน ทําดวยวัตถุทอเปนผืน เปนแถบ  ตัดเปนรูปทรงหรือตัดตามขนาด ไมไดปก 
 5807.10 - ทอ 
 5807.90 - อื่นๆ 

58.08  แถบถักแบบเปยเปนผืน ผาที่ใชตกแตงเปนผืนซ่ึงไมไดปก และไมไดถักแบบนิตหรือแบบโครเชต พู ตุม และของที่
คลายกัน 

 5808.10 - แถบถักแบบเปยเปนผืน 
 5808.90 - อื่นๆ 

58.09 5809.00 ผาทอทําดวยดายโลหะและผาทอทําดวยดายที่มีโลหะอยูดวยตามประเภทท่ี  56.05  ชนิดที่ใชกับเครื่องแตงกาย  
ใชเปนผาตกแตงหรือเพื่อวัตถุประสงคท่ีคลายกัน ท่ีไมไดระบุหรือรวมไวในท่ีอื่น 

58.10  ผาปก เปนผืน เปนแถบหรือเปนชิ้นลวดลาย 
 5810.10 - ผาปกที่ไมเห็นพ้ืนเน้ือผา 
  - ผาปกอื่นๆ 
 5810.91 - - ทําดวยฝาย 
 5810.92 - - ทําดวยเสนใยประดิษฐ 
 5810.99 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 

58.11 5811.00 ผลิตภัณฑสิ่งทอที่บุนวม เปนผืน มีวัตถุทอต้ังแตหนึ่งชั้นขึ้นไป ประกอบเขากับแผนนวมโดยการเย็บติด หรือโดย
วิธีอื่น นอกจากผาปกตามประเภทท่ี  58.10 

59.01  ผาสิ่งทอที่เคลือบดวยกัมหรือสารจําพวกอะมิเลเซียส ชนิดท่ีใชหุมปกหนังสือหรือที่คลายกัน  ผาลอกลาย  ผาใบท่ี



๑๕ 
 

ประเภท 
HS 2007 

ประเภทยอย 
HS 2007 

รายการ 

จัดทําไวสําหรับระบายสี รวมท้ังผาแข็งซับใน และผาแข็งที่คลายกัน ชนิดที่ใชสําหรับทําพื้นทรงหมวก 
 5901.10 - ผาสิ่งทอที่เคลือบดวยกัมหรือสารจําพวกอะมิเลเซียส ชนิดที่ใชหุมปกหนงัสือหรือที่คลายกัน 
 5901.90 - อื่นๆ 

59.02  ผาใบยางรถ (ผาไทรคอรด) ทําดวยดายทนแรงดึงสูง ซึ่งทําดวยไนลอนหรือโพลิอะไมดอื่นๆ ทําดวยโพลิเอสเทอร
หรือวิสโคสเรยอน 

 5902.10 - ทําดวยไนลอนหรือโพลิอะไมดอื่นๆ 
 5902.20 - ทําดวยโพลิเอสเทอร 
 5902.90 - อื่นๆ 

59.03  ผาสิ่งทอที่อาบซึม เคลือบ หุมหรืออัดเปนชั้นดวยพลาสติกนอกจากของตามประเภทที่  59.02 
 5903.10 - ดวยโพลิ(ไวนิลคลอไรด) 
 5903.20 - ดวยโพลิยูรีเทน 
 5903.90 - อื่นๆ 

59.04  พรมนํ้ามัน จะตัดใหเปนรูปทรงหรือไมก็ตาม รวมทั้งสิ่งปูพ้ืนท่ีทําโดยการเคลือบหรือหุมแผนรองรับที่เปนส่ิงทอ  
จะตัดใหเปนรูปทรงหรือไมก็ตาม 

 5904.10 - พรมน้ํามัน 
 5904.90 - อื่นๆ 

59.05 5905.00  สิ่งปดผนังทําดวยสิ่งทอ 
59.06  ผาสิ่งทอปนยาง นอกจากของตามประเภทท่ี  59.02 

 5906.10 - แถบยึดติดท่ีมีความกวางไมเกิน 20 เซนติเมตร 
  - อื่นๆ 
 5906.91 - - ถักแบบนิตหรือแบบโครเชต 
 5906.99 - - อื่นๆ 

59.07 5907.00 ผาสิ่งทอ ท่ีอาบซึม เคลือบหรือหุมดวยของอื่นๆ   ผาใบที่ระบายสีเปนฉากละคร ฉากในหองศิลปหรือที่คลายกัน 
59.08 5908.00 ไสที่เปนสิ่งทอ ไดจากการทอ ถักตามยาวหรือถักแบบนิต สําหรับใชกับตะเกียง เตา เครื่องขีดไฟ เทียน หรือที่คลายกัน 

รวมท้ังไสตะเกียงเจาพายุ และผาที่ถักแบบนิตเปนทรงกระบอกสําหรับไสตะเกียง จะอาบซึมหรือไมก็ตาม 
59.09 5909.00 ทอออนและทอที่คลายกัน ทําดวยสิ่งทอ จะบุดานในหรือหุมใหแข็งแรงดวยวัตถุอื่น หรือจะมีอุปกรณประกอบที่

เปนวัตถุอื่นดวยหรือไมก็ตาม 
59.10 5910.00 สายพานสงกําลัง สายพานลําเลียง หรือของที่ใชเปนสายพานทําดวยวัตถุทอ จะอาบซึม เคลือบ หุมหรืออัดเปน

ชั้นดวยพลาสติกหรือจะเสริมใหแข็งแรงดวยโลหะหรือวัตถุอื่นหรือไมก็ตาม 
59.11  ผลิตภัณฑและของที่ทําดวยสิ่งทอ เพื่อใชทางเทคนิค ตามท่ีระบุในหมายเหตุ 7 ของตอนน้ี 

 5911.10 - ผาสิ่งทอ สักหลาดและผาทอบุดวยสักหลาด ท่ีเคลือบ หุมหรืออัดเปนชั้น ดวยยาง ดวยหนังฟอกหรือ วัตถุอื่นๆ 
ชนิดที่ใชกับเครื่องสางใยวัตถุทอ และผาที่คลายกันชนิดท่ีใชเพื่อวัตถุประสงคทางเทคนิคอื่นๆ รวมถึงผาหนา
แคบทําจากกํามะหยี่ ที่อาบซึมดวยยางสําหรับหุมแกนมวนเสนดายยืน (วีฟวิงบีม) 

 5911.20 - ผารอน จะจัดทําแลวหรือไมก็ตาม 
  - ผาสิ่งทอและสักหลาด ที่เปนวงหรือมีอุปกรณตอเชื่อมประกอบอยู ชนิดท่ีใชกับเครื่องจักรทํากระดาษหรือ

เครื่องจักรที่คลายกัน (เชน ทําเยื่อ หรือทําแอสเบสทอสซีเมนต)   
 5911.31 - - หนักนอยกวา 650 กรัมตอตารางเมตร 
 5911.32 - - หนักตั้งแต 650 กรัมตอตารางเมตรขึ้นไป 
 5911.40 - ผากรองชนิดท่ีใชกับเครื่องอัดน้ํามันหรือที่คลายกัน  รวมถึงที่ทําดวยผมคน 
 5911.90 - อื่นๆ 

60.01  ผาท่ีมีขนแบบไพล รวมถึงผามีขนแบบ "ลองไพล" และผาแบบผาขนหนูที่ถักแบบนิตหรือแบบโครเชต 
 6001.10 - ผามีขนแบบ"ลองไพล" 
  - ผามีขนแบบไพลชนิดลูป 
 6001.21 - - ทําดวยฝาย 
 6001.22 - - ทําดวยเสนใยประดิษฐ 
 6001.29 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 
  - อื่นๆ 



๑๖ 
 

ประเภท 
HS 2007 

ประเภทยอย 
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รายการ 

 6001.91 - - ทําดวยฝาย 
 6001.92 - - ทําดวยเสนใยประดิษฐ 
 6001.99 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 

60.02  ผาถักแบบนิตหรือแบบโครเชต มีความกวางไมเกิน 30 เซนติเมตร และมีดายยืดหรือดายยางตั้งแตรอยละ 5  
ขึ้นไปโดยน้ําหนัก นอกจากของตามประเภทท่ี  60.01 

 6002.40 - ที่มีดายยืดตั้งแตรอยละ 5 ขึ้นไปโดยน้ําหนัก แตไมมีดายยาง 
 6002.90 - อื่นๆ 

60.03  ผาถักแบบนิตหรือแบบโครเชต มีความกวางไมเกิน 30 เซนติเมตร นอกจากของตามประเภทที่  60.01  หรือ  
60.02 

 6003.10 - ทําดวยขนแกะหรือขนละเอียดของสัตว 
 6003.20 - ทําดวยฝาย 
 6003.30 - ทําดวยเสนใยสังเคราะห 
 6003.40 - ทําดวยเสนใยเทียม 
 6003.90 - อื่นๆ 

60.04  ผาถักแบบนิตหรือแบบโครเชต  มีความกวางเกิน 30 เซนติเมตร และมีดายยืดหรือดายยางตั้งแตรอยละ 5 ขึ้นไป
โดยน้ําหนัก นอกจากของตามประเภทท่ี 60.01 

 6004.10 - ที่มีดายยืดตั้งแตรอยละ 5 ขึ้นไปโดยน้ําหนัก แตไมมีดายยาง 
 6004.90 - อื่นๆ 

60.05  ผาถักแบบวารพนิต (รวมถึงผาดังกลาวท่ีทําจากเครื่องถักนิตแบบแกลลูน) นอกจากของตามประเภทท่ี  60.01  
ถึง  60.04 

  - ทําดวยฝาย 
 6005.21 - - ไมไดฟอกหรือฟอกแลว 
 6005.22 - - ยอมสี 
 6005.23 - - ถักดวยดายสีตาง ๆ 
 6005.24 - - พิมพ 
  - ทําดวยเสนใยสังเคราะห 
 6005.31 - - ไมไดฟอกหรือฟอกแลว 
 6005.32 - - ยอมสี 
 6005.33 - - ถักดวยดายสีตาง ๆ 
 6005.34 - - พิมพ 
  - ทําดวยเสนใยเทียม 
 6005.41 - - ไมไดฟอกหรือฟอกแลว 
 6005.42 - - ยอมสี 
 6005.43 - - ถักดวยดายสีตาง ๆ 
 6005.44 - - พิมพ 
 6005.90 - อื่นๆ 

60.06  ผาอื่นๆ ถักแบบนิตหรือแบบโครเชต 
 6006.10 - ทําดวยขนแกะหรือขนละเอียดของสัตว 
  - ทําดวยฝาย 
 6006.21 - - ไมไดฟอกหรือฟอกแลว 
 6006.22 - - ยอมสี 
 6006.23 - - ถักดวยดายสีตาง ๆ 
 6006.24 - - พิมพ 
  - ทําดวยเสนใยสังเคราะห 
 6006.31 - - ไมไดฟอกหรือฟอกแลว 
 6006.32 - - ยอมสี 
 6006.33 - - ถักดวยดายสีตางๆ 
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 6006.34 - - พิมพ 
  - ทําดวยเสนใยเทียม 
 6006.41 - - ไมไดฟอกหรือฟอกแลว 
 6006.42 - - ยอมสี 
 6006.43 - - ถักดวยดายสีตาง ๆ 
 6006.44 - - พิมพ 
 6006.90 - อื่นๆ 

 

ซี. เครื่องแตงกายและของที่ใชประกอบเครื่องแตงกาย และของทําดวยสิ่งทอที่จัดทําแลวอื่นๆ 

ประเภท 
HS 2007 

ประเภทยอย 
HS 2007 

รายการ 

30.05  แวดดิ้ง ผากอซ ผาพันแผลและของที่คลายกัน (เชน ของที่ใชแตงแผล ปลาสเตอรปดแผล ผาติดยาพอก) ที่อาบซึม
หรือเคลือบดวยสารที่เปนเภสัชภัณฑ หรือที่จัดทําขึ้นในลักษณะหรือบรรจุภาชนะเพื่อการขายปลีก สําหรับใช
ในทางเวชกรรม ศัลยกรรม ทันตกรรม หรือ สัตวแพทย 

 3005.90 - อื่นๆ 
30.06  ผลิตภัณฑทางเภสัชกรรมที่ระบุไวในหมายเหตุ 4 ในตอนนี้ 

 3006.10 -  เอ็นเย็บแผล วัตถุใชเย็บแผลที่คลายกัน (รวมถึงดายที่ใชหามและซับเลือด ซึ่งใชในทางศัลยกรรมหรือ ทันตกรรม  
ที่ผานการฆาเชื้อแลว) และกาวเนื้อเยื่อสําหรับปดแผลในทางศัลยกรรม ที่ผานการฆาเชื้อแลว แลมิแนเรียและ
แลมิแนเรียเต็นตที่ผานการฆาเชื้อแลว ของใชหามและซับเลือด ซึ่งใชในทางศัลยกรรมหรือทันตกรรมที่ผาน
การฆาเชื้อแลว รวมท้ังของที่ใชยึดติด ซึ่งใชในทางศัลยกรรมหรือทันตกรรมที่ผานการฆาเชื้อแลว จะใชหาม
และซับเลือดหรือไมก็ตาม 

39.21  แผน แผนบาง ฟลม ฟอยลและแถบชนิดอื่น ทําดวยพลาสติก 
  - ชนิดเซลลูลาร 
 3921.12 

ex3921.12 
 

- - ทําดวยโพลิเมอรของไวนิลคลอไรด 
(เฉพาะผาทอ ผาถักแบบนิต หรือผาไมทอ ที่เคลือบ หุม หรือ อัดเปนชั้นดวยพลาสติก ทําดวยโพลิเมอรของ 
ไวนิลคลอไรด) 

 3921.13 
ex3921.13 

- - ทําดวยโพลิยูริเทน 
(เฉพาะผาทอ ผาถักแบบนิต หรือผาไมทอ ที่เคลือบ หุม หรือ อัดเปนชั้นดวยพลาสติก ทําดวยโพลิยูริเทน) 

 3921.90 
ex3921.90 

-   อื่นๆ 
(เฉพาะผาทอ ผาถักแบบนิต หรือผาไมทอ ที่เคลือบ หุม หรือ อัดเปนชั้นดวยพลาสติก ทําดวยพลาสติกอื่นๆ) 

42.02  หีบเดินทางขนาดใหญ กระเปาใสเสื้อผา กระเปาใสของกระจุกกระจิก กระเปานักบริหาร กระเปาเอกสาร 
กระเปานักเรียน ซองแวนตา ท่ีใสกลองสองทางไกล ที่ใสกลองถายรูป ที่ใสเครื่องดนตรี กระเปาปน ซองปน 
และภาชนะที่คลายกัน ทําดวยวัตถุใดก็ตาม กระเปาติดตัวผูโดยสาร กระเปาท่ีบุฉนวนสําหรับบรรจุอาหารหรือ
เครื่องดื่ม กระเปาใสเครื่องใชในหองน้ํา กระเปาสะพายหลัง กระเปาถือ กระเปาจายตลาด กระเปาพก กระเปาสตางค 
ซองแผนที่ กลองบุหรี่ กระเปายาเสน กระเปาเครื่องมือ กระเปาเครื่องกีฬา กระเปาใสขวด กลองเครื่องเพชร
พลอยและรูปพรรณ กลองแปง กลองใสของมีคม และภาชนะที่คลายกัน ทําดวยหนังฟอกหรือหนังอัด  
แผนพลาสติก วัตถุทอ ทําดวยวัลแคไนซไฟเบอรหรือกระดาษแข็ง หรือหุมทั้งหมดหรือเปนสวนใหญดวยวัตถุ
ดังกลาวหรือกระดาษ 

  -  หีบเดินทางขนาดใหญ กระเปาใสเสื้อผา กระเปาใสของกระจุกกระจิก   กระเปานักบริหาร กระเปาเอกสาร 
กระเปานักเรียน และภาชนะที่คลายกัน 

 4202.12 
ex4202.12 

- - ดานนอกเปนพลาสติกหรือวัตถุทอ 
(เฉพาะกระเปาสัมภาระ กระเปาถือ และแฟลตกูดส ท่ีมีดานนอกทําดวยวัตถุทอเปนสวนใหญ) 

  - กระเปาถือ จะมีสายสะพายดวยหรือไมก็ตาม รวมถึงกระเปาถือที่ไมมีหูหิ้ว 
 4202.22 

ex4202.22 
- - ดานนอกเปนแผนพลาสติกหรือวัตถุทอ 
(เฉพาะกระเปาสัมภาระ กระเปาถือ และแฟลตกูดส ท่ีมีดานนอกทําดวยวัตถุทอเปนสวนใหญ) 

  - ของที่ปกติพกติดกระเปาเครื่องแตงกายหรือกระเปาถือ 
 4202.32 - - ดานนอกเปนแผนพลาสติกหรือวัตถุทอ 
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ex4202.32 

(เฉพาะกระเปาสัมภาระ กระเปาถือ และแฟลตกูดส ท่ีมีดานนอกทําดวยวัตถุทอเปนสวนใหญ) 

  - อื่น ๆ 
 4202.92 

  ex4202.92 
- - ดานนอกเปนแผนพลาสติกหรือวัตถุทอ 
(เฉพาะกระเปาสัมภาระ กระเปาถือ และแฟลตกูดส ท่ีมีดานนอกทําดวยวัตถุทอเปนสวนใหญ) 

61.01  เสื้อโอเวอรโคต  คารโคต  เคป  โคลก  อาโนรัก (รวมถึงแจ็กเก็ตท่ีใสเลนสกี) เสื้อกันลม  แจ็กเก็ตกันลม และ
เสื้อคลุมที่คลายกัน ของบุรุษหรือเด็กชาย ถักแบบนิตหรือแบบโครเชต นอกจากของตามประเภทท่ี 61.03 

 6101.20 - ทําดวยฝาย 
 6101.30 - ทําดวยเสนใยประดิษฐ 
 6101.90 - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 

61.02  เสื้อโอเวอรโคต  คารโคต  เคป  โคลก  อาโนรัก (รวมถึงแจ็กเก็ตที่ใสเลนสกี) เสื้อกันลม  แจ็กเก็ตกันลม และ
เสื้อคลุมที่คลายกัน ของสตรีหรือเด็กหญิง ถักแบบนิตหรือแบบโครเชต นอกจากของตามประเภทท่ี 61.04 

 6102.10 - ทําดวยขนแกะหรือขนละเอียดของสัตว 
 6102.20 - ทําดวยฝาย 
 6102.30 - ทําดวยเสนใยประดิษฐ 
 6102.90 - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 

61.03  สูท เครื่องแตงตัวเปนชุด แจ็กเก็ต เสื้อเบลเซอร กางเกงขายาว ชุดหมีท่ีมีเอี๊ยมและสายโยง กางเกงขาสามสวน  
กางเกงขาสั้น  (นอกจากชุดวายน้ํา) ของบุรุษหรือเด็กชาย ถักแบบนิตหรือแบบโครเชต 

 6103.10 - สูท 
  - เครื่องแตงตัวเปนชุด 
 6103.22 - - ทําดวยฝาย 
 6103.23 - - ทําดวยเสนใยสังเคราะห 
 6103.29 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 
  - แจ็กเก็ตและเสื้อเบลเซอร 
 6103.31 - -  ทําดวยขนแกะหรือขนละเอียดของสัตว 
 6103.32 - - ทําดวยฝาย 
 6103.33 - - ทําดวยเสนใยสังเคราะห 
 6103.39 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 
  - กางเกงขายาว ชุดหมีที่มีเอี๊ยมและสายโยง  กางเกงขาสามสวน และกางเกงขาสั้น 
 6103.41 - - ทําดวยขนแกะหรือขนละเอียดของสัตว 
 6103.42 - - ทําดวยฝาย  
 6103.43 - - ทําดวยเสนใยสังเคราะห 
 6103.49 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 

61.04  สูท  เครื่องแตงตัวเปนชุด  แจ็กเก็ต  เสื้อเบลเซอร  เสื้อกระโปรงชุด  กระโปรง  กระโปรงกางเกง  กางเกงขายาว  
ชุดหมีที่มีเอี๊ยมและสายโยง  กางเกงขาสามสวน และกางเกงขาสั้น (นอกจากชุดวายน้ํา) ของสตรีหรือเด็กหญิง 
ถักแบบนิตหรือแบบโครเชต 

  - สูท 
 6104.13 - - ทําดวยเสนใยสังเคราะห 
 6104.19 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 
  - เครื่องแตงตัวเปนชุด 
 6104.22 - - ทําดวยฝาย 
 6104.23 - - ทําดวยเสนใยสังเคราะห 
 6104.29 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 
  - แจ็กเก็ต  และเสื้อเบลเซอร 
 6104.31 - - ทําดวยขนแกะหรือขนละเอียดของสัตว 
 6104.32 - - ทําดวยฝาย 
 6104.33 - - ทําดวยเสนใยสังเคราะห 
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 6104.39 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 
  - เสื้อกระโปรงชุด 
 6104.41 - - ทําดวยขนแกะหรือขนละเอียดของสัตว 
 6104.42 - - ทําดวยฝาย 
 6104.43 - - ทําดวยเสนใยสังเคราะห 
 6104.44 - - ทําดวยเสนใยเทียม 
 6104.49 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 
  - กระโปรง และกระโปรงกางเกง 
 6104.51 - - ทําดวยขนแกะหรือขนละเอียดของสัตว 
 6104.52 - - ทําดวยฝาย 
 6104.53 - - ทําดวยเสนใยสังเคราะห 
 6104.59 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 
  - กางเกงขายาว ชุดหมีที่มีเอี๊ยมและสายโยง กางเกงขาสามสวน และกางเกงขาสั้น 
 6104.61 - - ทําดวยขนแกะหรือขนละเอียดของสัตว 
 6104.62 - - ทําดวยฝาย 
 6104.63 - - ทําดวยเสนใยสังเคราะห 
 6104.69 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 

61.05  เชิ้ตของบุรุษหรือเด็กชาย ถักแบบนิตหรือแบบโครเชต 
 6105.10 - ทําดวยฝาย 
 6105.20 - ทําดวยเสนใยประดิษฐ 
 6105.90 - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 

61.06  เสื้อเบลาส   เชิ้ต และเชิ้ตเบลาสของสตรีหรือเด็กหญิง ถักแบบนิตหรือแบบโครเชต 
 6106.10 - ทําดวยฝาย 
 6106.20 - ทําดวยเสนใยประดิษฐ 
 6106.90 - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 

61.07  กางเกงชั้นใน กางเกงชั้นในชนิดบรีฟ ไนทเชิ้ต พิจามา เสื้อคลุมอาบน้ํา  เสื้อคลุมแตงตัวและของที่คลายกัน    
ของบุรุษหรือเด็กชาย ถักแบบนิตหรือแบบโครเชต 

  - กางเกงชั้นใน  และกางเกงชั้นในชนิดบรีฟ 
 6107.11 - - ทําดวยฝาย 
 6107.12 - - ทําดวยเสนใยประดิษฐ 
 6107.19 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 
  - ไนทเชิ้ต และพิจามา 
 6107.21 - - ทําดวยฝาย  
 6107.22 - - ทําดวยเสนใยประดิษฐ 
 6107.29 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 
  - อื่นๆ 
 6107.91 - - ทําดวยฝาย  
 6107.99 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 

61.08  ชุดชั้นในชนิดสลิป กระโปรงชั้นใน กางเกงชั้นในชนิดบรีฟ  กางเกงชั้นใน ชุดนอนยาว พิจามา เสื้อคลุม  ชนิดเนกลีเชย 
เสื้อคลุมอาบนํ้า เส้ือคลุมแตงตัวและของที่คลายกัน ของสตรีหรือเด็กหญิง ถักแบบนิตหรือแบบโครเชต 

  - ชุดชั้นในชนิดสลิป และกระโปรงชั้นใน 
 6108.11 - -ทําดวยเสนใยประดิษฐ  
 6108.19 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 
  - กางเกงชั้นในชนิดบรีฟ และกางเกงชั้นใน 
 6108.21 - - ทําดวยฝาย  
 6108.22 - - ทําดวยเสนใยประดิษฐ 
 6108.29 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 
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  - ชุดนอนยาว และพิจามา 
 6108.31 - - ทําดวยฝาย 
 6108.32 - - ทําดวยเสนใยประดิษฐ 
 6108.39 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 
  - อื่นๆ 
 6108.91 - - ทําดวยฝาย  
 6108.92 - - ทําดวยเสนใยประดิษฐ 
 6108.99 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 

61.09  ทีเชิ้ต เสื้อชั้นในชนิดซิงเกลต และเสื้อชั้นในอยางอื่น ถักแบบนิตหรือแบบโครเชต 
 6109.10 - ทําดวยฝาย 
 6109.90 - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 

61.10  เจอรซี่ พูลโอเวอร เสื้อชนิดคารดิแกน เสื้อกั๊กและเสื้อที่คลายกัน ถักแบบนิตหรือแบบโครเชต 
  - ทําดวยขนแกะหรือขนละเอียดของสัตว 
 6110.11 - - ทําดวยขนแกะ 
 6110.12 - - ทําดวยขนแพะแคชเมียร 
 6110.19 - - อื่นๆ 
 6110.20 - ทําดวยฝาย 
 6110.30 - ทําดวยเสนใยประดิษฐ 
 6110.90 - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 

61.11  เสื้อผาและของที่ใชประกอบกับเครื่องแตงกายของเด็กเล็ก ถักแบบนิตหรือแบบโครเชต 
 6111.20 - ทําดวยฝาย 
 6111.30 - ทําดวยเสนใยสังเคราะห 
 6111.90 - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 

61.12  ชุดวอรม ชุดสกี และชุดวายน้ํา ถักแบบนิตหรือแบบโครเชต 
  - ชุดวอรม 
 6112.11 - - ทําดวยฝาย 
 6112.12 - - ทําดวยเสนใยสังเคราะห 
 6112.19 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 
 6112.20 - ชุดสกี  
  - ชุดวายน้ํา ของบุรุษหรือเด็กชาย 
 6112.31 - - ทําดวยเสนใยสังเคราะห 
 6112.39 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 
  - ชุดวายน้ํา ของสตรีหรือเด็กหญิง 
 6112.41 - - ทําดวยเสนใยสังเคราะห 
 6112.49 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 

61.13 6113.00 เสื้อผาท่ีทําดวยผาถักแบบนิตหรือแบบโครเชต ตามประเภทที่  59.03  59.06  หรือ  59.07 
61.14  เสื้อผาอื่นๆ ถักแบบนิตหรือแบบโครเชต 

 6114.20 - ทําดวยฝาย 
 6114.30 - ทําดวยเสนใยประดิษฐ 
 6114.90 - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 

61.15  ถุงนองกางเกง เสื้อกางเกงยืดแนบเนื้อ ถุงนอง ถุงเทาชนิดตาง ๆ รวมถึงถุงนองชนิดแกรดูเอเต็ดคอมเพรสชัน 
(เชน ถุงนองสําหรับชวยรักษาเสนเลือดขอด) และรองเทาท่ีไมมีพื้นเสริม ถักแบบนิตหรือแบบโครเชต 

 6115.10 - ถุงนองชนิดแกรดูเอเต็ดคอมเพรสชัน (เชน ถุงนองสําหรับชวยรักษาเสนเลือดขอด) 
  - ถุงนองกางเกงและเสื้อกางเกงยืดแนบเน้ืออื่น ๆ 
 6115.21 - - ทําดวยเสนใยสังเคราะห ที่วัดขนาดดายเดี่ยวแตละเสนไดนอยกวา 67 เดซิเทกซ 
 6115.22 - - ทําดวยเสนใยสังเคราะห ที่วัดขนาดดายเดี่ยวแตละเสนไดตั้งแต 67 เดซิเทกซขึ้นไป     
 6115.29 - - ทําดวยวัตถุทออื่น ๆ 
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 6115.30 - ถุงเทาอื่น ๆ สําหรับสตรีชนิดยาวถึงตนขาหรือยาวถึงเขา ที่วัดขนาดดายเดี่ยวแตละเสนไดนอยกวา 67         
เดซิเทกซ 

  - อื่น ๆ 
 6115.94 - - ทําดวยขนแกะหรือขนละเอียดของสัตว 
 6115.95 - - ทําดวยฝาย 
 6115.96 - - ทําดวยเสนใยสังเคราะห 
 6115.99 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 

61.16  ถุงมือทุกชนิด ที่ถักแบบนิตหรือแบบโครเชต 
 6116.10 - ที่อาบซึม เคลือบหรือหุม ดวยพลาสติกหรือยาง 
  - อื่นๆ 
 6116.91 - - ทําดวยขนแกะหรือขนละเอียดของสัตว 
 6116.92 - - ทําดวยฝาย 
 6116.93 - - ทําดวยเสนใยสังเคราะห  
 6116.99 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 

61.17  ของที่ใชประกอบกับเครื่องแตงกายที่จัดทําแลวอื่นๆ ถักแบบนิตหรือแบบโครเชต รวมท้ังสวนประกอบของ
เสื้อผาหรือสวนประกอบของของที่ใชประกอบกับเครื่องแตงกายถักแบบนิตหรือแบบโครเชต 

 6117.10 - ผาคลุมไหล  ผาพันคอสี่เหลี่ยม  ผาพันคอ  ผาโปรงคลุมศีรษะ  ผาคลุมหนาและของที่คลายกัน 
 6117.80 - ของที่ใชประกอบอื่น ๆ 
 6117.90 - สวนประกอบ  

62.01  เสื้อโอเวอรโคต คารโคต เคป โคลก อาโนรัก (รวมถึงแจ็กเก็ตที่ใสเลนสกี) เสื้อกันลม แจ็กเก็ตกันลมและ     
เสื้อคลุมที่คลายกัน ของบุรุษหรือเด็กชาย  นอกจากของตามประเภทที่  62.03 

  - เสื้อโอเวอรโคต เสื้อกันฝน คารโคต เคป โคลกและเสื้อคลุมที่คลายกัน 
 6201.11 - - ทําดวยขนแกะหรือขนละเอียดของสัตว 
 6201.12 - - ทําดวยฝาย 
 6201.13 - - ทําดวยเสนใยประดิษฐ 
 6201.19 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 
  - อื่นๆ 
 6201.91 - - ทําดวยขนแกะหรือขนละเอียดของสัตว 
 6201.92 - - ทําดวยฝาย 
 6201.93 - - ทําดวยเสนใยประดิษฐ 
 6201.99 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 

62.02  เสื้อโอเวอรโคต คารโคต เคป โคลก อาโนรัก (รวมถึงแจ็กเก็ตที่ใสเลนสกี) เสื้อกันลม แจ็กเก็ตกันลมและ     
เสื้อคลุมที่คลายกันของสตรีหรือเด็กหญิง  นอกจากของตามประเภทที่  62.04 

  - เสื้อโอเวอรโคต เสื้อกันฝน คารโคต เคป โคลกและเสื้อคลุมที่คลายกัน 
 6202.11 - - ทําดวยขนแกะหรือขนละเอียดของสัตว 
 6202.12 - - ทําดวยฝาย 
 6202.13 - - ทําดวยเสนใยประดิษฐ 
 6202.19 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 
  - อื่นๆ 
 6202.91 - - ทําดวยขนแกะหรือขนละเอียดของสัตว 
 6202.92 - - ทําดวยฝาย 
 6202.93 - - ทําดวยเสนใยประดิษฐ 
 6202.99 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 

62.03  สูท เครื่องแตงตัวเปนชุด แจ็กเก็ต เสื้อเบลเซอร กางเกงขายาว  ชุดหมีที่มีเอี๊ยมและสายโยง กางเกงขาสามสวน 
และกางเกงขาสั้น (นอกจากชุดวายน้ํา) ของบุรุษและเด็กชาย 

  - สูท 
 6203.11 - - ทําดวยขนแกะหรือขนละเอียดของสัตว 
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 6203.12 - - ทําดวยเสนใยสังเคราะห 
 6203.19 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 
  - เครื่องแตงตัวเปนชุด 
 6203.22 - - ทําดวยฝาย 
 6203.23 - - ทําดวยเสนใยสังเคราะห 
 6203.29 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 
  - แจ็กเก็ต และเสื้อเบลเซอร 
 6203.31 - - ทําดวยขนแกะหรือขนละเอียดของสัตว 
 6203.32 - - ทําดวยฝาย 
 6203.33 - - ทําดวยเสนใยสังเคราะห 
 6203.39 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 
  - กางเกงขายาว ชุดหมีที่มีเอี๊ยมและสายโยง กางเกงขาสามสวนและกางเกงขาสั้น 
 6203.41 - - ทําดวยขนแกะหรือขนละเอียดของสัตว 
 6203.42 - - ทําดวยฝาย 
 6203.43 - - ทําดวยเสนใยสังเคราะห 
 6203.49 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 

62.04  สูท เครื่องแตงตัวเปนชุด แจ็กเก็ต เสื้อเบลเซอร  เสื้อกระโปรงชุด กระโปรง กระโปรงกางเกง กางเกงขายาว  
ชุดหมีที่มีเอี๊ยมและสายโยง กางเกงขาสามสวน และกางเกงขาสั้น (นอกจากชุดวายน้ํา) ของสตรีหรือ เด็กหญิง 

  - สูท 
 6204.11 - - ทําดวยขนแกะหรือขนละเอียดของสัตว 
 6204.12 - - ทําดวยฝาย 
 6204.13 - - ทําดวยเสนใยสังเคราะห 
 6204.19 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 
  - เครื่องแตงตัวเปนชุด 
 6204.21 - - ทําดวยขนแกะหรือขนละเอียดของสัตว 
 6204.22 - - ทําดวยฝาย 
 6204.23 - - ทําดวยเสนใยสังเคราะห 
 6204.29 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 
  - แจ็กเก็ต และเสื้อเบลเซอร 
 6204.31 - - ทําดวยขนแกะหรือขนละเอียดของสัตว 
 6204.32 - - ทําดวยฝาย 
 6204.33 - - ทําดวยเสนใยสังเคราะห 
 6204.39 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 
  - เสื้อกระโปรงชุด 
 6204.41 - - ทําดวยขนแกะหรือขนละเอียดของสัตว 
 6204.42 - - ทําดวยฝาย 
 6204.43 - - ทําดวยเสนใยสังเคราะห 
 6204.44 - - ทําดวยเสนใยเทียม 
 6204.49 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 
  - กระโปรง และกระโปรงกางเกง 
 6204.51 - - ทําดวยขนแกะหรือขนละเอียดของสัตว 
 6204.52 - - ทําดวยฝาย 
 6204.53 - - ทําดวยเสนใยสังเคราะห 
 6204.59 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 
  - กางเกงขายาว ชุดหมีที่มีเอี๊ยมและสายโยง กางเกงขาสามสวน และกางเกงขาสั้น 
 6204.61 - - ทําดวยขนแกะหรือขนละเอียดของสัตว 
 6204.62 - - ทําดวยฝาย 
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 6204.63 - - ทําดวยเสนใยสังเคราะห 
 6204.69 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 

62.05  เชิ้ตของบุรุษหรือเด็กชาย 
 6205.20 - ทําดวยฝาย 
 6205.30 - ทําดวยเสนใยประดิษฐ 
 6205.90 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 

62.06  เสื้อเบลาส เชิ้ต และเชิ้ตเบลาส ของสตรีหรือเด็กหญิง 
 6206.10 - ทําดวยไหมหรือเศษไหม 
 6206.20 - ทําดวยขนแกะหรือขนละเอียดของสัตว 
 6206.30 - ทําดวยฝาย 
 6206.40 - ทําดวยเสนใยประดิษฐ 
 6206.90 - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 

62.07  เสื้อชั้นในชนิดซิงเกลตและชนิดอื่นๆ   กางเกงชั้นใน  กางเกงชั้นในชนิดบรีฟ ไนทเชิ้ต พิจามา เสื้อคลุมอาบน้ํา 
เสื้อคลุมแตงตัวและของที่คลายกัน ของบุรุษหรือเด็กชาย 

  - กางเกงชั้นในและกางเกงชั้นในชนิดบรีฟ 
 6207.11 - - ทําดวยฝาย 
 6207.19 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 
  - ไนทเชิ้ต และพิจามา 
 6207.21 - - ทําดวยฝาย 
 6207.22 - - ทําดวยเสนใยประดิษฐ 
 6207.29 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 
  - อื่นๆ 
 6207.91 - - ทําดวยฝาย 
 6207.99 - - ทําดวยวัตุทออื่นๆ 

62.08  เสื้อชั้นในชนิดซิงเกลตและชนิดอื่นๆ ชุดชั้นในชนิดสลิป กระโปรงชั้นใน กางเกงชั้นในชนิดบรีฟ กางเกงชั้นใน 
ชุดนอนยาว พิจามา เสื้อคลุมชนิดเนกลีเซย เสื้อคลุมอาบนํ้า เสื้อคลุมแตงตัว และของที่คลายกัน ของสตรี  
หรือเด็กหญิง 

  - ชุดชั้นในชนิดสลิป กระโปรงชั้นใน 
 6208.11 - - ทําดวยเสนใยประดิษฐ     
 6208.19 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 
  - ชุดนอนยาว และพิจามา 
 6208.21 - - ทําดวยฝาย 
 6208.22 - - ทําดวยเสนใยประดิษฐ 
 6208.29 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 
  - อื่นๆ 
 6208.91 - - ทําดวยฝาย 
 6208.92 - - ทําดวยเสนใยประดิษฐ 
 6208.99 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 

62.09  เสื้อผาและของที่ใชประกอบกับเครื่องแตงกายของเด็กเล็ก 
 6209.20 - ทําดวยฝาย 
 6209.30 - ทําดวยเสนใยสังเคราะห 
 6209.90 - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 

62.10  เสื้อผาท่ีทําดวยผาตามประเภทที่  56.02  56.03  59.03  59.06 หรือ  59.07 
 6210.10 - ทําดวยผาตามประเภทท่ี  56.02  หรือ  56.03 
 6210.20 - เสื้อผาอื่นๆ ชนิดท่ีระบุไวตามประเภทยอยที่  6201.11  ถึง  6201.19 
 6210.30 - เสื้อผาอื่นๆ ชนิดท่ีระบุไวตามประเภทยอยที่  6202.11  ถึง 6202.19 
 6210.40 - เสื้อผาอื่นๆ ของบุรุษหรือเด็กชาย 



๒๔ 
 

ประเภท 
HS 2007 

ประเภทยอย 
HS 2007 

รายการ 

 6210.50 - เสื้อผาอื่นๆ ของสตรีหรือเด็กหญิง 
62.11  ชุดวอรม ชุดสกีและชุดวายน้ํา รวมทั้งเสื้อผาอื่นๆ 

  - ชุดวายน้ํา 
 6211.11 - - ของบุรุษหรือเด็กชาย 
 6211.12 - - ของสตรีหรือเด็กหญิง 
 6211.20 - ชุดสกี 
  - เสื้อผาอื่นๆ ของบุรุษหรือเด็กชาย 
 6211.32 - - ทําดวยฝาย 
 6211.33 - - ทําดวยเสนใยประดิษฐ 
 6211.39 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 
  - เสื้อผาอื่นๆ ของสตรีหรือเด็กหญิง 
 6211.41 - - ทําดวยขนแกะหรือขนละเอียดของสัตว 
 6211.42 - - ทําดวยฝาย 
 6211.43 - - ทําดวยเสนใยประดิษฐ 
 6211.49 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 

62.12  เครื่องยกทรง เครื่องรัดเอวและตะโพก เครื่องรัดทรง สายโยงกางเกง สายโยงถุงนอง สายรัดถุงนองและ     
ของที่คลายกัน รวมทั้งสวนประกอบของของดังกลาว  จะถักแบบนิตหรือแบบโครเชตหรือไมก็ตาม 

 6212.10 - เครื่องยกทรง 
 6212.20 - เครื่องรัดเอวและตะโพก กางเกงรัดเอวและตะโพก 
 6212.30 - คอรซีเลตต 
 6212.90 - อื่นๆ 

62.13  ผาเช็ดหนา 
 6213.20 - ทําดวยฝาย 
 6213.90 - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 

62.14  ผาคลุมไหล ผาพันคอชนิดสี่เหลี่ยม ผาพันคอ ผาโปรงคลุมศีรษะ ผาคลุมหนาและของที่คลายกัน 
 6214.10 - ทําดวยไหมหรือเศษไหม 
 6214.20 - ทําดวยขนแกะหรือขนละเอียดของสัตว 
 6214.30 - ทําดวยเสนใยสังเคราะห 
 6214.40 - ทําดวยเสนใยเทียม 
 6214.90 - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 

62.15  ผาผูกคอ ผาผูกคอหูกระตายและผาผูกคอแบบกราวัต 
 6215.10 - ทําดวยไหมหรือเศษไหม 
 6215.20 - ทําดวยเสนใยประดิษฐ 
 6215.90 - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 

62.16 6216.00 ถุงมือทุกชนิด 
62.17  ของที่ใชประกอบกับเครื่องแตงกายที่จัดทําแลวอื่นๆ รวมทั้งสวนประกอบของเสื้อผาหรือสวนประกอบของของ

ที่ใชประกอบกับเครื่องแตงกาย นอกจากของตามประเภทที่  62.12 
 6217.10 - ของที่ใชประกอบกับเครื่องแตงกาย 
 6217.90 - สวนประกอบ 

63.01  ผาหมและผาคลุมตัวที่ใชในเวลาเดินทาง 
 6301.10 - ผาหมไฟฟา 
 6301.20 - ผาหม (นอกจากผาหมไฟฟา) และผาคลุมตัวที่ใชในเวลาเดินทาง ทําดวยขนแกะหรือขนละเอียดของสัตว 
 6301.30 - ผาหม (นอกจากผาหมไฟฟา) และผาคลุมตัวที่ใชในเวลาเดินทาง ทําดวยฝาย 
 6301.40 - ผาหม (นอกจากผาหมไฟฟา) และผาคลุมตัวที่ใชในเวลาเดินทาง ทําดวยเสนใยสังเคราะห 
 6301.90 - ผาหมและผาคลุมตัวที่ใชในเวลาเดินทางอื่นๆ 

63.02  ผาท่ีใชกับเตียง โตะ หองน้ําและหองครัว 
 6302.10 - ผาที่ใชกับเตียง ถักแบบนิตหรือแบบโครเชต 
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  - ผาอื่นๆ ที่ใชกับเตียง ที่พิมพแลว 
 6302.21 - - ทําดวยฝาย 
 6302.22 - - ทําดวยเสนใยประดิษฐ 
 6302.29 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 
  - ผาอื่นๆ ที่ใชกับเตียง 
 6302.31 - - ทําดวยฝาย 
 6302.32 - - ทําดวยเสนใยประดิษฐ 
 6302.39 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 
 6302.40 - ผาที่ใชกับโตะ ถักแบบนิตหรือแบบโครเชต 
  - ผาอื่นๆ ที่ใชกับโตะ 
 6302.51 - - ทําดวยฝาย 
 6302.53 - - ทําดวยเสนใยประดิษฐ 
 6302.59 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 
 6302.60 - ผาที่ใชกับหองน้ําและหองครัว ทําดวยผาทอแบบขนหนูหรือผาทอที่คลายกัน ทําดวยฝาย 
  - อื่นๆ 
 6302.91 - - ทําดวยฝาย 
 6302.93 - - ทําดวยเสนใยประดิษฐ 
 6302.99 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 

63.03  มาน (รวมถึงมานชนิดจับจีบ) และมานบังตา รวมทั้งกะบังมานหรือกะบังเตียง 
  - ถักแบบนิตหรือแบบโครเชต 
 6303.12 - - ทําดวยเสนใยสังเคราะห 
 6303.19 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 
  - อื่นๆ 
 6303.91 - - ทําดวยฝาย 
 6303.92 - - ทําดวยเสนใยสังเคราะห 
 6303.99 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 

63.04  ของอื่นๆ ที่ใชตกแตง ไมรวมถึงของตามประเภทที่ 94.04 
  - ผาคลุมเตียง 
 6304.11 - - ถักแบบนิตหรือแบบโครเชต 
 6304.19 - - อื่นๆ 
  - อื่นๆ 
 6304.91 - - ถักแบบนิตหรือแบบโครเชต 
 6304.92 - - ไมถักแบบนิตหรือแบบโครเชต ทําดวยฝาย 
 6304.93 - - ไมถักแบบนิตหรือแบบโครเชต ทําดวยเสนใยสังเคราะห 
 6304.99 - - ไมถักแบบนิตหรือแบบโครเชต ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 

63.05  กระสอบและถุง ชนิดที่ใชบรรจุของ 
 6305.10 - ทําดวยปอกระเจาหรือเสนใยสิ่งทอที่ไดจากเปลือกในของตนไมอื่นๆ ตามประเภทที่  53.03 
 6305.20 - ทําดวยฝาย 
  - ทําดวยวัตถุทอประดิษฐ 
 6305.32 - - ถุงคอนเทนเนอรสําหรับใชบรรจุของกอง (เฟล็กซิเบิลอินเตอรมีเดียตบัลกคอนเทนเนอร) 
 6305.33 - - อื่นๆ  ทําดวยแถบโพลิเอทิลีนหรือแถบโพลิโพรพิลีน หรือที่คลายกัน 
 6305.39 - - อื่นๆ 
 6305.90 - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 

63.06  ผาใบคลุมของ ผาใบบังแดดและมานกันแดด  เต็นท   ใบเรือสําหรับเรือ ใบเรือสําหรับเซลบอรด หรือใบเรือ
สําหรับเรือบก รวมทั้งเครื่องแคมปง 

  - ผาใบคลุมของ ผาใบบังแดดและมานกันแดด 
 6306.12 - - ทําดวยเสนใยสังเคราะห 
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ประเภท 
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ประเภทยอย 
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รายการ 

 6306.19 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 
  - เต็นท 
 6306.22 - - ทําดวยเสนใยสังเคราะห 
 6306.29 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 
 6306.30 - ใบเรือ 
 6306.40 - ที่นอนชนิดอัดลม 
  - อื่นๆ 
 6306.91 - - ทําดวยฝาย 
 6306.99 - - ทําดวยวัตถุทออื่นๆ 

63.07  ของที่จัดทําแลวอื่นๆ รวมถึงแบบสําหรับตัดเสื้อผา 
 6307.10 - ผาเช็ดพ้ืน ผาเช็ดถวยชาม ผาปดฝุน และผาสําหรับทําความสะอาดที่คลายกัน 
 6307.20 - เสื้อชูชีพและเข็มขัดชูชีพ 
 6307.90 - อื่นๆ 

63.08 6308.00 ของเปนชุดที่ประกอบดวยผาทอและดาย จะมีอุปกรณประกอบหรือไมก็ตาม สําหรับจัดทําเปนพรมผืน เทเพสทรี 
ผาปกที่ทําเปนผาปูโตะหรือผาเช็ดมือ หรือจัดทําเปนของทําดวยสิ่งทอที่คลายกัน บรรจุภาชนะ เพื่อการขายปลีก 

63.09 6309.00 เสื้อผาท่ีใชแลวและของอื่นๆ ท่ีใชแลว 
64.05  รองเทาอื่นๆ 

 6405.20 
ex6405.20 

- มีสวนบนของรองเทาทําดวยวัตถุทอ 
(เฉพาะพื้นรองเทาและสวนบนของรองเทาทําดวยสกัหลาดขนแกะ)  

64.06  สวนประกอบของรองเทา (รวมถึงสวนบนของรองเทาจะติดกับพ้ืนรองเทา (นอกจากพื้นรองเทาดานนอก)  ดวย
หรือไมก็ตาม) พื้นดานในที่ถอดออกได  เบาะรองสนและของที่คลายกัน รวมท้ังสนับแขง เครื่องหุมขา และของ
ที่คลายกัน  และสวนประกอบของของดังกลาว 

 6406.10 
ex6406.10 

- สวนบนของรองเทาและสวนประกอบของของดังกลาว นอกจากชิ้นชวยแรง 
(เฉพาะสวนบนของรองเทาท่ีมีพื้นผิวภายนอก ทําดวยวัตถุทอตั้งแตรอยละ 50 ขึ้นไป) 

  - อื่น ๆ 
 6406.99 

ex6406.99 
- - ทําดวยวัตถุอื่น 
(เฉพาะเลกวอรมเมอรและสนับแขงทําดวยวัตถุทอ) 

65.01 6501.00 ทรงหมวก ตัวหมวก และฮูด ทําดวยสักหลาด ไมไดอัดเปนรูปทรงหรือไมไดทําปก รวมทั้งพลาโตและมังชอง 
(รวมถึงสลิตมังชอง) ทําดวยสักหลาด 

65.02 6502.00 ทรงหมวก ที่สานหรือทําโดยการประกอบแถบเขาดวยกัน ทําดวยวัตถุใดก็ตาม ไมไดอัดเปนรูปทรงหรือไมไดทําปก 
ไมไดบุภายในหรือไมไดตกแตง 

65.04 6504.00 หมวกและเครื่องสวมศีรษะอื่นๆ ที่สานหรือทําโดยการประกอบแถบเขาดวยกัน ทําดวยวัตถุใดก็ตาม จะบุภายใน
หรือตกแตงหรือไมก็ตาม 

65.05  หมวกและเครื่องสวมศีรษะอื่นๆ ที่ถักแบบนิตหรือแบบโครเชตหรือทําจากผืนผาลูกไม ผืนสักหลาดหรือ ผาสิ่งทออื่นๆ 
ที่เปนผืน (แตไมเปนแถบ) จะบุภายในหรือไมก็ตาม รวมทั้งรางแหคลุมผมทําดวยวัตถุใดก็ตาม จะบุภายในหรือ
ตกแตงหรือไมก็ตาม 

 6505.90 - อื่นๆ 
66.01  รม และรมปกกันแดด (รวมถึงรมที่เปนไมเทา รมปกในสวนและรมที่คลายกัน) 

 6601.10 - รมปกในสวนหรือรมที่คลายกัน 
  - อื่นๆ 
 6601.91 - - ที่มีดามปรับความยาวได 
 6601.99 - - อื่นๆ 

70.19  ใยแกว (รวมถึงปุยแกว) และของทําดวยใยแกว (เชน ดาย ผาทอ) 
  - สไลเวอร สายใย ดายและดายที่ตัดเปนเสนส้ัน 
 7019.19 - - อื่นๆ 
 7019.19.10 

(AHTN 2007) 
- - - ดาย 
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  - ผาทออื่นๆ 
 7019.51 

ex7019.51  
- - มีความกวางไมเกิน 30 เซนติเมตร 
(เฉพาะผาทอทําดวยใยแกว มีความกวางไมเกิน 30 เซนติเมตร) 

 7019.52 
 

 ex7019.52 

- - ผาทอลายขัด มีความกวางเกิน 30 เซนติเมตร หนักนอยกวา 250 กรัมตอตารางเมตร ทําดวยใยยาว           
ที่วัดขนาดดายเดี่ยวแตละเสนไมเกิน 136 เทกซ 
(เฉพาะผาทอลายขัด มีความกวางเกิน 30 เซนติเมตร หนักนอยกวา 250 กรัมตอตารางเมตร ทําดวยใยแกว 
ที่วัดขนาดดายเดี่ยวแตละเสนไมเกิน 136 เทกซ) 

 7019.59  
ex7019.59 

- - อื่น ๆ 
(เฉพาะผาทออื่นๆ ทําดวยใยแกว) 

87.08  สวนประกอบและอุปกรณประกอบของยานยนตตามประเภทที่  87.01ถึง  87.05 
  - สวนประกอบและอุปกรณประกอบอื่นๆ ของตัวถัง (รวมถึงแคป) 
 8708.21 - - เข็มขัดนิรภัย 

88.04 8804.00 รมชูชีพ (รวมถึงรมชูชีพที่ใชในโพยมยาน และเครื่องรอนรม) และชูชีพปกหมุน รวมทั้งสวนประกอบและ
อุปกรณประกอบของของดังกลาว 

91.13  สายนาฬิกาของนาฬิกาชนิดวอตช และสวนประกอบของสายนาฬิกาดังกลาว 
 9113.90 - อื่น ๆ  

94.04  ฐานรองฟูก รวมท้ังของที่เปนเครื่องเตียงและของตกแตงเตียงที่คลายกัน (เชน ฟูก ผานวม ผานวมขนนก เบาะ 
พูฟฟและหมอน) มีสปริง ยัดไสหรือติดภายในดวยวัตถุใดก็ตาม หรือทําดวยยางเซลลูลาร หรือพลาสติก จะหุม
หรือไมก็ตาม 

 9404.90 
 ex9404.90 

- อื่นๆ 
(เฉพาะหมอนและเบาะทําดวยฝาย ผานวม ผานวมขนนก คอมฟอรเตอรและของที่คลายกันทําดวยวัตถุทอ)  

95.03 9503.00 รถจักรยานสามลอ สกูตเตอร รถยนตที่ใชเทาถีบ และของเลนที่มีลอที่คลายกัน รถเข็นสําหรับตุกตา ตุกตา  
ของเลนอื่น ๆ  หุนจําลองยอขนาด (“มาตราสวน”) และหุนจําลองที่คลายกัน เพื่อนันทนาการจะเคล่ือนไหวได
หรือไมก็ตาม รวมท้ังของเลนสําหรับฝกสมองทุกชนิด 

  - ตุกตา 
  - - สวนประกอบและอุปกรณประกอบ 
 9503.00.22 

(AHTN 2007) 
- - - เครื่องนุงหมและอุปกรณประกอบของเครื่องนุงหม  รวมท้ังรองเทาและเครื่องสวมศีรษะ 

96.12  ริบบิ้นเครื่องพิมพดีดหรือริบบิ้นที่คลายกัน ที่มีหมึกหรือจัดทําอยางอื่น เพื่อใหเกิดรอยจากการพิมพ จะอยูบน
แกนมวนหรือในตลับหรือไมก็ตาม รวมท้ังแทนประทับตรา จะมีหมึกหรือไมก็ตาม มีหรือไมมีกลอง 

 9612.10 - ริบบิ้น 
 9612.10.10 

(AHTN 2007) 
- - ทําดวยผาสิ่งทอ 

 



 �/�� 

APPENDIX D 

OPERATIONAL CERTIFICATION 
PROCEDURES 

FOR THE RULES OF ORIGIN FOR 
THE ASEAN-INDIA FREE TRADE AREA 

(AIFTA) 

������ก 	
 
���
���������ก
���ก�������������������ก����	

������ �������ก����	�������ก����	������ 
��� ��!�ก�������
��"
��-���	
�        

(�%��&'
�) 
 

For the purposes of implementing the Rules of Origin 
for the AIFTA, the following Operational Certification 
Procedures on the issuance and verification of the 
AIFTA Certificate of Origin and the other related 
administrative matters shall be followed: 
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AUTHORITIES 
Article 1 

 
The AIFTA Certificate of Origin shall be issued by the 
Government authorities (Issuing Authority) of the 
exporting Party. 
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Article 2 
 

Each Party shall provide 11 original sets of, or 
through electronic means, specimen signatures and 
specimen of official seals used by their Issuing 
Authorities, including their names and addresses, 
through the ASEAN Secretariat for dissemination to 
the other Parties. Any change in names, addresses, 
specimen signatures or official seals shall be 
promptly informed in the same manner or 
electronically. 
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Article 3 
 

For the purposes of determining originating status, 
the Issuing Authority shall have the right to call for 
any supporting documentary evidence or carry out 
any checks considered appropriate. 
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APPLICATIONS 
Article 4 

 

The exporter and/or the manufacturer of the products 
qualified for preferential tariff treatment shall apply in 
writing to the Issuing Authority of the exporting Party 
requesting for the pre-exportation verification of the 
origin of the products. The result of the verification, 
subject to review periodically or whenever 
appropriate, shall be accepted as the supporting 
evidence in verifying the origin of the said products to 
be exported thereafter. The pre-exportation 
verification may not apply to products, the origin of 
which by their nature can be easily verified. 
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Article 5 
 

At the time of carrying out the formalities for 
exporting the products under preferential tariff 
treatment, the exporter or his authorized 
representative shall submit a written application for 
the AIFTA Certificate of Origin together with 
appropriate supporting documents proving that the 
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products to be exported qualify for the issuance of an 
AIFTA Certificate of Origin. 
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PRE-EXPORTATION EXAMINATION 
Article 6 

 

(a) The Issuing Authority shall, to the best of their 
competence and ability, carry out proper 
examination upon each application for the 
AIFTA Certificate of Origin to ensure that: 

 
 
 
 

(i) The application and the AIFTA Certificate of 
Origin are duly completed and signed by the 
authorised signatory; 
 
 

(ii) The origin of the product is in conformity with 
the AIFTA Rules of Origin; 

 
 
 

 (iii) Other statements of the AIFTA Certificate of 
Origin correspond to supporting  documentary 
evidence submitted; and 

 
 

(iv) Description, quantity and weight of goods, 
marks and numbers on packages, and 
number and type of packages, as specified, 
conform to the products to be exported. 

 
 
 
 

(b)   Multiple items declared on a single invoice and 
single AIFTA Certificate of Origin shall be 
allowed, provided that each item qualifies 
separately in its own right. 
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ISSUANCE OF AIFTA CERTIFICATE OF ORIGIN 
Article 7 

 

(a) The AIFTA Certificate of Origin shall be in 
International Organization for Standardization 
(ISO) A4 size, and white paper in conformity 
with the specimen as in the Attachment. It shall 
be made in English. The AIFTA Certificate of 
Origin shall comprise one (1) original and three 
(3) copies. Each AIFTA Certificate of Origin 
shall bear a reference number as given 
separately by each place or office of issuance. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

(b) The original copy shall be forwarded, together 
with the triplicate, by the exporter to the 
importer. Only the original copy will be 
submitted by the importer to the Customs 
Authority at the port or place of importation. The 
duplicate shall be retained by the Issuing 
Authority in the exporting Party. The triplicate 
shall be retained by the importer. The 
quadruplicate shall be retained by the exporter. 
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(c) In cases where an AIFTA Certificate of Origin is 

not accepted by the Customs Authority of the 
importing Party, such AIFTA Certificate of Origin 
shall be marked accordingly in Box 4 and the 
original AIFTA Certificate of Origin shall be 
returned to the Issuing Authority within a 
reasonable period but not to exceed two (2) 
months. The Issuing Authority shall be duly 
notified of the grounds for the denial of 
preferential tariff treatment. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
(d) In cases where an AIFTA Certificate of Origin is 

not accepted, as stated in paragraph (c), the 
Issuing Authority shall provide detailed, 
exhaustive clarification addressing the grounds 
for the denial of preferential tariff treatment 
raised by the importing Party. The Customs 
Authority of the importing Party shall accept the 
AIFTA Certificate of Origin and grant the 
preferential tariff treatment if the clarification is 
found satisfactory. 
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Article 8 
 

To implement the provisions of Rules 4, 5 and 6 of 
the AIFTA Rules of Origin, the AIFTA Certificate of 
Origin issued by the exporting Party shall indicate the 
relevant rules and applicable percentage of AIFTA 
content in Box 8. 
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Article 9 
 

No erasures or superimpositions shall be allowed on 
the AIFTA Certificate of Origin. Any alteration shall 
be made by striking out the errors and making any 
required corrections. Such alterations and corrections 
shall be approved and certified by an official of the 
Issuing Authority authorised to sign the AIFTA 
Certificate of Origin. Unused spaces shall be crossed 
out to prevent any subsequent addition. 
 

!�� 9 
%!����%!�)ก�+�%��
���	������ - ��%�����
����
�  
#�	�ก$��� ����! �
&
�
'()�
 ก���+)	"�*�+�� - �%!
ก��($1 ".) P�.!
���()	7� 

ก *+!�����.!
���()	
*ก!&.+�&� ก���+)	"�*�+�*+�*ก!&. ��ก+���!
�& !���
����%=�@
�*+�����
�1 "�,!%�!()	.
�%���"��  
()	�)
$�,��ก�

ก%�����
����
�#�	�ก$��� ����!     
()	& !����
�
$�,�%!+�����%�����
����
�#�	�ก$��� 
����!��0� @�
����()	&���@!�%!.) (�����	
�Q
�ก��ก����	�
.!
���� - ��6"%+��   
 

Article 10 
 

(a)  The AIFTA Certificate of Origin shall be issued by 
the Issuing Authority of the exporting Party at 
the time of exportation, or within three (3) 
working days from the date of shipment 
whenever the products to be exported can be 
considered originating in that Party within the 
meaning of the AIFTA Rules of Origin. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

!�� 10 

(�
)   %�����
����
�#�	�ก$��� ����! �
&
�
'()�
 ,�


ก�%!1 "%���"��()	�)
$�,��ก�

ก
%�����
����
�#�	�ก$��� ����!.
�����(56�)  
78!���

ก ��.B�()	���

ก%��
6"���� (3) ���
($ก����,ก���()	 �� �

ก ���	 
 � ก=��()	
7+��6�BC�()	,����

ก& !���ก���,�B*+!����)
#�	 � ก$  � ��  � � � � � � ( 5 6  �) 78! �� � 
 
 ก �  �
���%�".
�ก��� !�"#�	�ก$��� ����!
�$%����
&
�
'()�
 



 R/�� 

APPENDIX D 

OPERATIONAL CERTIFICATION 
PROCEDURES 

FOR THE RULES OF ORIGIN FOR 
THE ASEAN-INDIA FREE TRADE AREA 

(AIFTA) 

������ก 	
 
���
���������ก
���ก�������������������ก����	

������ �������ก����	�������ก����	������ 
��� ��!�ก�������
��"
��-���	
�        

(�%��&'
�) 
 

(b) In exceptional cases where a AIFTA Certificate 
of Origin has not been issued at the time of 
exportation or within three (3) working days from 
the date of shipment due to inadvertent errors or 
omissions or other valid causes, the AIFTA 
Certificate of Origin may be issued retroactively 
but no longer than 12 months from the date of 
shipment, bearing the words “ISSUED 
RETROACTIVELY”. 
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Article 11 
 

(a) Notwithstanding paragraph (b) of Article 7, 
Articles 13 and 14(b), the Issuing Authority of 
the intermediate Party may issue a back-to-back 
AIFTA Certificate of Origin if an application is 
made by the exporter of that Party while the 
product is passing through that Party’s territory, 
provided that: 

 
 
 
 
 
 
 
 

(i)   a valid AIFTA Certificate of Origin from the 
original exporting Party is presented only to 
the Issuing Authority of the intermediate 
Party; 

 

 

 

 
 

(ii)   the importer of the intermediate Party and 
the exporter who applies for the back-to-
back AIFTA Certificate of Origin in the 
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intermediate Party are the same; 
 
 
 

(iii) validity of the back-to-back AIFTA 
Certificate of Origin shall have the same 
end-date as the original AIFTA Certificate of 
Origin; 

 
 
 
 
 

(iv)   the originating products re-exported could 
either be full or part of the original consignment; 

 
 
 
 
 

(v)   the consignment which is to be re-exported 
using the back-to-back AIFTA Certificate of 
Origin must not undergo any further 
processing in the intermediate Party, except 
for repacking and logistics activities 
consistent with Rule 8 of the ROO; 

 
 
 
 
 
 
 

(vi) the product shall remain in the intermediate 
Party’s customs territory, including its free 
trade zones and bonded areas approved by 
the customs. The product shall not enter 
into trade or consumption in the 
intermediate Party; 

 
 
 
 
 

(vii) information on the back-to-back AIFTA 
Certificate of Origin includes the name of 
the Party which issued the original AIFTA 
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Certificate of Origin, date of issuance and 
reference number; and 

 
 
 
 
 
 

(vii) verification procedures as set out in Articles 
16 and 17 are applied. 

 
 

(b) The original exporting Party, the intermediate 
Party and the importing Party shall cooperate in 
the process of verification. The copy of the 
AIFTA Certificate of Origin issued by the original 
exporting Party shall be given to the Customs 
Authority of the importing Party if it requests for 
the same during the process of verification. 

 

 

 

 

 
 
(c)   Upon request of a Party, the Parties shall review 

the provisions of this Article and the implementation 
thereof, and revise it as may be mutually agreed 
upon by the Parties. 
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Article 12 
 

In the event of theft, loss or destruction of an AIFTA 
Certificate of Origin, the exporter may apply in writing 
to the Issuing Authority which issued it for the 
certified true copy of the original and the triplicate to 
be made on the basis of the export documents in 
their possession bearing the endorsement of the 
words “CERTIFIED TRUE COPY” (in lieu of the 
original certificate) in Box 12. This copy shall bear the 
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date of the original AIFTA Certificate of Origin. The 
certified true copy of an AIFTA Certificate of Origin 
shall be issued within the validity period of the 
original AIFTA Certificate of Origin and on condition 
that the exporter provides to the relevant Issuing 
Authority the quadruplicate copy. 
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PRESENTATION 
Article 13 

 
Except for the AIFTA Certificate of Origin referred to 
in Article 11(a), the original AIFTA Certificate of 
Origin shall be submitted to the Customs Authority at 
the time of lodging the import entry for the products 
concerned. 
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Article 14 
 
The following time limit for the presentation of the 
AIFTA Certificate of Origin shall be observed: 
 
 
(a) the AIFTA Certificate of Origin shall be valid for 

12 months from the date of its issuance; 
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(b) the AIFTA Certificate of Origin shall be 
submitted to the Customs Authority of the 
importing Party within its validity period; 

 
 
 
 
 
(c) where the AIFTA Certificate of Origin is 

submitted to the relevant Customs Authority of 
the importing Party after the expiration of its 
validity period, such AIFTA Certificate of Origin 
shall be accepted, if failure to observe the time 
limit was as a result of force majeure or any 
other cause beyond the control of the exporter; 
and 

 
 
 
 
 
 
 
 
(d) in all cases, the relevant Customs Authority in 

the importing Party may accept such AIFTA 
Certificate of Origin provided that the products 
have been imported before the expiry of the 
validity of that AIFTA Certificate of Origin. 
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Article 15 
 
(a) Where the origin of a product is not in doubt, the 

discovery of minor discrepancies between the 
statements made in the AIFTA Certificate of 
Origin and those made in the documents 
submitted to the Customs Authority of the 
importing Party for the purpose of carrying out 
the formalities for importing the products shall 
not invalidate the AIFTA Certificate of Origin, if it 
does in fact correspond to the said products. 
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(b) For multiple items declared under the same 
AIFTA Certificate of Origin, a problem 
encountered with one of the items listed shall 
not  affect or delay the granting of preferential 
tariff treatment and customs clearance of the 
remaining items listed in that AIFTA Certificate 
of Origin. Subparagraph a(iii) of Article 16 may 
be applied to the problematic items. 
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VERIFICATION 
Article 16 

 

(a)  The importing Party may request a retroactive 
check at random and/or when it has reasonable 
doubt as to the authenticity of the document or 
as to the accuracy of the information regarding 
the true origin of the good in question or of 
certain parts thereof. The Issuing Authority shall 
conduct a retroactive check on a 
producer/exporter’s cost statement based on 
the current cost and prices within a six month 
timeframe prior to the date of exportation 
subject to the  following procedures: 
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(i)   the request for a retroactive check shall be 
accompanied by the AIFTA Certificate of 
Origin concerned and specify the reasons 
and any additional information suggesting 
that the particulars given in the said AIFTA 
Certificate of Origin may be inaccurate, 
unless the retroactive check is requested on 
a random basis; 

 
 
 
 
 
 
 

(ii)   the Issuing Authority shall respond to the 
request promptly and reply within three (3) 
months after receipt of the request for 
retroactive check; 

 
 
 
 
 
 

(iii) In case of reasonable doubt as to the 
authenticity or accuracy of the document, 
the Customs Authority of the importing Party 
may suspend provision of preferential tariff 
treatment while awaiting the result of 
verification. However, it may release the 
good to the importer subject to any 
administrative measures deemed 
necessary, provided that they are not 
subject to import prohibition or restriction 
and there is no suspicion of fraud; and 
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(iv) the retroactive check process, including the 
actual process and the determination of 
whether the subject good is originating or 
not, should be completed and the result 
communicated to the Issuing Authority 
within six (6) months. While the process of 
the retroactive check is being undertaken, 
subparagraph (iii) shall be applied. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
(b)  The Customs Authority of the importing Party 

may request an importer for information or 
documents relating to the origin of imported 
good in accordance with its domestic laws and 
regulations before requesting the retroactive 
check pursuant to paragraph (a). 
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Article 17 
 
(a) If the importing Party is not satisfied with the 

outcome of the retroactive check, it may, under 
exceptional circumstances, request verification 
visits to the exporting Party. Prior to conducting 
a verification visit: 
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(i)  the importing Party shall deliver a written 
notification of its intention to conduct the 
verification visit through a focal customs or 
any other appropriate authority 
simultaneously to: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1.  the producer/exporter whose premises 
are to be visited; 

 
 
2.   the Issuing Authority of the Party in the 

territory of which the verification visit is 
to occur; 

 
 
 
 
 
 

3. the focal customs or any other 
appropriate authority of the Party in the 
territory of which the verification visit is 
to occur; and 

 

 

 

4.  the importer of the good subject to the 
verification visit; 

 
 

(ii) the written notification mentioned in 
subparagraph (i) shall be as comprehensive 
as possible and include: 
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1.  the name of the focal customs or any 
other appropriate authority issuing the 
notification; 

 
 

2.  the name of the producer/exporter 
whose premises are to be visited; 

 
 
3.   the proposed date of the verification visit; 
 
 
 
4. the coverage scope/purpose of the 

proposed verification visit, including 
reference to the good subject to the 
verification; and 

 
 
 

5.  the names and designation of the 
officials performing the verification visit; 

 
 
 

(iii) an importing Party shall obtain the written 
consent of the producer/exporter whose 
premises are to be visited; 

 
 
 
(iv) when a written consent from the producer/ 

exporter is not obtained within 30 days from 
the date of receipt of the notification 
pursuant to subparagraph (i), the notifying 
Party may deny preferential tariff treatment 
to the good referred to in the said AIFTA 
Certificate of Origin that would have been 
subject to the verification visit; and 
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(v) the Issuing Authority receiving the 
notification may postpone the proposed 
verification visit and notify the importing 
Party of such intention within 15 days from 
the date of receipt of the notification. 
Notwithstanding any postponement, any 
verification visit shall be carried out within 
60 days from the date of such receipt, or for 
such longer period as the Parties may 
agree. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(b)  The importing Party conducting the verification 
visit shall provide the producer/exporter whose 
good is subject to the verification and the 
relevant Issuing Authority with a written 
determination of whether that good qualifies as 
an originating good. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
(c)   The determination of whether the good qualifies 

as an originating good shall be notified to the 
producer/exporter, and the relevant Issuing 
Authority. Any suspended preferential tariff 
treatment shall be reinstated upon a 
determination that the good qualifies as an 
originating good. 
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(d)   If the good is determined to be non-originating, 

the producer/exporter shall be given 30 days 
from the date of receipt of the written 
determination to provide any written comments 
or additional information regarding the eligibility 
of the good for preferential tariff treatment. If the 
good is still found to be non-originating, the final 
written determination issued by the importing 
Party shall be communicated to the Issuing 
Authority within 30 days from the date of receipt 
of the comments/additional information from the 
producer/exporter. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(e)  The verification visit process, including the actual 
visit and the determination whether or not the 
good subject to verification is originating, shall 
be carried out and its results communicated to 
the Issuing Authority within a maximum period 
of six (6) months from the date when the 
verification visit was conducted. While the 
process of verification is being undertaken, 
subparagraph a(iii) of Article 16 shall be applied. 
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Article 18 
 
(a) The application for AIFTA Certificates of Origin 

and all documents related to such application 
shall be retained by the Issuing Authorities for 
not less than two (2) years from the date of 
issuance. 

 
 
 
 
 

(b) Information relating to the validity of the AIFTA 
Certificate of Origin shall be furnished upon 
request of the importing Party. 

 
 
 
(c) Any information communicated between the 

authorities concerned shall be treated as 
confidential and shall be used for the validation 
of AIFTA Certificates of Origin purposes only. 
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SPECIAL CASES 
Article 19 

 

When destination of all or parts of the products 
exported to a specified port of a Party is changed, 
before or after their arrival in the importing Party, the 
following rules shall be observed: 
 
 
 
 
 

(a)  If the products have already been submitted to 
the Customs Authority in the specified importing 
Party, the AIFTA Certificate of Origin shall, by a 
written application of the importer, be endorsed 
to this effect for all or parts of products by the 
said authorities and the original returned to the 

ก�9
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importer. 
 
 
 
 
 
 
 

(b)  If the changing of destination occurs during 
transportation to the importing Party as 
specified in the AIFTA Certificate of Origin, the 
exporter shall apply in writing, accompanied 
with the issued AIFTA Certificate of Origin, for 
issuance of new AIFTA Certificate(s) of Origin 
for all or parts of products. 
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Article 20 
 
For the purpose of implementing Rule 8(c) of the 
AIFTA Rules of Origin, where transportation is 
effected through the territory of one or more non- 
AIFTA Party, the following shall be produced to the 
Customs Authority of the importing Party: 
 
 
 
 
 
 
  
(a)   a through Bill of Lading issued in the exporting 

Party; 
 
 
(b)  a AIFTA Certificate of Origin issued by the 

relevant Issuing Authority of the exporting Party; 
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(c)  a copy of the original commercial invoice in 
respect of the product; and 

 
 

(d)   if any, other relevant supporting documents in 
evidence that the requirements of Rule 8(c) of 
the AIFTA Rules of Origin are being complied 
with. 
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Article 21 
 

(a)  Products sent from a Party for exhibition in 
another Party, when sold during or after the 
exhibition, shall benefit from the preferential 
tariff treatment if the products meet the 
requirements of the AIFTA Rules of Origin, 
provided it is shown to the satisfaction of the 
relevant Customs Authority of the importing 
Party that: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

(i)  an exporter has dispatched those products 
from the exporting Party to the Party where 
the exhibition is held and has exhibited 
them there; 

 
 
 
 
 
(ii) the exporter has sold the products or 

transferred them to a consignee in the 
importing Party; and 

 
(iii) the products have been consigned during 

the exhibition or immediately thereafter to 
the importing Party in the state in which they 
were sent for exhibition. 
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(b)    For the purposes of implementing paragraph (a), 
the AIFTA Certificate of Origin must be 
produced to the relevant Customs Authority of 
the importing Party. The name and address of 
the exhibition must be indicated, a certificate 
issued by the relevant authority of the Party 
where the exhibition took place together with 
supporting documents prescribed in Article 
20(d) may be required. 

 
 
 
 
 
 
 
(c)    Paragraph (a) shall apply to any exhibition, fair 

or similar show or display in the venue where 
the products remain under customs control 
during these events. 
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Article 22 
 

The Customs Authority in the importing Party shall 
accept an AIFTA Certificate of Origin where the sales 
invoice is issued either by a company located in a 
third country or an AIFTA exporter for the account of 
the said company, provided that the product meets 
the requirements of the AIFTA Rules of Origin. 
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ACTION AGAINST FRAUDULENT ACTS 
Article 23 

 

(a)  When it is suspected that fraudulent acts in 
connection with the AIFTA Certificate of Origin 
have been committed, the relevant Government 
Authorities concerned shall cooperate in any 
action taken against the persons involved. 

 
 
 

(b)  Each Party shall be responsible for providing 
legal sanctions against fraudulent acts related to 
the AIFTA Certificate of Origin. 
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Article 24 
 

(a) In case of a dispute concerning origin 
determination, classification of products or other 
related matters, the Governmental authorities 
concerned in the importing and exporting 
Parties shall consult each other with a view to 
resolving the dispute, and the result 
communicated to the other Parties. 

 
 
 
 
 
 

(b)  Where no mutually satisfactory solution to the 
dispute is reached through consultations, the 
Party concerned may invoke the dispute 
settlement procedures under the ASEAN-India 
DSM Agreement. 
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Including corrigenda Nº 1 (October 2006), Nº 2 (October 2007) and Nº 3 (March 2009) 

   

TABLE II – CORRELATING THE 2002 VERSION 

TO THE 2007 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM 

 

HS 2002 HS 2007 

0105.92 
 

0105.93 
 

ex0105.94 
 

ex0105.94 
 

0208.20 
 

0208.90 
 

ex0208.90 
 

ex0208.90 

0301.99 
 

0301.94 
0301.95 
0301.99 

 
0302.69 

 
0302.67 
0302.68 
0302.69 

 
0303.50 

 
0303.60 

 
0303.79 

 

0303.51 
 

0303.52 
 

0303.61 
0303.62 
0303.79 

 
0304.10 

 
 
 

0304.20 
 
 
 

0304.90 
 

0304.11 
0304.12 
0304.19 

 
0304.21 
0304.22 
0304.29 

 
0304.91 
0304.92 
0304.99 

 
0503.00 ex0511.99 

 
0509.00 ex0511.99 

 
0511.99 ex0511.99 

 
0603.10 0603.11 

0603.12 
0603.13 
0603.14 
0603.19 

 
0709.10 

 
0709.52 

 
0709.59 

ex0709.90 
 

ex0709.59 
 

ex0709.59 

107058
Typewriter
เอกสารแนบ ๑-๑



Including corrigenda Nº 1 (October 2006), Nº 2 (October 2007) and Nº 3 (March 2009) 

   

HS 2002 HS 2007 

 
0709.90 

 

 
ex0709.90 

 
0711.30 

 
0711.90 

 

ex0711.90 
 

ex0711.90 
 

0802.90 0802.60 
0802.90 

 
0810.30 

 
0810.90 

 

ex0810.90 
 

ex0810.90 
 

0906.10 0906.11 
0906.19 

 
0910.40 
0910.50 
0910.91 
0910.99 

 

ex0910.99 
ex0910.91 
ex0910.91 
ex0910.99 

 
1102.30 

 
1102.90 

ex1102.90 
 

ex1102.90 
 

1207.10 
 

1207.30 
 

1207.60 
 

1207.99 

ex1207.99 
 

ex1207.99 
 

ex1207.99 
 

ex1207.99 
 

1209.26 
 

1209.29 

ex1209.29 
 

ex1209.29 
 

1211.10 
 

1211.90 

ex1211.90 
 

ex1211.90 
 

1212.10 
 

1212.30 
 

1212.99 
 

ex1212.99 
 

ex1212.99 
 

ex1212.99 

1301.10 
 

1301.90 

ex1301.90 
 

ex1301.90 
 

1302.14 
 

1302.19 
 

ex1302.19 
 

ex1302.19 



Including corrigenda Nº 1 (October 2006), Nº 2 (October 2007) and Nº 3 (March 2009) 

   

HS 2002 HS 2007 

1402.00 ex1404.90 
 

1403.00 ex1404.90 
 

1404.10 
 

1404.90 

ex1404.90 
 

ex1404.90 
 

1515.40 
 

1515.90 

ex1515.90 
 

ex1515.90 
 

2005.90 2005.91 
2005.99 

 
2302.20 

 
2302.40 

 

ex2302.40 
 

ex2302.40 

2306.70 
 

2306.90 
 

ex2306.90 
 

ex2306.90 

2506.21 
 

2506.29 
 

ex2506.20 
 

ex2506.20 

2508.20 
 

2508.40 
 

ex2508.40 
 

ex2508.40 
 

2513.11 
 

2513.19 
 

ex2513.10 
 

ex2513.10 

2516.21 
 

2516.22 
 

ex2516.20 
 

ex2516.20 

2524.00 2524.10 
2524.90 

 
 

2707.60 
 

2707.99 
 

ex2707.99 
 

ex2707.99 

2811.23 
 

2811.29 
 

ex2811.29 
 

ex2811.29 

2824.20 
 

2824.90 
 

ex2824.90 
 

ex2824.90 

2825.90 2825.90 



Including corrigenda Nº 1 (October 2006), Nº 2 (October 2007) and Nº 3 (March 2009) 

   

HS 2002 HS 2007 

 ex2852.00 
 

2826.11 
 

2826.19 
 

2826.20 
 

2826.90 
 

ex2826.19 
 

ex2826.19 
 

ex2826.90 
 

ex2826.90 

2827.33 
 

2827.34 
 

2827.36 
 

2827.39 
 
 

2827.49 
 
 

2827.60 

ex2827.39 
 

ex2827.39 
 

ex2827.39 
 

ex2827.39 
ex2852.00 

 
2827.49 

ex2852.00 
 

2827.60 
ex2852.00 

 
2830.20 

 
2830.30 

 
2830.90 

ex2830.90 
 

ex2830.90 
 

ex2830.90 
ex2852.00 

 
2833.23 

 
2833.26 

 
 

2833.29 
 

ex2833.29 
 

ex2833.29 
 
 

ex2833.29 
ex2852.00 

 
2834.29 

 
2834.29 

ex2852.00 
 

2835.23 
 

2835.29 
 

ex2835.29 
 

ex2835.29 

2835.39 2835.39 
ex2852.00 

 
2836.10 

 
2836.70 

 
2836.99 

 

ex2836.99 
 

ex2836.99 
 

ex2836.99 
 

2837.19 2837.19 



Including corrigenda Nº 1 (October 2006), Nº 2 (October 2007) and Nº 3 (March 2009) 

   

HS 2002 HS 2007 

 
 

2837.20 
 

ex2852.00 
 

2837.20 
ex2852.00 

 
2838.00 

 
ex2842.90 
ex2852.00 

 
2839.20 

 
2839.90 

ex2839.90 
 

ex2839.90 
 

2841.10 
 

2841.20 
 

2841.50 
 
 

2841.90 

ex2841.90 
 

ex2841.50 
 

ex2841.50 
ex2852.00 

 
ex2841.90 

 
2842.10 

 
2842.10 

ex2852.00 
 

2842.90 
 

ex2842.90 
ex2852.00 

 
2843.90 

 
2843.90 

ex2852.00 
 

2848.00 2848.00 
ex2852.00 

 
2849.90 2849.90 

ex2852.00 
 

2850.00 2850.00 
ex2852.00 

 
2851.00 

 
ex2852.00 
2853.00 

 
2903.30 2903.31 

2903.39 
 

2903.59 2903.52 
2903.59 

 
2905.15 

 
2905.19 

ex2905.19 
 

ex2905.19 
 

2906.14 
 

2906.19 

ex2906.19 
 

ex2906.19 
 



Including corrigenda Nº 1 (October 2006), Nº 2 (October 2007) and Nº 3 (March 2009) 

   

HS 2002 HS 2007 

2907.14 
 

2907.19 
 

ex2907.19 
 

ex2907.19 

2908.10 
 
 

2908.20 
 

2908.90 

2908.11 
2908.19 

 
ex2908.99 

 
2908.91 

ex2908.99 
 

2909.42 
 

2909.44 

ex2909.44 
 

ex2909.44 
 

2910.90 
 

2910.40 
2910.90 

 
2912.13 

 
2912.19 

 

ex2912.19 
 

ex2912.19 

2915.22 
 

2915.23 
 

2915.29 
 

2915.34 
 

2915.35 
 

2915.39 
 

ex2915.29 
 

ex2915.29 
 

ex2915.29 
 

ex2915.39 
 

ex2915.39 
 

2915.36 
ex2915.39 

 
2917.31 

 
2917.34 

ex2917.34 
 

ex2917.34 
 

2918.11 
 
 

2918.19 
 
 

2918.90 
 

2918.11 
ex2852.00 

 
2918.18 
2918.19 

 
2918.91 
2918.99 

 
2919.00 2919.10 

2919.90 
 

2920.10 2920.11 
2920.19 

 
2921.12 

 
ex2921.19 

 



Including corrigenda Nº 1 (October 2006), Nº 2 (October 2007) and Nº 3 (March 2009) 

   

HS 2002 HS 2007 

2921.19 
 

ex2921.19 

2922.22 
 

2922.29 
 

ex2922.29 
 

ex2922.29 

2924.19 2924.12 
2924.19 

 
2925.20 2925.21 

2925.29 
 

2930.10 
 

2930.90 

ex2930.90 
 

2930.50 
ex2930.90 

 
2931.00 

 
2931.00 

ex2852.00 
 

2932.99 2932.99 
ex2852.00 

 
2934.99 

 
2934.99 

ex2852.00 
2936.10 

 
2936.90 

ex2936.90 
 

ex2936.90 
 

2939.21 
 

2939.29 

ex2939.20 
 

ex2939.20 
 

3001.10 
 

3001.90 

ex3001.90 
 

ex3001.90 
 

3006.10 
 

ex3006.10 

3006.80 3006.92 
 

3102.70 
 

3102.90 

ex3102.90 
 

ex3102.90 
 

3103.20 
 

3103.90 

ex3103.90 
 

ex3103.90 
 

3104.10 
 

3104.90 

ex3104.90 
 

ex3104.90 
 

3201.90 
 

3201.90 
ex2852.00 

 



Including corrigenda Nº 1 (October 2006), Nº 2 (October 2007) and Nº 3 (March 2009) 

   

HS 2002 HS 2007 

3206.30 
 

3206.43 
 

3206.49 
 

3206.50 

ex3206.49 
 

ex3206.49 
 

ex3206.49 
 

3206.50 
ex2852.00 

 
3301.11 

 
3301.14 

 
3301.19 

 
3301.21 

 
3301.22 

 
3301.23 

 
3301.26 

 
3301.29 

ex3301.19 
 

ex3301.19 
 

ex3301.19 
 

ex3301.29 
 

ex3301.29 
 

ex3301.29 
 

ex3301.29 
 

ex3301.29 
 

3404.10 
 

3404.90 
 

ex3404.90 
 

ex3404.90 

3502.90 3502.90 
ex2852.00 

 
3504.00 3504.00 

ex2852.00 
 

3702.20 
 
 
 
 
 
 
 

3702.31 
 

3702.32 
 

3702.39 
 

3702.41 
 

3702.42 
 

3702.43 
 

3702.44 
 

ex3702.31 
ex3702.32 
ex3702.39 
ex3702.41 
ex3702.42 
ex3702.43 
ex3702.44 

 
ex3702.31 

 
ex3702.32 

 
ex3702.39 

 
ex3702.41 

 
ex3702.42 

 
ex3702.43 

 
ex3702.44 



Including corrigenda Nº 1 (October 2006), Nº 2 (October 2007) and Nº 3 (March 2009) 

   

HS 2002 HS 2007 

3705.20 
 

3705.90 
 

ex3705.90 
 

ex3705.90 

3707.90 3707.90 
ex2852.00 

 
3805.20 

 
3805.90 

ex3805.90 
 

ex3805.90 
 

3808.10 
 
 

3808.20 
 
 
 

3808.30 
 
 

3808.40 
 
 

3808.90 
 

ex3808.50 
3808.91 

 
ex3808.50 
3808.92 

 
 

ex3808.50 
3808.93 

 
ex3808.50 
3808.94 

 
ex3808.50 
3808.99 

 
3821.00 

 
ex3821.00 

 
3822.00 

 
3822.00 

ex2852.00 
 

3824.20 ex3824.90 
 

3824.71 
 

ex3824.71 
ex3824.90 

 
3824.79 

 
ex3824.72 
ex3824.73 
ex3824.77 
ex3824.79 
ex3824.90 

 
3824.90 

 
ex3821.00 
ex3824.71 
ex3824.72 
ex3824.73 
ex3824.74 
3824.75 
3824.76 

ex3824.77 
3824.78 

ex3824.79 
3824.81 
3824.82 
3824.83 

ex3824.90 



Including corrigenda Nº 1 (October 2006), Nº 2 (October 2007) and Nº 3 (March 2009) 

   

HS 2002 HS 2007 

 

3907.99 3907.70 
3907.99 

 
3920.10 

 
ex3006.10 
3920.10 

 
3920.20 

 
ex3006.10 
3920.20 

 
3920.30 

 
ex3006.10 
3920.30 

 
3920.43 

 
ex3006.10 
3920.43 

3920.49 
 

ex3006.10 
3920.49 

 
3920.51 

 
ex3006.10 
3920.51 

 
3920.59 

 
ex3006.10 
3920.59 

 
3920.61 

 
ex3006.10 
3920.61 

 
3920.62 

 
ex3006.10 
3920.62 

 
3920.63 

 
ex3006.10 
3920.63 

 
3920.69 

 
ex3006.10 
3920.69 

 
3920.71 

 
ex3006.10 
3920.71 

 
3920.72 

 
ex3006.10 
ex3920.79 

 
3920.73 

 
ex3006.10 
3920.73 

 
3920.79 

 
ex3006.10 
ex3920.79 

 
3920.91 

 
ex3006.10 
3920.91 

 
3920.92 

 
ex3006.10 
3920.92 

 
3920.93 

 
ex3006.10 
3920.93 

 



Including corrigenda Nº 1 (October 2006), Nº 2 (October 2007) and Nº 3 (March 2009) 

   

HS 2002 HS 2007 

3920.94 
 

ex3006.10 
3920.94 

 
3920.99 

 
ex3006.10 
3920.99 

 
3921.11 

 
ex3006.10 
3921.11 

 
3921.12 ex3006.10 

3921.12 
 

3921.13 ex3006.10 
3921.13 

 
3921.14 ex3006.10 

3921.14 
 

3921.19 ex3006.10 
3921.19 

 
3926.90 3006.91 

3926.90 
ex8536.70 

 
4010.13 

 
4010.19 

 

ex4010.19 
 

ex4010.19 

4103.10 
 

4103.90 

ex4103.90 
 

ex4103.90 
 

4204.00 ex4205.00 
 

4205.00 ex4205.00 
 

4206.10 
 

4206.90 
 

ex4206.00 
 

ex4206.00 

4301.70 
 

ex4301.80 
 

4301.80 
 

ex4103.90 
ex4301.80 

 
4301.90 ex4103.90 

4301.90 
 

4302.13 
 

4302.19 

ex4302.19 
 

ex4302.19 
 

4402.00 4402.10 
4402.90 

 



Including corrigenda Nº 1 (October 2006), Nº 2 (October 2007) and Nº 3 (March 2009) 

   

HS 2002 HS 2007 

4407.24 4407.21 
4407.22 

 
 
 

4407.29 4407.27 
4407.28 
4407.29 

 
4407.99 4407.93 

4407.94 
4407.95 
4407.99 

 
4409.20 4409.21 

4409.29 
 

4410.21 ex4410.12 
ex4410.19 

 
4410.29 ex4410.12 

ex4410.19 
 

4410.31 ex4410.11 
ex4410.19 

 
4410.32 ex4410.11 

ex4410.19 
 

4410.33 ex4410.11 
ex4410.19 

 
4410.39 ex4410.11 

ex4410.19 
 

4411.11 
 

ex4411.12 
ex4411.13 
ex4411.14 
ex4411.92 

 
4411.19 

 
ex4411.12 
ex4411.13 
ex4411.14 
ex4411.92 

 
4411.21 

 
ex4411.12 
ex4411.13 
ex4411.14 
ex4411.93 

 
4411.29 

 
ex4411.12 
ex4411.13 
ex4411.14 
ex4411.93 

 
 
 



Including corrigenda Nº 1 (October 2006), Nº 2 (October 2007) and Nº 3 (March 2009) 

   

HS 2002 HS 2007 

 

4411.31 
 

ex4411.12 
ex4411.13 
ex4411.14 
ex4411.94 

 
4411.39 

 
ex4411.12 
ex4411.13 
ex4411.14 
ex4411.94 

 
4411.91 

 
ex4411.94 

 
4411.99 

 
ex4411.94 

4412.13 
 

ex4412.10 
4412.31 

 
4412.14 

 
ex4412.10 
4412.32 

 
4412.19 

 
ex4412.10 
4412.39 

 
4412.22 ex4412.10 

ex4412.94 
ex4412.99 

 
4412.23 ex4412.10 

ex4412.94 
ex4412.99 

 
4412.29 ex4412.10 

ex4412.94 
ex4412.99 

 
4412.92 ex4412.10 

ex4412.94 
ex4412.99 

 
4412.93 ex4412.10 

ex4412.94 
ex4412.99 

 
4412.99 ex4412.10 

ex4412.94 
ex4412.99 

 
4418.30 4418.71 

ex4418.72 
ex4418.79 

 
4418.90 4418.60 

ex4418.72 
ex4418.79 
4418.90 

 



Including corrigenda Nº 1 (October 2006), Nº 2 (October 2007) and Nº 3 (March 2009) 

   

HS 2002 HS 2007 

4601.20 4601.21 
4601.22 
4601.29 

 
4601.91 4601.92 

4601.93 
4601.94 

 
4602.10 4602.11 

4602.12 
4602.19 

 
4706.91 ex4706.30 

4706.91 
 

4706.92 ex4706.30 
4706.92 

 
4706.93 ex4706.30 

4706.93 
 

4802.30 ex4802.54 
ex4802.61 
ex4802.62 
ex4802.69 

 
4802.54 

 
4802.55 

 
4802.56 

 
4802.57 

 
4802.58 

 
4802.61 

 
4802.62 

 
4802.69 

 

ex4802.54 
 

ex4802.55 
 

ex4802.56 
 

ex4802.57 
 

ex4802.58 
 

ex4802.61 
 

ex4802.62 
 

ex4802.69 
 

4809.10 
 

ex4809.90 
 

4809.90 ex4809.90 
 

4811.10 
 

4811.51 
 

4811.59 
 

4811.60 
 

4811.90 
 

ex4811.10 
 

ex4811.51 
 

ex4811.59 
 

ex4811.60 
 

ex4811.90 
 



Including corrigenda Nº 1 (October 2006), Nº 2 (October 2007) and Nº 3 (March 2009) 

   

HS 2002 HS 2007 

4814.30 
 

ex4814.90 

4814.90 ex4814.90 
 

4815.00 
 

ex4811.10 
ex4811.51 
ex4811.59 
ex4811.60 
ex4811.90 
ex4823.90 

 
4816.10 

 
4816.30 

 
4816.90 

ex4816.90 
 

ex4816.90 
 

ex4816.90 
 

4823.60 4823.61 
4823.69 

 
4823.90 ex4823.90 

 
5003.10 

 
5003.90 

 

ex5003.00 
 

ex5003.00 
 

5208.53 
 

5208.59 
 

ex5208.59 
 

ex5208.59 

5210.12 
 

ex5210.19 

5210.19 
 

ex5210.19 

5210.22 
 

ex5210.29 

5210.29 ex5210.29 
 

5210.42 
 

ex5210.49 

5210.49 ex5210.49 
 

5210.52 
 

ex5210.59 

5210.59 ex5210.59 
 

5211.21 
 

5211.22 
 

5211.29 
 

ex5211.20 
 

ex5211.20 
 

ex5211.20 

5304.10 
 

5304.90 
 

ex5305.00 
 

ex5305.00 



Including corrigenda Nº 1 (October 2006), Nº 2 (October 2007) and Nº 3 (March 2009) 

   

HS 2002 HS 2007 

5305.11 
 

5305.19 
 

5305.21 
 

5305.29 
 

5305.90 
 

ex5305.00 
 

ex5305.00 
 

ex5305.00 
 

ex5305.00 
 

ex5305.00 

5402.10 5402.11 
5402.19 

 
5402.39 5402.34 

5402.39 
 

5402.41 
 

ex5402.44 
5402.45 

 
5402.42 

 
ex5402.44 
5402.46 

 
5402.43 

 
ex5402.44 
5402.47 

 
5402.49 

 
ex5402.44 
5402.48 
5402.49 

 
5403.20 

 
ex5403.31 
ex5403.32 
ex5403.33 
ex5403.39 
ex5403.41 
ex5403.42 
ex5403.49 

 
5403.31 

 
5403.32 

 
5403.33 

 
5403.39 

 
5403.41 

 
5403.42 

 
5403.49 

ex5403.31 
 

ex5403.32 
 

ex5403.33 
 

ex5403.39 
 

ex5403.41 
 

ex5403.42 
 

ex5403.49 
 

5404.10 5404.11 
5404.12 
5404.19 

 
5406.10 

 
ex5406.00 

 



Including corrigenda Nº 1 (October 2006), Nº 2 (October 2007) and Nº 3 (March 2009) 

   

HS 2002 HS 2007 

5406.20 
 

ex5406.00 

5501.90 5501.40 
5501.90 

 
5503.10 5503.11 

5503.19 
 

5513.22 
 

5513.23 
 

ex5513.23 
 

ex5513.23 

5513.32 
 

5513.33 
 

ex5513.39 
 

ex5513.39 

5513.39 
 

ex5513.39 

5513.42 
 

5513.43 
 

ex5513.49 
 

ex5513.49 

5513.49 ex5513.49 
 

5514.13 ex5514.19 
 

5514.19 ex5514.19 
 

5514.31 
 

5514.32 
 

5514.33 
 

5514.39 
 

ex5514.30 
 

ex5514.30 
 

ex5514.30 
 

ex5514.30 

5515.92 
 

ex5515.99 

5515.99 ex5515.99 
 

5604.20 ex5604.90 
 

5604.90 ex5604.90 
 

5607.10 ex5607.90 
 

5607.90 ex5607.90 
 

5702.51 
 

5702.52 
 

5702.59 
 

ex5702.50 
 

ex5702.50 
 

ex5702.50 

5803.10 
 

5803.90 

ex5803.00 
 

ex5803.00 



Including corrigenda Nº 1 (October 2006), Nº 2 (October 2007) and Nº 3 (March 2009) 

   

HS 2002 HS 2007 

 

6002.40 ex3006.10 
6002.40 

 
6002.90 ex3006.10 

6002.90 
 

6003.10 ex3006.10 
ex6003.10 

 
6003.20 ex3006.10 

6003.20 
 

6003.40 ex3006.10 
6003.40 

 
 

6003.90 ex3006.10 
6003.90 

 
6005.10 

 
ex6005.90 

 
6005.90 

 
ex3006.10 
ex6005.90 

 
6101.10 

 
ex6101.90 

6101.90 
 

ex6101.90 

6103.11 
 

6103.12 
 

6103.19 
 

ex6103.10 
 

ex6103.10 
 

ex6103.10 

6103.21 
 

ex6103.29 

6103.29 ex6103.29 
 

6104.11 
 

6104.12 
 

ex6104.19 
 

ex6104.19 

6104.19 
 

ex6104.19 

6104.21 
 

ex6104.29 

6104.29 ex6104.29 
 

6107.92 
 

ex6107.99 

6107.99 ex6107.99 
 

6111.10 
 

ex6111.90 

6111.90 
 

ex6111.90 



Including corrigenda Nº 1 (October 2006), Nº 2 (October 2007) and Nº 3 (March 2009) 

   

HS 2002 HS 2007 

6114.10 
 

ex6114.90 

6114.90 ex6114.90 
 

6115.11 ex6115.10 
6115.21 

6115.12 ex6115.10 
6115.22 

 
6115.19 ex6115.10 

6115.29 
 

6115.20 ex6115.10 
6115.30 

 
6115.91 

 
ex6115.10 
6115.94 

 
6115.92 ex6115.10 

6115.95 
 

6115.93 ex6115.10 
6115.96 

 
6115.99 ex6115.10 

6115.99 
 

6117.20 
 

ex6117.80 

6117.80 ex6117.80 
 

6203.21 ex6203.29 
 

6203.29 ex6203.29 
 

6205.10 
 

ex6205.90 

6205.90 ex6205.90 
 

6207.92 
 

ex6207.99 

6207.99 
 

ex6207.99 

6209.10 
 

ex6209.90 

6209.90 
 

ex6209.90 

6211.31 
 

ex6211.39 

6211.39 
 

ex6211.39 

6213.10 
 

ex6213.90 

6213.90 
 

ex6213.90 

6302.52 
 

ex6302.59 



Including corrigenda Nº 1 (October 2006), Nº 2 (October 2007) and Nº 3 (March 2009) 

   

HS 2002 HS 2007 

6302.59 
 

ex6302.59 

6302.92 
 

ex6302.99 

6302.99 ex6302.99 

6303.11 
 

ex6303.19 

6303.19 
 

ex6303.19 

6306.11 
 

ex6306.19 

6306.19 
 

ex6306.19 

6306.21 
 

ex6306.29 

6306.29 
 

ex6306.29 

6306.31 
 

6306.39 
 

ex6306.30 
 

ex6306.30 

6306.41 
 

6306.49 
 

ex6306.40 
 

ex6306.40 

6401.91 
 

ex6401.99 

6401.99 
 

ex6401.99 

6402.30 ex6402.91 
ex6402.99 

 
6402.91 

 
ex6402.91 

6402.99 
 

ex6402.99 

6403.30 ex6403.91 
ex6403.99 

 
6403.91 

 
ex6403.91 

6403.99 
 

ex6403.99 

6503.00 
 

ex6505.90 

6505.90 
 

ex6505.90 

6506.92 
 

ex6506.99 

6506.99 ex6506.99 

6603.10 
 

ex6603.90 

6603.90 
 

ex6603.90 

6802.22 
 

ex6802.29 



Including corrigenda Nº 1 (October 2006), Nº 2 (October 2007) and Nº 3 (March 2009) 

   

HS 2002 HS 2007 

6802.29 
 

ex6802.29 

6811.10 ex6811.40 
6811.81 

 
6811.20 ex6811.40 

6811.82 
 

6811.30 ex6811.40 
6811.83 

 
6811.90 ex6811.40 

6811.89 
 
 

6812.50 
 

ex6812.80 
6812.91 

 
6812.60 

 
ex6812.80 
6812.92 

 
6812.70 

 
ex6812.80 
6812.93 

 
6812.90 

 
ex6812.80 
6812.99 

 
6813.10 ex6813.20 

6813.81 
 

6813.90 ex6813.20 
6813.89 

 
6909.19 

 
6909.19 

ex8536.70 
 

7012.00 
 

ex7020.00 

7013.21 7013.22 
7013.33 

 
7013.29 7013.28 

7013.37 
 

7013.31 7013.41 
 

7013.32 7013.42 
 

7013.39 7013.49 
 

7020.00 
 

ex7020.00 

7225.20 ex7225.30 
ex7225.40 
ex7225.50 
ex7225.91 
ex7225.92 



Including corrigenda Nº 1 (October 2006), Nº 2 (October 2007) and Nº 3 (March 2009) 

   

HS 2002 HS 2007 

ex7225.99 
 

7225.30 
 

ex7225.30 

7225.40 
 

ex7225.40 
 

7225.50 
 

ex7225.50 
 

7225.91 
 

ex7225.91 
 

7225.92 
 

ex7225.92 
 

7225.99 
 

ex7225.99 

7226.93 ex7226.99 
 

7226.94 ex7226.99 
 

7226.99 
 

ex7226.99 

7229.10 
 

ex7229.90 

7229.90 ex7229.90 
 

7304.10 7304.11 
7304.19 

 
7304.21 7304.22 

7304.23 
 

7304.29 7304.24 
7304.29 

 
7306.10 7306.11 

7306.19 
 

7306.20 7306.21 
7306.29 

 
7306.60 7306.61 

7306.69 
 

7314.13 
 

ex7314.19 

7314.19 
 

ex7314.19 

7319.10 
 

ex7319.90 

7319.90 
 

ex7319.90 

7321.11 7321.11 
ex7321.19 

 
7321.13 ex7321.19 

 
7321.81 7321.81 

ex7321.89 



Including corrigenda Nº 1 (October 2006), Nº 2 (October 2007) and Nº 3 (March 2009) 

   

HS 2002 HS 2007 

 

7321.83 ex7321.89 
 

7401.10 
 

7401.20 
 

ex7401.00 
 

ex7401.00 

7403.23 
 

ex7403.29 

7403.29 ex7403.29 
 

7407.22 
 

ex7407.29 

7407.29 
 

ex7407.29 

7414.20 
 

7414.90 
 

ex7419.99 
 

ex7419.99 

7416.00 
 

ex7419.99 

7417.00 ex7418.19 
 

7418.19 
 

ex7418.19 

7419.91 
 
 

7419.99 
 

7419.91 
ex8536.70 

 
ex7419.99 
ex8536.70 

 
7803.00 

 
ex7806.00 

7805.00 
 

ex7806.00 

7806.00 ex7806.00 

7906.00 
 

ex7907.00 

7907.00 
 

ex7907.00 

8004.00 
 

ex8007.00 

8005.00 
 

ex8007.00 

8006.00 
 

ex8007.00 

8007.00 
 

ex8007.00 

8101.95 
 

ex8101.99 

8101.99 
 

ex8101.99 

8112.30 ex8112.92 
ex8112.99 

 
8112.40 ex8112.92 



Including corrigenda Nº 1 (October 2006), Nº 2 (October 2007) and Nº 3 (March 2009) 

   

HS 2002 HS 2007 

ex8112.99 
 

8112.92 
 

ex8112.92 

8112.99 
 

ex8112.99 

8418.22 
 

ex8418.29 
 

8418.29 
 

ex8418.29 
 

8419.89 8419.89 
ex8486.10 
ex8486.20 

 
8419.90 8419.90 

ex8486.90 
 

8421.19 8421.19 
ex8486.10 
ex8486.20 
ex8486.30 

 
8421.91 8421.91 

ex8486.90 
 

8424.89 8424.89 
ex8486.20 
ex8486.30 

 
8424.90 8424.90 

ex8486.90 
 

8425.20 ex8425.31 
ex8425.39 

 
8425.31 ex8425.31 

 
8425.39 ex8425.39 

 
8428.39 8428.39 

ex8486.40 
 

8428.50 
 

ex8428.90 

8428.90 ex8428.90 
ex8486.40 

 
8431.39 8431.39 

ex8486.90 
 

8442.10 
 

ex8442.30 
 

8442.20 
 

ex8442.30 
 

8442.30 ex8442.30 
 

8443.19 8443.13 



Including corrigenda Nº 1 (October 2006), Nº 2 (October 2007) and Nº 3 (March 2009) 

   

HS 2002 HS 2007 

 

8443.21 8443.14 
 

8443.29 8443.15 
 

8443.30 8443.16 
 

8443.40 8443.17 
 

8443.51 ex8443.31 
ex8443.32 
ex8443.39 

 
8443.59 8443.19 

 
8443.60 ex8443.91 

ex8443.99 
 

8443.90 ex8443.91 
ex8443.99 

8448.41 ex8448.49 
 

8448.49 ex8448.49 
 

8456.10 8456.10 
ex8486.10 
ex8486.20 
ex8486.30 

8456.20 8456.20 
ex8486.30 

 
8456.30 8456.30 

ex8486.30 
 

8456.91 ex8486.20 
 

8456.99 8456.90 
ex8486.10 
ex8486.30 
ex8486.40 

 
8462.21 8462.21 

ex8486.20 
 

8462.29 8462.29 
ex8486.20 

 
8464.10 8464.10 

ex8486.10 
ex8486.20 
ex8486.30 

 
8464.20 8464.20 

ex8486.10 
ex8486.20 
ex8486.30 

 



Including corrigenda Nº 1 (October 2006), Nº 2 (October 2007) and Nº 3 (March 2009) 

   

HS 2002 HS 2007 

8464.90 8464.90 
ex8486.10 
ex8486.20 
ex8486.30 

 
8465.99 8465.99 

ex8486.20 
ex8486.40 

 
8466.10 8466.10 

ex8486.90 
 

8466.20 8466.20 
ex8486.90 

 
8466.30 8466.30 

ex8486.90 
 

8466.91 
 

8466.91 
ex8486.90 

 
8466.92 8466.92 

ex8486.90 
 

8466.93 8466.93 
ex8486.90 

 
8466.94 8466.94 

ex8486.90 
 

8469.11 ex8469.00 
 

8469.12 ex8469.00 
 

8469.20 ex8469.00 
 

8469.30 ex8469.00 
 

8470.40 ex8470.90 
 

8470.90 ex8470.90 
 

8471.10 ex8471.30 
ex8471.41 
ex8471.49 
ex8471.50 

 
8471.30 ex8471.30 

 
8471.41 ex8471.41 

 
8471.49 ex8471.49 

 
8471.50 ex8471.50 

 
8471.60 ex8443.31 

ex8443.32 



Including corrigenda Nº 1 (October 2006), Nº 2 (October 2007) and Nº 3 (March 2009) 

   

HS 2002 HS 2007 

8471.60 
8528.41 
8528.51 
8528.61 

 
8471.80 8471.80 

ex8517.62 
 

8472.20 ex8472.90 
 

8472.90 ex8443.39 
ex8472.90 

 
8473.30 ex8443.99 

8473.30 
ex8517.70 
ex8529.90 

 
8473.40 ex8443.99 

8473.40 
 

8473.50 ex8443.99 
8473.50 

 
8477.10 8477.10 

ex8486.40 
 

8477.20 8477.20 
ex8486.20 

 
8477.30 8477.30 

ex8486.20 
 

8477.40 8477.40 
ex8486.40 

 
8477.59 8477.59 

ex8486.40 
 

8477.80 8477.80 
ex8486.20 

 
8477.90 8477.90 

ex8486.90 
8479.50 8479.50 

ex8486.30 
 

8479.89 
 

ex8486.10 
ex8486.20 
ex8486.30 
ex8486.40 
8479.89 

ex8508.19 
8508.60 

 
8479.90 

 
8479.90 

ex8486.90 



Including corrigenda Nº 1 (October 2006), Nº 2 (October 2007) and Nº 3 (March 2009) 

   

HS 2002 HS 2007 

ex8508.70 
 

8480.71 8480.71 
ex8486.40 

 
8485.10 

 
8487.10 

 
8485.90 8487.90 

 
8505.30 ex8505.90 

 
8505.90 ex8505.90 

 
8509.10 8508.11 

ex8508.19 
 

8509.20 ex8509.80 
 

8509.30 ex8509.80 
 

8509.80 ex8509.80 
 

8509.90 ex8508.70 
8509.90 

 
8514.10 ex8486.10 

ex8486.20 
8514.10 

 
8514.20 ex8486.10 

ex8486.20 
8514.20 

 
8514.30 ex8486.10 

ex8486.20 
8514.30 

 
8514.90 ex8486.90 

8514.90 
 

8515.19 8515.19 
ex8486.40 

 
8515.21 8515.21 

ex8486.40 
 

8515.29 8515.29 
ex8486.40 

 
8515.80 ex8486.20 

ex8486.40 
8515.80 

 
8515.90 ex8486.90 

8515.90 
 

8517.19 8517.18 



Including corrigenda Nº 1 (October 2006), Nº 2 (October 2007) and Nº 3 (March 2009) 

   

HS 2002 HS 2007 

ex8517.69 
 

8517.21 ex8443.31 
ex8443.32 

 
8517.22 ex8443.32 

ex8517.62 
 

8517.30 ex8517.62 
 

8517.50 ex8517.61 
ex8517.62 

 
8517.80 ex8517.62 

ex8517.69 
 

8517.90 ex8517.70 
ex8443.99 

 
8519.10 ex8519.20 

 
8519.21 ex8519.89 

 
8519.29 ex8519.89 

 
8519.31 ex8519.30 

 
8519.39 ex8519.30 

 
8519.40 ex8519.81 

ex8519.89 
 

8519.92 ex8519.81 
 

8519.93 ex8519.81 
 

8519.99 ex8519.20 
ex8519.81 
ex8519.89 

 
8520.10 ex8519.81 

 
8520.20 8519.50 

 
8520.32 ex8519.81 

 
8520.33 ex8519.81 

 
8520.39 ex8519.81 

 
8520.90 ex8519.81 

ex8519.89 
 

8523.11 
 

ex8523.29 
Applicable subheadings, in particular in 

Chapters 84, 85 and 90./ 
 



Including corrigenda Nº 1 (October 2006), Nº 2 (October 2007) and Nº 3 (March 2009) 

   

HS 2002 HS 2007 

8523.12 
 

ex8523.29 
Applicable subheadings, in particular in 

Chapters 84, 85 and 90. 
 

8523.13 
 

ex8523.29 
Applicable subheadings, in particular in 

Chapters 84, 85 and 90. 
 

8523.20 
 

ex8523.29 
Applicable subheadings, in particular in 

Chapters 84, 85 and 90. 
 

8523.30 
 

ex8523.21 
Applicable subheadings, in particular in 

Chapters 84, 85 and 90. 
 

8523.90 
 

ex8523.40 
ex8523.51 
ex8523.59 
ex8523.80 

Applicable subheadings, in particular in 
Chapters 84, 85 and 90. 

 
8524.10 

 
ex8523.80 

 
Applicable subheadings, in particular in 

Chapters 84, 85 and 90. 
 

8524.31 
 

ex8523.40 
 

Applicable subheadings, in particular in 
Chapters 84, 85 and 90. 

85 et 90 
8524.32 

 
ex8523.40 

 
Applicable subheadings, in particular in 

Chapters 84, 85 and 90. 
 

8524.39 
 

ex8523.40 
 

Applicable subheadings, in particular in 
Chapters 84, 85 and 90. 

 
8524.40 

 
ex8523.29 

 
Applicable subheadings, in particular in 

Chapters 84, 85 and 90. 
 

8524.51 
 

ex8523.29 
 

Applicable subheadings, in particular in 
Chapters 84, 85 and 90. 

 
8524.52 

 
ex8523.29 

 
Applicable subheadings, in particular in 

Chapters 84, 85 and 90. 



Including corrigenda Nº 1 (October 2006), Nº 2 (October 2007) and Nº 3 (March 2009) 

   

HS 2002 HS 2007 

 

8524.53 
 

ex8523.29 
 

Applicable subheadings, in particular in 
Chapters 84, 85 and 90. 

 
8524.60 

 
ex8523.21 

 
Applicable subheadings, in particular in 

Chapters 84, 85 and 90. 
 

8524.91 
 

ex8523.29 
ex8523.40 
ex8523.51 
ex8523.59 
ex8523.80 

 
Applicable subheadings, in particular in 

Chapters 84, 85 and 90. 
 

8524.99 ex8523.29 
ex8523.40 
ex8523.51 
ex8523.59 
ex8523.80 

 
Applicable subheadings, in particular in 

Chapters 84, 85 and 90. 
 

8525.10 ex8517.61 
ex8517.62 
8525.50 

 
8525.20 8517.12 

ex8517.61 
ex8517.62 
8525.60 

 
8525.30 ex8525.80 

 
8525.40 ex8525.80 

 
8527.31 8527.91 

 
8527.32 8527.92 

 
8527.39 8527.99 

 
8527.90 8517.69 

 
8528.12 ex8528.71 

8528.72 
 

8528.13 ex8528.71 
8528.73 

 
8528.21 ex8528.49 



Including corrigenda Nº 1 (October 2006), Nº 2 (October 2007) and Nº 3 (March 2009) 

   

HS 2002 HS 2007 

ex8528.59 
 

8528.22 ex8528.49 
ex8528.59 

 
8528.30 8528.69 

 
8529.90 ex8517.70 

ex8529.90 
 

8542.10 ex8523.52 
 

8542.21 ex8542.31 
ex8542.32 
ex8542.33 
ex8542.39 

 
8542.29 ex8542.31 

ex8542.32 
ex8542.33 
ex8542.39 

 
8542.60 ex8542.31 

ex8542.32 
ex8542.33 
ex8542.39 

 
8542.70 ex8543.90 

ex8548.90 
 

8542.90 ex8523.52 
8542.90 

 
8543.11 ex8486.20 

 
8543.19 8543.10 

 
8543.40 ex8543.70 

 
8543.81 ex8523.59 

 
8543.89 ex8486.10 

ex8486.20 
ex8486.30 
ex8486.40 
ex8523.52 
ex8543.70 

8543.90 ex8486.90 
ex8523.52 
ex8543.90 

 
8544.41 ex8544.42 

 
8544.49 ex8544.49 

 
8544.51 ex8544.42 

 



Including corrigenda Nº 1 (October 2006), Nº 2 (October 2007) and Nº 3 (March 2009) 

   

HS 2002 HS 2007 

8544.59 ex8544.49 
 

8548.90 ex8542.31 
ex8542.32 
ex8542.33 
ex8542.39 
ex8548.90 

 
8606.20 ex8606.91 

 
8606.91 ex8606.91 

 
 

8708.31 
 

ex8708.30 
 

8708.39 
 

ex8708.30 
 

8708.40 
 

ex8708.40 
 

8708.50 
 

ex8708.50 
 

8708.60 
 

ex8708.50 
 

8708.80 
 

ex8708.80 
 

8708.91 
 

ex8708.91 
 

8708.92 
 

ex8708.92 
 

8708.94 
 

ex8708.94 
 

8708.99 
 

ex8708.40 
ex8708.50 
ex8708.80 
ex8708.91 
ex8708.92 
ex8708.94 
8708.95 
8708.99 

 
8801.10 

 
8801.90 

 

ex8801.00 
 

ex8801.00 

9006.20 ex9006.52 
ex9006.53 
ex9006.59 

 
9006.52 ex9006.52 

 
9006.53 ex9006.53 

 
9006.59 ex9006.59 

 
9006.62 ex9006.69 

 
9006.69 ex9006.69 



Including corrigenda Nº 1 (October 2006), Nº 2 (October 2007) and Nº 3 (March 2009) 

   

HS 2002 HS 2007 

 

9009.11 ex8443.31 
ex8443.32 
ex8443.39 

 
9009.12 ex8443.31 

ex8443.32 
ex8443.39 

 
9009.21 ex8443.39 

 
9009.22 ex8443.39 

 
9009.30 ex8443.39 

 
9009.91 ex8443.99 

 
9009.92 ex8443.99 

 
9009.93 ex8443.99 

 
9009.99 ex8443.99 

 
9010.41 ex8486.20 

 
9010.42 ex8486.20 

 
9010.49 ex8486.20 

 
9010.50 9010.50 

ex8486.30 
 

9010.90 ex8486.90 
9010.90 

 
9011.10 9011.10 

ex8486.40 
 

9011.20 9011.20 
ex8486.40 

 
9011.90 ex8486.90 

9011.90 
 

9012.10 ex8486.40 
9012.10 

 
9012.90 ex8486.90 

9012.90 
 

9017.20 ex8486.40 
9017.20 

9017.90 ex8486.90 
9017.90 

 
9027.40 ex9027.80 

 



Including corrigenda Nº 1 (October 2006), Nº 2 (October 2007) and Nº 3 (March 2009) 

   

HS 2002 HS 2007 

9027.80 ex9027.80 
 

9030.20 ex9030.20 
 

9030.31 9030.31 
 

9030.39 9030.33 
 

9030.83 
 

ex9030.20 
9030.32 
9030.39 
9030.84 

 
9030.89 ex9030.20 

ex9030.89 
 

9031.30 ex9031.49 
 

9031.49 ex9031.49 
 

9101.12 ex9101.19 
 

9101.19 ex9101.19 
 

9106.20 ex9106.90 
 

9106.90 ex9106.90 
 

9203.00 ex9205.90 
 

9204.10 ex9205.90 
 

9204.20 ex9205.90 
 

9205.90 ex9205.90 
 

9209.10 ex9209.99 
 

9209.20 ex9209.99 
 

9209.93 ex9209.99 
 

9209.99 ex9209.99 
 

9306.10 ex9306.30 
 

9306.30 ex9306.30 
 

9401.50 9401.51 
9401.59 

 
9403.80 9403.81 

9403.89 
 

9501.00 
 

9502.10 

ex9503.00 
 

ex9503.00 



Including corrigenda Nº 1 (October 2006), Nº 2 (October 2007) and Nº 3 (March 2009) 

   

HS 2002 HS 2007 

 
9502.91 

 
9502.99 

 

 
ex9503.00 

 
ex9503.00 

 
9503.10 

 
9503.20 

 
9503.30 

 
9503.41 

 
9503.49 

 
9503.50 

 
9503.60 

 
9503.70 

 
9503.80 

 
9503.90 

ex9503.00 
 

ex9503.00 
 

ex9503.00 
 

ex9503.00 
 

ex9503.00 
 

ex9503.00 
 

ex9503.00 
 

ex9503.00 
 

ex9503.00 
 

ex9503.00 
9614.20 ex9614.00 

9614.90 ex9614.00 

 

 

*       *       * 



TABLE II  
 

ETABLISSANT LA CONCORDANCE ENTRE LA VERSION 2007  
ET LA VERSION 2012 DU SYSTEME HARMONISE 

 
CORRELATING THE 2007 VERSION  

TO THE 2012 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM 
 

II/1. 

Y compris les corrigenda N° 1 (mars 2011) et N° 2 ( juillet 2011) / 
Including the corrigenda No. 1 (March 2011) and No. 2 (July 2011) 

 
 

Version 2007 
2007 Version 

Version 2012 
2012 Version 

0101.10 
 
 

0101.90  
 

0101.21 
ex0101.30 

 
0101.29 

ex0101.30 
0101.90 

 
0102.10 

 
 

0102.90 
 

0102.21 
0102.31 

ex0102.90 
 

0102.29 
0102.39 

ex0102.90 
 

0105.19 
 

0105.13 
0105.14 
0105.15 

 
0106.12 

 
0106.19 

 
 
 
 

0106.39 
 
 

0106.90 
 

ex0106.12 
 

ex0106.12 
0106.13 
0106.14 
0106.19 

 
0106.33 
0106.39 

 
0106.41 
0106.49 
0106.90 

 

107058
Typewriter
เอกสารแนบ ๑-๒



TABLE II  
 

ETABLISSANT LA CONCORDANCE ENTRE LA VERSION 2007  
ET LA VERSION 2012 DU SYSTEME HARMONISE 

 
CORRELATING THE 2007 VERSION  

TO THE 2012 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM 
 

II/2. 

Version 2007 
2007 Version 

Version 2012 
2012 Version 

0207.32 
 
 
 

0207.33 
 
 
 

0207.34 
 
 
 

0207.35 
 
 
 

0207.36 
 

0207.41 
0207.51 

ex0207.60 
 

0207.42 
0207.52 

ex0207.60 
 

0207.43 
0207.53 

 
0207.44 
0207.54 

ex0207.60 
 

0207.45 
0207.55 

ex0207.60 
 

0208.40 
 

0208.90 
 

ex0208.40 
 

ex0208.40 
0208.60 
0208.90 

 
0209.00 

 
0209.10 
0209.90 

 
0210.92 

 
0210.99 

 

ex0210.92 
 

ex0210.92 
0210.99 

 
0301.10 

 
 

0301.93 
 
 

0301.94 
 

0301.99 
 

0301.11 
0301.19 

 
0301.93 

ex0301.99 
 

ex0301.94 
 

ex0301.94 
ex0301.99 

 



TABLE II  
 

ETABLISSANT LA CONCORDANCE ENTRE LA VERSION 2007  
ET LA VERSION 2012 DU SYSTEME HARMONISE 

 
CORRELATING THE 2007 VERSION  

TO THE 2012 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM 
 

II/3. 

Version 2007 
2007 Version 

Version 2012 
2012 Version 

0302.12 
 
 

0302.29 
 
 

0302.35 
 

0302.39 
 
 

0302.40 
 

0302.50 
 

0302.61 
 

0302.62 
 

0302.63 
 

0302.64 
 

0302.65 
 

0302.66 
 

0302.67 
 

0302.68 
 

0302.69 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

0302.70 
 

0302.13 
0302.14 

 
0302.24 
0302.29 

 
ex0302.35 

 
ex0302.35 
0302.39 

 
0302.41 

 
0302.51 

 
0302.43 

 
0302.52 

 
0302.53 

 
0302.44 

 
0302.81 

 
0302.74 

 
0302.47 

 
0302.83 

 
0302.42 
0302.45 
0302.46 
0302.54 
0302.55 
0302.56 
0302.59 
0302.71 
0302.72 
0302.73 
0302.79 
0302.82 
0302.84 
0302.85 
0302.89 

 
0302.90 

 



TABLE II  
 

ETABLISSANT LA CONCORDANCE ENTRE LA VERSION 2007  
ET LA VERSION 2012 DU SYSTEME HARMONISE 

 
CORRELATING THE 2007 VERSION  

TO THE 2012 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM 
 

II/4. 

Version 2007 
2007 Version 

Version 2012 
2012 Version 

0303.19 
 

0303.21 
 

0303.22 
 

0303.29 
 

0303.39 
 
 

0303.45 
 

0303.49 
 
 

0303.52 
 

0303.61 
 

0303.62 
 

0303.71 
 

0303.72 
 

0303.73 
 

0303.74 
 

0303.75 
 

0303.76 
 

0303.77 
 

0303.78 
 

0303.79 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

0303.80 
 

0303.12 
 

0303.14 
 

0303.13 
 

0303.19 
 

0303.34 
0303.39 

 
ex0303.45 

 
ex0303.45 
0303.49 

 
0303.63 

 
0303.57 

 
0303.83 

 
0303.53 

 
0303.64 

 
0303.65 

 
0303.54 

 
0303.81 

 
0303.26 

 
ex0303.84 

 
0303.66 

 
0303.23 
0303.24 
0303.25 
0303.29 
0303.55 
0303.56 
0303.67 
0303.68 
0303.69 
0303.82 
0303.89 

 
0303.90 

 



TABLE II  
 

ETABLISSANT LA CONCORDANCE ENTRE LA VERSION 2007  
ET LA VERSION 2012 DU SYSTEME HARMONISE 

 
CORRELATING THE 2007 VERSION  

TO THE 2012 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM 
 

II/5. 

Version 2007 
2007 Version 

Version 2012 
2012 Version 

0304.11 
 
 

0304.12 
 
 

0304.19 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

0304.21 
 

0304.22 
 

0304.29 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

0304.99 
 

0304.45 
0304.54 

 
0304.46 
0304.55 

 
0304.31 
0304.32 
0304.33 
0304.39 
0304.41 
0304.42 
0304.43 
0304.44 
0304.49 
0304.51 
0304.52 
0304.53 
0304.59 

 
0304.84 

 
0304.85 

 
0304.61 
0304.62 
0304.63 
0304.69 
0304.71 
0304.72 
0304.73 
0304.74 
0304.75 
0304.79 
0304.81 
0304.82 
0304.83 
0304.86 
0304.87 
0304.89 

 
0304.93 
0304.94 
0304.95 
0304.99 

 



TABLE II  
 

ETABLISSANT LA CONCORDANCE ENTRE LA VERSION 2007  
ET LA VERSION 2012 DU SYSTEME HARMONISE 

 
CORRELATING THE 2007 VERSION  

TO THE 2012 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM 
 

II/6. 

Version 2007 
2007 Version 

Version 2012 
2012 Version 

0305.30 
 
 
 

0305.41 
 
 
 

0305.42 
 
 
 

0305.49 
 
 
 
 
 
 

0305.51 
 
 
 

0305.59  
 
 
 
 

0305.61 
 
 
 

0305.62 
 
 
 

0305.63 
 
 
 

0305.69  
 

0305.31 
0305.32 
0305.39 

 
0305.41 

ex0305.72 
ex0305.79 

 
0305.42 

ex0305.72 
ex0305.79 

 
0305.43 
0305.44 
0305.49 

ex0305.71 
ex0305.72 
ex0305.79 

 
0305.51 

ex0305.72 
ex0305.79 

 
0305.59 

ex0305.71 
ex0305.72 
ex0305.79 

 
0305.61 

ex0305.72 
ex0305.79 

 
0305.62 

ex0305.72 
ex0305.79 

 
0305.63 

ex0305.72 
ex0305.79 

 
0305.64 
0305.69 

ex0305.71 
ex0305.72 
ex0305.79 

 



TABLE II  
 

ETABLISSANT LA CONCORDANCE ENTRE LA VERSION 2007  
ET LA VERSION 2012 DU SYSTEME HARMONISE 

 
CORRELATING THE 2007 VERSION  

TO THE 2012 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM 
 

II/7. 

Version 2007 
2007 Version 

Version 2012 
2012 Version 

0306.11 
 

0306.12 
 

0306.13 
 
 

0306.14 
 

0306.19 
 
 

0306.21 
 

0306.22 
 

0306.23 
 
 

0306.24 
 

0306.29 
 

ex0306.11 
 

ex0306.12 
 

ex0306.16 
ex0306.17 

 
ex0306.14 

 
ex0306.15 
ex0306.19 

 
ex0306.21 

 
ex0306.22 

 
ex0306.26 
ex0306.27 

 
ex0306.24 

 
ex0306.25 
ex0306.29 

 
0307.10 

 
 

0307.29 
 

0307.39 
 

0307.49 
 

0307.59 
 

0307.60 
 

0307.91 
 
 
 
 
 
 
 

0307.99 
 

0307.11 
ex0307.19 

 
ex0307.29 

 
ex0307.39 

 
ex0307.49 

 
ex0307.59 

 
ex0307.60 

 
0307.71 
0307.81 
0307.91 
0308.11 
0308.21 

ex0308.30 
ex0308.90 

 
ex0307.79 
ex0307.89 
ex0307.99 
ex0308.19 
ex0308.29 
ex0308.30 
ex0308.90 

 



TABLE II  
 

ETABLISSANT LA CONCORDANCE ENTRE LA VERSION 2007  
ET LA VERSION 2012 DU SYSTEME HARMONISE 

 
CORRELATING THE 2007 VERSION  

TO THE 2012 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM 
 

II/8. 

Version 2007 
2007 Version 

Version 2012 
2012 Version 

0401.30 
 

0401.40 
0401.50 

 
0407.00 

 
0407.11 
0407.19 
0407.21 
0407.29 
0407.90 

 
0603.19 

 
0603.15 
0603.19 

 
0604.10 

 
 

0604.91 
 

0604.99 
 

ex0604.20 
ex0604.90 

 
ex0604.20 

 
ex0604.90 

 
0709.90 

 
0709.91 
0709.92 
0709.93 
0709.99 

 
0713.39 

 
 
 

0713.90 
 

0713.34 
0713.35 
0713.39 

 
0713.60 
0713.90 

 
0714.90 

 
0714.30 
0714.40 
0714.50 
0714.90 

 
0801.19 

 
0801.12 
0801.19 

 
0802.40 

 
 

0802.50 
 
 

0802.60 
 
 

0802.90 
 

0802.41 
0802.42 

 
0802.51 
0802.52 

 
0802.61 
0802.62 

 
0802.70 
0802.80 
0802.90 

 



TABLE II  
 

ETABLISSANT LA CONCORDANCE ENTRE LA VERSION 2007  
ET LA VERSION 2012 DU SYSTEME HARMONISE 

 
CORRELATING THE 2007 VERSION  

TO THE 2012 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM 
 

II/9. 

Version 2007 
2007 Version 

Version 2012 
2012 Version 

0803.00 
 

0803.10 
0803.90 

 
0808.20 

 
0808.30 
0808.40 

 
0809.20 

 
0809.21 
0809.29 

 
0810.90 

 
0810.30 
0810.70 
0810.90 

 
0904.20 

 
0904.21 
0904.22 

 
0905.00 

 
0905.10 
0905.20 

 
0907.00 

 
0907.10 
0907.20 

 
0908.10 

 
 

0908.20 
 
 

0908.30 
 

0908.11 
0908.12 

 
0908.21 
0908.22 

 
0908.31 
0908.32 

 
0909.10 

 
 

0909.20 
 
 

0909.30 
 
 

0909.40 
 
 

0909.50 
 

ex0909.61 
ex0909.62 

 
0909.21 
0909.22 

 
0909.31 
0909.32 

 
ex0909.61 
ex0909.62 

 
ex0909.61 
ex0909.62 

 
0910.10 

 
0910.11 
0910.12 

 



TABLE II  
 

ETABLISSANT LA CONCORDANCE ENTRE LA VERSION 2007  
ET LA VERSION 2012 DU SYSTEME HARMONISE 

 
CORRELATING THE 2007 VERSION  

TO THE 2012 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM 
 

II/10. 

Version 2007 
2007 Version 

Version 2012 
2012 Version 

1001.10 
 
 

1001.90 
 

1001.11 
1001.19 

 
1001.91 
1001.99 

 
1002.00 

 
1002.10 
1002.90 

 
1003.00 

 
1003.10 
1003.90 

 
1004.00 

 
1004.10 
1004.90 

 
1007.00 

 
1007.10 
1007.90 

 
1008.20 

 
1008.21 
1008.29 

 
1008.90 

 
1008.40 
1008.50 
1008.60  
1008.90 

 
1102.10 

 
1102.90 

 

ex1102.90 
 

ex1102.90 
 

1201.00 
 

1201.10 
1201.90 

 
1202.10 

 
 

1202.20 
 

ex1202.30 
1202.41 

 
ex1202.30 
1202.42 

 
1207.20 

 
 

1207.99 
 

1207.21 
1207.29 

 
1207.10 
1207.30 
1207.60 
1207.70 
1207.99 

 



TABLE II  
 

ETABLISSANT LA CONCORDANCE ENTRE LA VERSION 2007  
ET LA VERSION 2012 DU SYSTEME HARMONISE 

 
CORRELATING THE 2007 VERSION  

TO THE 2012 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM 
 

II/11. 

Version 2007 
2007 Version 

Version 2012 
2012 Version 

1212.20 
 
 

1212.99 
 

1212.21 
1212.29 

 
1212.92 
1212.93 
1212.94 
1212.99 

 
1501.00 

 
1501.10 
1501.20 
1501.90 

 
1502.00 

 
1502.10 
1502.90 

 
1604.19 

 
 

1604.30 
 

1604.17 
1604.19 

 
1604.31 
1604.32 

 



TABLE II  
 

ETABLISSANT LA CONCORDANCE ENTRE LA VERSION 2007  
ET LA VERSION 2012 DU SYSTEME HARMONISE 

 
CORRELATING THE 2007 VERSION  

TO THE 2012 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM 
 

II/12. 

Version 2007 
2007 Version 

Version 2012 
2012 Version 

1605.10 
 
 
 

1605.20 
 
 
 
 
 
 

1605.30 
 
 
 

1605.40 
 
 
 
 
 
 
 
 

1605.90 
 

ex0306.14 
ex0306.24 
1605.10 

 
ex0306.16 
ex0306.17 
ex0306.26 
ex0306.27 
1605.21 
1605.29 

 
ex0306.12 
ex0306.22 
1605.30 

 
ex0306.11 
ex0306.15 
ex0306.19 
ex0306.21 
ex0306.25 
ex0306.29 
1605.40 

 
ex0307.19 
ex0307.29 
ex0307.39 
ex0307.49 
ex0307.59 
ex0307.60 
ex0307.79 
ex0307.89 
ex0307.99 
ex0308.19 
ex0308.29 
ex0308.30 
ex0308.90 
1605.51 
1605.52 
1605.53 
1605.54 
1605.55 
1605.56 
1605.57 
1605.58 
1605.59 
1605.61 
1605.62 
1605.63 
1605.69 

 
1701.11 

 
1701.13 
1701.14 

 



TABLE II  
 

ETABLISSANT LA CONCORDANCE ENTRE LA VERSION 2007  
ET LA VERSION 2012 DU SYSTEME HARMONISE 

 
CORRELATING THE 2007 VERSION  

TO THE 2012 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM 
 

II/13. 

Version 2007 
2007 Version 

Version 2012 
2012 Version 

2003.20 
 

2003.90 
 

ex2003.90 
 

ex2003.90 
 

2008.92 
 

2008.99 
 

2008.97 
 

2008.93 
2008.99 

 
2009.80 

 
2009.81 
2009.89 

 
2403.10 

 
2403.11 
2403.19 

 
2528.10 

 
2528.90 

 

ex2528.00 
 

ex2528.00 
 

2710.11 
 
 

2710.19 
 

2710.12 
ex2710.20 

 
2710.19 

ex2710.20 
 

2830.90 
 

2830.90 
ex2852.90 

 
2835.39 

 
2835.39 

ex2852.90 
 

2842.10 
 

2842.10 
ex2852.90 

 
2848.00 

 
2848.00 

ex2852.90 
 

2849.90 
 

2849.90 
ex2852.90 

 
2850.00 

 
2850.00 

ex2852.90 
 

2852.00 
 

2852.10 
 



TABLE II  
 

ETABLISSANT LA CONCORDANCE ENTRE LA VERSION 2007  
ET LA VERSION 2012 DU SYSTEME HARMONISE 

 
CORRELATING THE 2007 VERSION  

TO THE 2012 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM 
 

II/14. 

Version 2007 
2007 Version 

Version 2012 
2012 Version 

2903.41 
 

2903.42 
 

2903.43 
 

2903.44 
 

2903.45 
 

ex2903.77 
 

ex2903.77 
 

ex2903.77 
 

ex2903.77 
 

ex2903.77 
 

2903.46 
 

2903.76 
 

2903.47 
 

2903.78 
 

2903.49 
 

2903.71 
2903.72 
2903.73 
2903.74 
2903.75 
2903.79 

 
2903.51 

 
2903.52 

 
2903.59 

 
2903.61 

 
2903.62 

 
2903.69 

 

2903.81 
 

2903.82 
 

2903.89 
 

2903.91 
 

2903.92 
 

2903.99 
 

2908.99 
 

2908.92 
2908.99 

 
2912.30 

 
2912.49 

 

ex2912.49 
 

ex2912.49 
 

2914.21 
 

2914.29 
 

ex2914.29 
 

ex2914.29 
 

2916.19 
 

2916.16 
2916.19 

 
2916.35 

 
2916.39 

 

ex2916.39 
 

ex2916.39 
 



TABLE II  
 

ETABLISSANT LA CONCORDANCE ENTRE LA VERSION 2007  
ET LA VERSION 2012 DU SYSTEME HARMONISE 

 
CORRELATING THE 2007 VERSION  

TO THE 2012 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM 
 

II/15. 

Version 2007 
2007 Version 

Version 2012 
2012 Version 

2925.29 
 

2925.29 
ex3002.10 

 
2931.00 

 
2931.10 
2931.20 
2931.90 

 
2932.21 

 
2932.29 

 

ex2932.20 
 

ex2932.20 
 

2933.29 
 

2933.29 
ex3002.10 
ex3002.90 

 
2934.99 

 
ex2852.90 
2934.99 

ex3002.10 
 

2937.31 
 

2937.39 
 

2937.40 
 

2937.90 
 

ex2937.90 
 

ex2937.90 
 

ex2937.90 
 

ex2937.90 
ex3002.10 

 
2939.49 

 
2939.44 
2939.49 

 
3002.10 

 
ex3002.10 
ex3002.90 

 
3002.20 

 
ex3002.10 
3002.20 

 
3002.90 

 
ex3002.10 
ex3002.90 

 
3201.90 

 
ex2852.90 
3201.90 

 
3501.90 

 
ex2852.90 
3501.90 

 
3502.90 

 
ex2852.90 
3502.90 

 
3504.00 

 
ex2852.90 
3504.00 

 



TABLE II  
 

ETABLISSANT LA CONCORDANCE ENTRE LA VERSION 2007  
ET LA VERSION 2012 DU SYSTEME HARMONISE 

 
CORRELATING THE 2007 VERSION  

TO THE 2012 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM 
 

II/16. 

Version 2007 
2007 Version 

Version 2012 
2012 Version 

3702.51 
 

3702.52 
 

ex3702.52 
 

ex3702.52 
 

3702.91 
 
 

3702.93 
 

3702.94 
 

3702.95 
 

ex3702.96 
ex3702.97 

 
ex3702.96 

 
ex3702.97 

 
3702.98 

 
3808.50 

 
3808.91 

 
 

3808.92 
 
 

3808.93 
 
 

3808.94 
 
 

3808.99 
 

ex3808.50 
 

ex3808.50 
3808.91 

 
ex3808.50 
3808.92 

 
ex3808.50 
3808.93 

 
ex3808.50 
3808.94 

 
ex3808.50 
3808.99 

 
3824.90 

 
ex2852.90 
3824.90 
3826.00 

 
3907.20 

 
ex3002.10 
3907.20 

 
3926.20 

 
 

3926.90 
 

3926.20 
ex9619.00 

 
3926.90 

ex9619.00 
 

4101.20 
 
 

4101.90 
 

4101.20 
ex4101.90 

 
ex4101.90 

 
4401.30 

 
4401.31 
4401.39 

 



TABLE II  
 

ETABLISSANT LA CONCORDANCE ENTRE LA VERSION 2007  
ET LA VERSION 2012 DU SYSTEME HARMONISE 

 
CORRELATING THE 2007 VERSION  

TO THE 2012 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM 
 

II/17. 

Version 2007 
2007 Version 

Version 2012 
2012 Version 

4808.20 
 

4808.30 
 

ex4808.40 
 

ex4808.40 
 

4814.10 
 

4814.90 
 

ex4814.90 
 

ex4814.90 
 

4818.40 
 

ex9619.00 
 

5601.10 
 

ex9619.00 
 

5801.24 
 

5801.25 
 

ex5801.27 
 

ex5801.27 
 

5801.34 
 

5801.35 
 

ex5801.37 
 

ex5801.37 
 

6108.21 
 
 

6108.22 
 
 

6108.29 
 

6108.21  
ex9619.00 

 
6108.22 

ex9619.00 
 

6108.29  
ex9619.00 

 
6111.20 

 
 

6111.30 
 
 

6111.90 
 

6111.20  
ex9619.00 

 
6111.30  

ex9619.00 
 

6111.90  
ex9619.00 

 
6113.00 

 
6113.00  

ex9619.00 
 

6208.91 
 
 

6208.92 
 
 

6208.99 
 

6208.91  
ex9619.00 

 
6208.92  

ex9619.00 
 

6208.99  
ex9619.00 

 



TABLE II  
 

ETABLISSANT LA CONCORDANCE ENTRE LA VERSION 2007  
ET LA VERSION 2012 DU SYSTEME HARMONISE 

 
CORRELATING THE 2007 VERSION  

TO THE 2012 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM 
 

II/18. 

Version 2007 
2007 Version 

Version 2012 
2012 Version 

6209.20 
 
 

6209.30 
 
 

6209.90 
 

6209.20  
ex9619.00 

 
6209.30  

ex9619.00 
 

6209.90  
ex9619.00 

 
6210.50 

 
6210.50 

ex9619.00 
 

6211.41 
 

6211.49 
 

ex6211.49 
 

ex6211.49 
 

6306.91 
 

6306.99 
 

ex6306.90 
 

ex6306.90 
 

6307.90 
 

6307.90 
ex9619.00 

 
6406.91 

 
6406.99 

 

ex6406.90 
 

ex6406.90 
 

6505.10 
 

6505.90 
 

ex6505.00 
 

ex6505.00 
 

6811.83 
 

6811.89 
 

ex6811.89 
 

ex6811.89 
 

7319.20 
 

7319.30 
 

ex7319.40 
 

ex7319.40 
 

7418.11 
 

7418.19 
 

ex7418.10 
 

ex7418.10 
 

7615.11 
 

7615.19 
 

ex7615.10 
 

ex7615.10 
 

8201.20 
 

8201.90 
 

ex8201.90 
 

ex8201.90 
 



TABLE II  
 

ETABLISSANT LA CONCORDANCE ENTRE LA VERSION 2007  
ET LA VERSION 2012 DU SYSTEME HARMONISE 

 
CORRELATING THE 2007 VERSION  

TO THE 2012 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM 
 

II/19. 

Version 2007 
2007 Version 

Version 2012 
2012 Version 

8205.80 
 

8205.90 
 

ex8205.90 
 

ex8205.90 
 

8452.40 
 

8452.90 
 

ex8452.90 
 

ex8452.90 
 

8456.90 
 

ex8456.90 
 

8466.93 
 

ex8466.93 
 

8479.89 
 

ex8456.90 
8479.71 
8479.79 
8479.89 

 
8479.90 

 
ex8466.93 
8479.90 

 
8507.80 

 
8507.50 
8507.60 
8507.80 

 
8523.40 

 
8523.41 
8523.49 

 
8540.40 

 
8540.50 

 

ex8540.40 
 

ex8540.40 
 

8540.72 
 

8540.79 
 

ex8540.79 
 

ex8540.79 
 

8714.11 
 

8714.19 
 

ex8714.10 
 

ex8714.10 
 

9007.11 
 

9007.19 
 

ex9007.10 
 

ex9007.10 
 

9008.10 
 

9008.20 
 

9008.30 
 

9008.40 
 

ex9008.50 
 

ex9008.50 
 

ex9008.50 
 

ex9008.50 
 



TABLE II  
 

ETABLISSANT LA CONCORDANCE ENTRE LA VERSION 2007  
ET LA VERSION 2012 DU SYSTEME HARMONISE 

 
CORRELATING THE 2007 VERSION  

TO THE 2012 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM 
 

II/20. 

Version 2007 
2007 Version 

Version 2012 
2012 Version 

9109.11 
 

9109.19 
 

ex9109.10 
 

ex9109.10 
 

9114.20 
 

9114.90 
 

ex9114.90 
 

ex9114.90 
 

9301.11 
 

9301.19 
 

ex9301.10 
 

ex9301.10 
 

9305.21 
 

9305.29 
 

ex9305.20 
 

ex9305.20 
 

9504.10  
 

9504.90 
 

ex9504.50 
 

ex9504.50 
9504.90 

 
9608.31 

 
9608.39 

 

ex9608.30 
 

ex9608.30 
 

 
___________ 
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HS 2012 HS 2017 

0301.93 ex0301.93 

  0301.99 ex0301.93 

 
0301.99 

  0302.11 0302.11 

 
ex0302.99 

  0302.13 0302.13 

 
ex0302.99 

  0302.14 0302.14 

 
ex0302.99 

  0302.19 0302.19 

 
ex0302.99 

  0302.21 0302.21 

 
ex0302.99 

  0302.22 0302.22 

 
ex0302.99 

  0302.23 0302.23 

 
ex0302.99 

  0302.24 0302.24 

 
ex0302.99 

  0302.29 0302.29 

 
ex0302.99 

  0302.31 0302.31 

 
ex0302.99 

  0302.32 0302.32 

 
ex0302.99 

  0302.33 0302.33 

 
ex0302.99 

  0302.34 0302.34 

 
ex0302.99 

  0302.35 0302.35 

 
ex0302.99 

  0302.36 0302.36 

 
ex0302.99 

  0302.39 0302.39 

 
ex0302.99 

  

107058
Typewriter
เอกสารแนบ ๑-๓
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HS 2012 HS 2017 

0302.41 0302.41 

 
ex0302.99 

  0302.42 0302.42 

 
ex0302.99 

  0302.43 0302.43 

 
ex0302.99 

  0302.44 0302.44 

 
ex0302.99 

  0302.45 0302.45 

 
ex0302.99 

  0302.46 0302.46 

 
ex0302.99 

  0302.47 0302.47 

 
ex0302.99 

  0302.51 0302.51 

 
ex0302.99 

  0302.52 0302.52 

 
ex0302.99 

  0302.53 0302.53 

 
ex0302.99 

  0302.54 0302.54 

 
ex0302.99 

  0302.55 0302.55 

 
ex0302.99 

  0302.56 0302.56 

 
ex0302.99 

  0302.59 0302.59 

 
ex0302.99 

  0302.71 0302.71 

 
ex0302.99 

  0302.72 0302.72 

 
ex0302.99 

  0302.73 ex0302.73 

 
ex0302.99 

  0302.74 0302.74 

 
ex0302.99 

  



TABLE II – CORRELATING THE 2012 VERSION 

TO THE 2017 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM 

October 2016 
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HS 2012 HS 2017 

0302.79 0302.79 

 
ex0302.99 

  0302.81 0302.81 

 
0302.92 

 
ex0302.99 

  0302.82 0302.82 

 
ex0302.99 

  0302.83 0302.83 

 
ex0302.99 

  0302.84 0302.84 

 
ex0302.99 

  0302.85 0302.85 

 
ex0302.99 

  0302.89 0302.49 

 
ex0302.73 

 
0302.89 

 
ex0302.99 

  0302.90 0302.91 

  0303.11 0303.11 

 
ex0303.99 

  0303.12 0303.12 

 
ex0303.99 

  0303.13 0303.13 

 
ex0303.99 

  0303.14 0303.14 

 
ex0303.99 

  0303.19 0303.19 

 
ex0303.99 

  0303.23 0303.23 

 
ex0303.99 

  0303.24 0303.24 

 
ex0303.99 

  0303.25 ex0303.25 

 
ex0303.99 

  0303.26 0303.26 

 
ex0303.99 

  0303.29 0303.29 

 
ex0303.99 
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  0303.31 0303.31 

 
ex0303.99 

  0303.32 0303.32 

 
ex0303.99 

  0303.33 0303.33 

 
ex0303.99 

  0303.34 0303.34 

 
ex0303.99 

  0303.39 0303.39 

 
ex0303.99 

  0303.41 0303.41 

 
ex0303.99 

  0303.42 0303.42 

 
ex0303.99 

  0303.43 0303.43 

 
ex0303.99 

  0303.44 0303.44 

 
ex0303.99 

  0303.45 0303.45 

 
ex0303.99 

  0303.46 0303.46 

 
ex0303.99 

  0303.49 0303.49 

 
ex0303.99 

  0303.51 0303.51 

 
ex0303.99 

  0303.53 0303.53 

 
ex0303.99 

  0303.54 0303.54 

 
ex0303.99 

  0303.55 0303.55 

 
ex0303.99 

  0303.56 0303.56 

 
ex0303.99 

  0303.57 0303.57 

 
ex0303.99 
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HS 2012 HS 2017 

0303.63 0303.63 

 
ex0303.99 

  0303.64 0303.64 

 
ex0303.99 

  0303.65 0303.65 

 
ex0303.99 

  0303.66 0303.66 

 
ex0303.99 

  0303.67 0303.67 

 
ex0303.99 

  0303.68 0303.68 

 
ex0303.99 

  0303.69 0303.69 

 
ex0303.99 

  0303.81 0303.81 

 
0303.92 

 
ex0303.99 

  0303.82 0303.82 

 
ex0303.99 

  0303.83 0303.83 

 
ex0303.99 

  0303.84 0303.84 

 
ex0303.99 

  0303.89 ex0303.25 

 
0303.59 

 
ex0303.89 

 
ex0303.99 

  0303.90 0303.91 

  0304.39 ex0304.39 

  0304.49 ex0304.39 

 
0304.47 

 
0304.48 

 
0304.49 

  0304.51 ex0304.51 

  0304.59 ex0304.51 

 
0304.56 

 
0304.57 

 
0304.59 
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0304.69 ex0304.69 

  0304.89 ex0304.69 

 
0304.88 

 
0304.89 

  0304.93 ex0304.93 

  0304.99 ex0304.93 

 
0304.96 

 
0304.97 

 
0304.99 

  0305.31 ex0305.31 

  0305.39 ex0305.31 

 
0305.39 

  0305.44 ex0305.44 

  0305.49 ex0305.44 

 
0305.49 

  0305.59 0305.52 

 
0305.53 

 
0305.54 

 
0305.59 

  0305.64 ex0305.64 

  0305.69 ex0305.64 

 
0305.69 

  0306.21 0306.31 

 
0306.91 

  0306.22 0306.32 

 
0306.92 

  0306.24 0306.33 

 
0306.93 

  0306.25 0306.34 

 
0306.94 

  0306.26 0306.35 

 
ex0306.95 

  0306.27 0306.36 

 
ex0306.95 

  0306.29 0306.39 

 
0306.99 

  



TABLE II – CORRELATING THE 2012 VERSION 

TO THE 2017 VERSION OF THE HARMONIZED SYSTEM 

October 2016 

 
Copyright© 2016 World Customs Organization. All rights reserved. Requests and inquiries concerning translation, reproduction 
and adaptation rights should be addressed to copyright@wcoomd.org. II/7. 

HS 2012 HS 2017 

0307.19 0307.12 

 
0307.19 

  0307.29 0307.22 

 
0307.29 

  0307.39 0307.32 

 
0307.39 

  0307.41 ex0307.42 

  0307.49 ex0307.43 

 
ex0307.49 

  0307.59 0307.52 

 
0307.59 

  0307.79 0307.72 

 
0307.79 

  0307.89 0307.83 

 
0307.87 

  0307.91 ex0307.42 

 
0307.82 

 
0307.91 

  0307.99 ex0307.43 

 
ex0307.49 

 
0307.84 

 
0307.88 

 
0307.92 

 
0307.99 

  0308.19 0308.12 

 
0308.19 

  0308.29 0308.22 

 
0308.29 

  0805.20 0805.21 

 
0805.22 

 
0805.29 

  1211.20 ex1211.20 

  1211.30 ex1211.30 

  1211.40 ex1211.40 

  1211.90 ex1211.50 

 
ex1211.90 
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1302.19 1302.14 

 
1302.19 

  1404.90 ex1211.30 

 
ex1211.40 

 
ex1211.50 

 
ex1211.90 

 
1404.90 

  1604.19 1604.18 

 
1604.19 

  1605.54 ex1605.54 
  

1605.59 ex1605.54 
 1605.59 
  

2008.99 ex1211.20 

 
ex1211.90 

 
2008.99 

  2202.90 2202.91 

 
2202.99 

  2204.29 2204.22 

 
2204.29 

  2811.19 2811.12 

 
2811.19 

  2812.10 2812.11 

 
2812.12 

 
2812.13 

 
2812.14 

 
2812.15 

 
2812.16 

 
2812.17 

 
2812.19 

  2848.00 ex2853.90 

  2853.00 2853.10 

 
ex2853.90 

  2903.89 2903.83 

 
2903.89 

  2903.99 2903.93 

 
2903.94 

 
2903.99 

  2904.90 2904.31 

 
2904.32 

 
2904.33 
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2904.34 

 
2904.35 

 
2904.36 

 
2904.91 

 
2904.99 

  2910.90 2910.50 

 
2910.90 

  2914.69 2914.62 

 
2914.69 

  2914.70 2914.71 

 
2914.79 

  2918.19 2918.17 

 
2918.19 

  2920.90 2920.21 

 
2920.22 

 
2920.23 

 
2920.24 

 
2920.29 

 
2920.30 

 
2920.90 

  2921.19 2921.12 

 
2921.13 

 
2921.14 

 
2921.19 

  2922.13 2922.15 

 
ex2922.19 

  2922.19 2922.16 

 
2922.17 

 
2922.18 

 
ex2922.19 

  2923.90 2923.30 

 
2923.40 

 
2923.90 

  2924.29 2924.25 

 
2924.29 

  2926.90 2926.40 

 
2926.90 

  2930.50 ex2930.80 

  2930.90 2930.60 

 
2930.70 

 
ex2930.80 

 
2930.90 
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  2931.90 2931.31 

 
2931.32 

 
2931.33 

 
2931.34 

 
2931.35 

 
2931.36 

 
2931.37 

 
2931.38 

 
2931.39 

 
2931.90 

  2932.19 2932.14 

 
2932.19 

  2933.99 2933.92 

 
2933.99 

  2935.00 2935.10 

 
2935.20 

 
2935.30 

 
2935.40 

 
2935.50 

 
2935.90 

  2939.91 2939.71 

  2939.99 2939.79 
  

Sous-positions applicables, 
telles que les sous-positions des 

n°s 29.33 et 29.34 
/ 

Applicable subheadings, such 
as subheadings of headings 

29.33 and 29.34 

2939.80 

  3002.10 3002.11 

 
3002.12 

 
3002.13 

 
3002.14 

 
3002.15 

 
3002.19 

  3003.40 3003.41 

 
3003.42 

 
3003.43 

 
3003.49 

  3003.90 3003.60 

 
3003.90 

  3004.40 3004.41 

 
3004.42 

 
3004.43 






















